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E-010438/12 by Nuno Teixeira to the Commission

Subject: Strategic reprogramming of the National Strategic Reference Framework (NSRF) —II
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E-010451/12 by Dan Jorgensen to the Commission

Subject: Protection of animals at the time of killing
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E-010455/12 by Philip Claeys to the Commission
Subject: Presentation in the European Parliament of a ‘report’ with a political title by the Agency for Fundamental
Rights (FRA) in cooperation with an unrepresentative group of MEPs
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English version

E-010456/12 by Raiil Romeva i Rueda to the Commission
Subject: Shale gas in Osona
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P-010466/12 by Oreste Rossi to the Commission

Subject: State aid and tax relief for companies affected by the 1994 flood — relevant risks
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Subject: Radioactive liquid storage: Italian law and the Saluggia facility
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E-010471/12 by Oreste Rossi to the Commission
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E-010479/12 by Marietje Schaake to the Commission

Subject: VP[HR — Broadening and sharpening of EU human rights/censorship sanctions against Iranian
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P-010493/12 by Herbert Dorfmann to the Commission

Subject: Categorisation of steviol glycosides — restrictions in respect of essoblaten — wafer paper
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E-010507/12 by James Elles to the Commission
Subject: UK High Speed 2 (HS2) rail link — compliance with the Strategic Environmental Assessment (SEA)
Directive
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E-010523/12 by Izaskun Bilbao Barandica to the Commission
Subject: Bill seeking to reorganise Spain’s regulators
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E-010524/12 by Marta Andreasen to the Commission
Subject: Recoveries by OLAF reported in 2011

English version

E-010525/12 by Nikolaos Salavrakos to the Commission

Subject: Use of Fund for European Aid to the Most Deprived
EMN\vikn) €kdoon
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E-010526/12 by David Casa to the Commission
Subject: Schengen visa application procedure
Verzjoni Maltija

English version

E-010527/12 by David Casa to the Commission
Subject: Seat belt usage
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E-010529/12 by David Casa to the Commission
Subject: Error rate — EU spending
Verzjoni Maltija

English version

E-010530/12 by David Casa to the Commission
Subject: 4G network
Verzjoni Maltija

English version

E-010532/12 by Michat Tomasz Kamiriski to the Commission
Subject: Azerbaijan: Vice-President Kroes barred from visiting a penitentiary hospital in Baku
Wersja polska

English version

E-010533/12 by Michat Tomasz Kamifiski to the Commission
Subject: VP[HR — Cuba: Hurricane Sandy and EU aid for the Cuban people
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E-010534/12 by Michat Tomasz Kamiriski to the Commission
Subject: VP[HR — Cuba: journalist sentenced to 14 years in prison

Wersja polska
English version

E-010535/12 by Michat Tomasz Kamifiski to the Commission
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E-010536/12 by Michat Tomasz Kamiriski to the Commission
Subject: VP[HR — Russia: restoration of Soviet-era law on psychiatry

Wersja polska
English version

E-010537/12 by Michat Tomasz Kamifiski to the Commission
Subject: South Stream and EU antitrust and environmental obligations
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E-010538/12 by Hans-Peter Martin to the Commission

Subject: Cooperation with India in the field of digital security
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E-010542/12 by Willy Meyer to the Commission
Subject: VP[HR — Israeli bombardment of Gaza: condemnation, freezing of the EU-Israel agreement and
international investigation
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E-010548/12 by Willy Meyer to the Commission

Subject: Spain’s law on evictions
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E-010549/12 by Georgios Papanikolaou to the Commission

Subject: Support for preschool care and education in Greece
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E-010550/12 by Georgios Papanikolaou to the Commission

Subject: Greek action plan as part of the Youth Opportunities Initiative (YOI)
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E-010551/12 by Georgios Papanikolaou to the Commission

Subject: Delay in achieving banking union
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E-010552/12 by Georgios Papanikolaou to the Commission

Subject: Progress in online availability of public services in Greece for the benefit of citizens
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E-010555/12 by Mara Bizzotto to the Commission

Subject: Fish poaching off the coast of West Africa
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E-010557/12 by Maria do Céu Patrdo Neves to the Commission
Subject: Simplification of free circulation and equal access to medical-veterinary products used in aquaculture
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E-010558/12 by Alda Sousa and Marisa Matias to the Commission
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E-010559/12 by Hans-Peter Martin to the Commission

Subject: Legal assessment of US drone attacks
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E-010560/12 by Marina Yannakoudakis to the Commission
Subject: VPJHR — Barbaric practice of the forced harvesting of organs from innocent Falun Gong practitioners in
China

EDGLISH VEISION cotrrretrreenecieecei et ettt ces e cas e ces et s8Rt 584

E-010561/12 by Marina Yannakoudakis to the Commission
Subject: VP[HR — Allegations of state-sponsored forced child labour in Uzbekistan’s cotton industry
ENGLSN VETSION ...ttt cessssessesssssessessssssesssssssesssssssasssssssssssessasssse s sessssssessasesssssassasssenes 585
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E-010563/12 by Marina Yannakoudakis to the Commission
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E-010564/12 by Roberta Angelilli to the Commission

Subject: The case of Marian Price
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E-010565/12 by Mairead McGuinness to the Commission
Subject: The ‘de minimis’ measure under the Rural Development Programme
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P-010566/12 by Carl Schlyter to the Commission

Subject: Batteries Directive and changing batteries
Svensk version . 591
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E-010567/12 by Izaskun Bilbao Barandica to the Commission

Subject: European parking card for disabled people
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E-010568/12 by Konstantinos Poupakis to the Commission

Subject: Tax-free threshold for personal income in the Eurozone and EU-27
ENAIVIKI] EKO0OT] cevvveeerceeescenesceessccesseecessecesssecesssesesssescssseessssessssscsssssesssesessseseses s esssescesses s ssssesesassssssessssssssssessssnsen 595
ENGLSI VEISION w.oevr ettt ceiseceass s essss s sssse s esse s ese st 596

E-010569/12 by Konstantinos Poupakis to the Commission

Subject: Serious travel problems for primary and secondary school pupils in Greece
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E-010570/12 by Konstantinos Poupakis to the Commission
Subject: Considerable reduction in heating levels in Greece — risk of ‘fuel poverty’ for mid- to low-income
families
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E-010617/12 by Raiil Romeva i Rueda, Nikos Chrysogelos and Rui Tavares to the Commission
Subject: Troika violation of collective bargaining and social dialogue
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E-010571/12 by Konstantinos Poupakis to the Commission

Subject: ILO findings on the appeal by the social partners regarding labour relation reforms in Greece
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E-010572/12 by Nikolaos Chountis to the Commission

Subject: European Germany or German Europe
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E-010573/12 by Fiorello Provera to the Commission

Subject: VPJHR — Fatwa on Malala Yousafzai
Versione italiana . 611
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Subject: Violence against vaccination campaigns in Pakistan
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E-010576/12 by Fiorello Provera to the Commission

Subject: VP[HR — Syrian rebels active on the Israeli border
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E-010577/12 by Francesco Enrico Speroni to the Commission

Subject: Legislative action to boost SMEs
Versione italiana . 616
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E-010578/12 by Aldo Patriciello to the Commission

Subject: Photovoltaic dumping
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E-010579/12 by Aldo Patriciello to the Commission

Subject: Network contracts
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E-010580/12 by Michael Cramer to the Commission
Subject: Contaminated cabin air in planes
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E-010581/12 by Nikos Chrysogelos to the Commission
Subject: Risk of closure of psychiatric units
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English version

E-010582/12 by Nikos Chrysogelos to the Commission
Subject: Impact of unfinished road works in the Vale of Tempe

EN\nvikn €kSoon
English version

E-010583/12 by Catherine Stihler to the Commission
Subject: European tax avoidance
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E-010584/12 by Vito Bonsignore to the Commission
Subject: Incident on the Frecciarosa train in Italy
Versione italiana

English version

E-010585/12 by Clemente Mastella to the Commission
Subject: New flight time limitations for European pilots

Versione italiana
English version

E-010586/12 by Esther Herranz Garcia to the Commission
Subject: Food products for coeliacs
Version espafiola

English version

E-010588/12 by Ramon Tremosa i Balcells to the Commission
Subject: Democratic regeneration in Europe
Version espafiola

English version
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(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-010248/12
ala Comisiéon
Maria Irigoyen Pérez (S&D)
(12 de noviembre de 2012)

Asunto: Elaboracion de un c6digo de buenas précticas para evitar incidentes como los del Madrid Arena

El pasado 30 de noviembre durante la celebracién de una macrofiesta de Halloween en el estadio Madrid Arena,
propiedad del Ayuntamiento de Madrid, cuatro jévenes murieron asfixiadas a consecuencia de una avalancha causada
por un aforo sobradamente sobrepasado y una falta de control en los accesos, que provocaron que cientos de jovenes
accedieran al recinto sin entrada y con objetos peligrosos como bengalas. Segiin informes de la Concejalia de
Urbanismo del Ayuntamiento de Madrid, el pabellon incumplia la normativa de seguridad y, de haber sido de
propiedad privada, no habria tenido nunca licencia de funcionamiento, porque era peligroso. Pese a ello, el
Ayuntamiento permiti6 que se continuaran celebrando eventos en él cuando era de sobra conocido que las normas de
seguridad no se cumplian y que se ponia en peligro en cada evento la vida de los asistentes (recorridos de evacuacion
insuficientes, falta de visibilidad de accesos y de detectores de incendios, bloqueo de las salidas de emergencia, etc).

Estos hechos recuerdan los sucedidos en julio de 2010 en Duisburgo (Alemania), donde 21 personas murieron por la
aglomeracién en un tinel que daba acceso al festival de musica tecno «Love parade».

Es evidente que en todos estos trgicos sucesos los derechos de los consumidores no fueron respetados y que las
autoridades no vigilaron el cumplimiento de las minimas normas de seguridad y de acceso.

¢Piensa la Comision realizar algin tipo de informe que contemple un cédigo de buenas practicas —al hilo del
«Informe de Evaluacion de las Mejores Practicas en Ferias y Parques de Atracciones en Relacion con la Seguridad de los
Consumidores»— para evitar que este tipo de incidentes se sigan repitiendo? ;No cree necesario la Comisién
reflexionar sobre la elaboracion de una normativa sobre la seguridad en los grandes eventos deportivos y de ocio, en
la linea de la Recomendacién del Consejo, de 22 de diciembre de 1986, relativa a la seguridad de los hoteles
existentes contra los riesgos de incendio?

Respuesta del Sr. Borg en nombre de la Comisién
(18 de diciembre de 2012)

La seguridad de los locales y edificios, incluidos los destinados al ocio y recreo de los consumidores, es un aspecto
importante del trabajo de la Comision, aunque sigue estando en gran medida bajo la competencia de las autoridades
nacionales.

En relacién con la seguridad de los parques de atracciones y ferias que menciona Su Sefiorfa, la Comisién se remite a
los pasajes pertinentes de la respuesta de la Comision a la pregunta E-004653/2012 ('). Ya estdn disponibles los
resultados de la encuesta Eurobar6metro sobre la seguridad de los servicios mencionados en dicha respuesta (%).

De manera mds general, la Comision estd trabajando actualmente en la preparacion de una amplia consulta a las
partes interesadas, que previsiblemente se pondrd en marcha en 2013. La consulta se centrard en la seguridad de
determinados sectores de servicios, incluidos los alojamientos turisticos y servicios afines, las actividades de ocio al
aire libre y los parques de atracciones y ferias. Serd el marco adecuado para analizar las posibles estrategias aplicables
en el dmbito de la seguridad de los servicios y las lagunas de la legislacion existente, asi como para recopilar
informacién y sugerencias sobre las iniciativas y las mejores practicas.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/es/parliamentary-questions.html
() http://ec.europa.eufpublic_opinion/flash/fl_350_en.pdf
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Question for written answer E-010248/12
to the Commission
Maria Irigoyen Pérez (S&D)
(12 November 2012)

Subject: Developing a code of good practice to prevent incidents such as the Madrid Arena incident

On 30 November 2012, four young people suffocated during a Halloween celebration at the Madrid Arena, owned by
Madrid City Council. This was due to a surge of people caused by extreme overcrowding and a lack of access control,
which meant that hundreds of young people had entered the premises without a ticket and with dangerous objects
such as flares. According to reports by the Madrid City Council planning authorities, the pavilion breached safety
regulations and, if it had have been private property, it would never have been granted an operating licence because it
was dangerous. Nevertheless, the City Council continued to allow events to be held there although it was widely
known that safety regulations were not being met and that the lives of those in attendance were being put at risk at
each event (inadequate evacuation routes, lack of visible access points and smoke detectors, blocked emergency
exits, etc.).

These events are reminiscent of what happened in July 2010 in Duisburg (Germany) where 21 people were crushed to
death in a tunnel leading to the Love Parade techno music festival.

It is obvious that, in all of these tragic events, the rights of consumers were not respected and the authorities did not
monitor compliance with the minimum safety and access standards.

Will the Commission draft any kind of report involving a code of good practice, in the vein of ‘The Assessment of Best
Practices in Fairgrounds and Amusement Parks in Relation to Safety of Consumers’ in order to prevent this type of
incident from happening again? Does it not believe that it is necessary to consider drafting regulations on safety at
large sporting and entertainment events, in line with the Council Recommendation of 22 December 1986 on fire
safety in existing hotels?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(18 December 2012)

The safety of premises and buildings, including those aimed at delivering leisure and amusement services to
consumers, is an important work area for the Commission, even if it remains largely a competence of national
authorities.

In relation to the safety of amusement parks and fairgrounds, the Commission would refer the Honourable Member
to the relevant parts of the Commission answer to Question E-004653/2012 ('). The results of the Eurobarometer
survey on service safety mentioned in the Commission’s answer to Question E-004653/2012 are now available (%).

More broadly, the Commission is currently working on the preparation of a comprehensive consultation of
stakeholders and interested parties, which is expected to be launched during 201 3. The consultation will be focused
on safety of specific service sectors, including tourism accommodation and related services, outdoor leisure activities
as well as amusement parks and fairgrounds. It will be the framework to consult on possible policy options in the area
of service safety, gaps in existing legislation as well as to collect input and suggestions on initiatives and best practices.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
() http://ec.europa.eufpublic_opinion/flash/fl_350_en.pdf
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Question for written answer E-010250/12
to the Commission
Struan Stevenson (ECR)
(12 November 2012)

Subject: New research on wind turbines and their impact on human health

In answer to Written Question E-002513/2012, the Commission stated that ‘no specific study on potential negative
impact on human health has been commissioned by the Commission in recent years and no scientific evidence has
been presented to it to demonstrate a direct causal link between wind turbines and adverse human health effects’.

A large body of evidence now exists to suggest that wind turbines do impact human health. In November 2012 the
first ever science-based, peer-reviewed study on the issue was published by Canadian and British experts. The new
report is called ‘Effects of industrial wind turbine noise on sleep and health’ and was published by ‘Noise and Health’, a
bimonthly interdisciplinary international journal.

1. Isthe Commission aware of the publication of this new report?

2. Will the Commission consider that this Written Question constitutes the presentation of scientific evidence
demonstrating a direct link between wind turbines and human health effects? If not, would the Commission please
elucidate how scientific evidence is to be presented?

3. What steps will the Commission take to ensure that this new research is given full consideration? Will the
Commission now prepare its own study into the adverse impacts of wind turbines on human health?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(22 January 2013)

The Commission is aware of the report mentioned, released by the journal ‘Noise and Health’ and is evaluating
existing literature on the issue in relation to the provisions of the Environmental Noise Directive. (')

In developing noise policy the Commission relies on literature published in peer-reviewed scientific journals, such as
the report in question. The weight of evidence is clearly increased where results from one study are confirmed by
other research groups, as demonstrated by systematic review of the literature by a competent body such as the World
Health Organisation (WHO).

In the context of the forthcoming review of the Environmental Noise Directive, the Commission intends to liaise with
the WHO on the examination of scientific evidence supporting the definition of dose effect curves related to wind
farm noise.

Several projects on noise and health have been carried out under the EU research programmes, although not
specifically focused on health impacts of wind turbines. The European Network on Noise and Health, ENNAH (%),
funded under the current 7th EU Framework Programme for Research and Technological Development, has provided
research recommendations.

()  Annex III of the Environmental Noise Directive (2002[49/EC) for provisions on the development of dose-effect relationships to assess the effect of
noise on populations.
()  http://www.ennah.eu.
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Question for written answer E-010251/12
to the Commission
Keith Taylor (Verts/ALE) and Jean Lambert (Verts/ALE)
(12 November 2012)

Subject: The control of bovine tuberculosis in the United Kingdom

Bovine tuberculosis (bTB) is a serious problem for the dairy and beef industries in the United Kingdom. In 2011,
3 741 new bTB incidents in cattle were recorded, approximately 26 000 cattle were slaughtered, and 11.6% of cattle
herds in England were under bTB-related movement restrictions at some point.

Since the first bTB-infected badger was discovered in the early 1970s, badgers have been blamed by some for the
continued spread of bTB in cattle, and various efforts have been made to reduce or eliminate badger populations from
bTB-affected areas, with little if any discernible impact on the spread of the disease. In spite of this, in
December 2011, the then Secretary of State for Environment, Food and Rural Affairs Caroline Spelman introduced a
policy on bovine TB and badger control in England ('), which could result in the killing of up to 130 000 badgers
(approximately 30% of the estimated population in England) over a 9-year period ().

This policy has been criticised by many as not being based on the available science. Indeed, the UK Government’s
current efforts to control the spread of bTB in cattle using cattle measures was widely criticised in a DG SANCO audit
report from September 2011 (*), which identified many areas of concern.

It is understood that a vaccine designed for use in cattle is currently working its way through the licensing system in
the UK (*). However, as things stand, TB vaccination of cattle is prohibited under EU national eradication plans
(Directive 78/52[EEC), since it is currently not possible to distinguish between vaccinated and infected animals. A test
which would enable this, the ‘DIVA' test, is currently being evaluated.

In order to prevent the widespread and unnecessary killing of many tens of thousands of badgers, it is imperative that
the UK Government be dissuaded from its current policy and given every encouragement and assistance with a view
to finding alternative solutions to the problem of bTB in cattle. To this end, we would like to ask:

1. whether the EU has any plans to advise and assist the UK in improving its current cattle measures designed to
improve testing efficiency and accuracy, and reduce the spread of bTB between cattle and herds through
improved biosecurity measures; and

2. what the EU is going to do to make sure the laws are changed to expedite the validation of the necessary tests
and the licensing and authorisation of cattle TB vaccines.

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(14 January 2013)

1. The Commission is closely following the evolution of the bovine tuberculosis (bTB) situation in the United
Kingdom and the EU is providing substantial technical and financial support to the United Kingdom bTB eradication
programme: EUR 31 200 000 for the 2012 programme and EUR 31 800 000 for the 2013 programme have been
allocated. In addition a meeting of the EU task force on the eradication of animal diseases, that is a group of experts in
the diseases covered by the EU co-financed eradication programmes, has been held in the United Kingdom on 27-
28 March 2012 to assist the United Kingdom in improving its eradication plans by enhancing also efficiency.

2. As regards vaccination, current EU rules do not allow the use of vaccines against bTB in cattle (Article 13 of
Council Directive 78/52/EEC) mainly because of the interference with the only available official test (skin test) and the
suboptimal effectiveness of existing vaccines.

If a candidate vaccine were to be developed that would show sufficient protection and no interference with diagnostic
tests, to be able to use such a vaccine in practice, EU and international rules will first need to be amended.

() http://www.defra.gov.uk/publications/files/pb13691-bovinetb-policy-statement.pdf

()  The impact of culling on badger (Meles meles) populations in England and measures to prevent their local disappearance’ from culled areas.
Supplementary advice provided under the Protection of Badgers Act 1992 and Wildlife & Countryside Act 1981 (as amended), Natural England,
4July 2011.

()  http://ec.europa.euffood/fvo[act_getPDF.cfm?PDF_ID=9444.

() http://www.defra.gov.uk /animal-diseases/a-z/bovine-%20tb/vaccination/cattle-vaccination/.
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All medicines are authorised by the national competent authorities or the European Commission. For certain
medicinal products the company may ask the authorisation by the Commission after a scientific assessment
performed by the European Medicines Agency (EMA) and provided a Union interest in such a product can be
demonstrated. EMA shall ensure that the opinion of the Committee is given within 210 days of the receipt of a valid

application. The rules governing the authorisation of veterinary medicines are laid down in Directive 2001/82/EC ().
The Commission will propose a review of these rules in 2013.

OJL311,28.11.2001.



C330E/32 Utedni véstnik Evropské unie 14.11.2013

(English version)

Question for written answer E-010252/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: Abolition of milk quotas

Can the Commission detail the potential for an increase in milk production within the EU after the abolition of milk
quotas post-2015 and provide any impact assessments which have been carried out to date?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(18 December 2012)

The evolution of milk production after quota abolition depends on various factors: the evolution on the national and
international milk markets including milk prices but also the shape of the CAP after 2013, production costs,
environmental obligations, alternatives in terms of job and production, etc.

According to the econometric model used in DG Agriculture to produce medium and long term prospects, EU milk
production is projected to continue increasing at a moderate growth rate but to remain below the potential growth
rate provided by the phasing-out of the milk quota regime. EU milk production is projected to register a cumulative
increase of about 8% from 2009 to 2022, while milk delivered to dairies would increase by around 10%. By the last
quota year (2014-15), EU milk deliveries are projected to be some 6% below quota. The expiry of the milk quota
regime is projected to have a limited impact on milk deliveries at the aggregate EU level.

When the Commission tabled its CAP reform proposals under the 2008 Health Check where the phasing-out of milk
quotas was confirmed, an impact assessment accompanied the proposals ().

In addition, the Commission has launched this summer a call for tender to obtain a prospective analysis on the most
likely evolution of the sector based on the viewpoints of a number of independent experts in the future context
without quotas. The study, which is expected to be finalised by the summer 2013, will address the following two
themes in particular:

a)  Market balance and competitiveness

b)  Sustainable milk production including its territorial dimension.

() http://ec.europa.eufagriculture/healthcheck/index3_en.htm
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Question for written answer E-010253/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: Asthma in school children

A recent United Kingdom survey conducted around the risk of asthma attacks among school children found that 64%
of children who suffer from asthma attacks have at some point been unable to access a working inhaler in school.
Does the Commission have any plans to change the regulations applying to schools to allow children access to such
kits?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(21 December 2012)

Any regulations applying to schools to allow children access to asthma kits fall under the responsibility of Member
States.
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Question for written answer E-010254/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: Autism strategy for Europe

Currently there are around 3.3 million people in the European Union who have autism, yet in most Member States
there are not enough basic services to meet their needs, and coordination of services at national level is often poor.

What measures is the European Union taking to highlight the need for better autism services for citizens in the
Member States?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(14 January 2013)

The Commission is aware of the importance and social impact of Autism Spectrum Disorders and has been
undertaking actions for better identification, early detection and information to the public and professionals about
this group of disorders. As a part of this, the Commission supports civil society organisations representing people
with Autism Spectrum Disorders and their families. Under the EU’s employment and social solidarity programme
PROGRESS, the Commission has a partnership agreement (2011-2013) with Autism Europe under which this
organisation benefits from an annual operational grant.

Moreover, on request of the European Parliament, the Commission manages four pilot projects on employment of
persons with Autism Spectrum Disorders that aim to help develop policies for employment and social integration of
people with Autism Spectrum Disorders. These projects will present their results shortly.

Two relevant projects have been funded by the EU Health Programme. The project European Autism Information
System (EAIS), which ended in 2010, helped to provide systematic, consistent and reliable data on Autism Spectrum
Disorders (prevalence, economic burden) and harmonised early-detection tools. The Commission is pleased that the
European Parliament included funding for a pilot project ‘European Prevalence Protocol for early detection of Autistic
Spectrum Disorders in Europe’ in 2013 which builds on the technical specifications developed by the EAIS project. In
addition, the project for a European network of surveillance on risk factors for autism and cerebral palsy project
aimed at facilitated early detection of Autism Spectrum Disorders in children, improving the prognosis and quality of
life for children and families.
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Question for written answer E-010255/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: Impending ban on sow stalls

With the impending ban on sow stalls due to enter into effect on 1 January 2013, what progress has been made by
each Member State to date, and which Member States are not expected to be compliant by 1 January 2013? What, if
any, restrictions can be placed, at EU or Member State level, on pork from pigs whose production does not comply
with this legislation?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(3 January 2013)

According to the information available to the Commission at this date, most Member States have taken relevant action
aiming to comply with Article 3(4) and (9) of the directive. To date, five Member States confirm that they already fully
comply with group housing of sows. In total, 16 Member States estimate that they will fully comply with group housing of
sows by 1 January 2013. To provide further indications on the state of compliance of particular Member States would at
this time not be reliable because the situation is still in progress.

Concerning market restrictions there are no EU mandatory marketing standards regarding farming systems for pig
meat. Measures restricting the trade between Member States of pork obtained from pigs originating from sows not
housed in groups would be contrary to the free movement of goods enshrined in Article 34 of the Treaty on the
Functioning of the European Union.

Article 54 of Regulation (EC) No 882/2004 on official controls (') lists actions that national authorities can take
against individual operators in case of non-compliance with animal welfare rules in their territory. Such actions can
include the restriction or prohibition of the placing on the market of food or animals produced under non-compliant
animal welfare conditions on farms for which they have statutory control possibilities. Furthermore, according to
Atrticle 55 of that regulation Member States shall lay down rules on effective, proportionate and dissuasive sanctions.

The Commission will not hesitate to initiate infringement proceedings against those Member States which will not be
in compliance after the legal deadline.

() OJL191,28.5.2004, p.1.
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Question for written answer E-010256/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: Battery cage egg production

New regulations on battery cage egg production came into force on 1 January 2012, with unenriched cages being
expected to have been phased out by that date. The United Kingdom is fully compliant with these new rules, at a
major cost to local producers.

On 27 January 2012 the Commission, via a letter of formal notice, called on non-compliant Member States to take
action to implement the ban on unenriched cages for laying hens. Can the Commission outline what progress has
been made since this letter was issued? Can it also state what, if any, infringement proceedings have been brought for
non-compliance, and, if so, against which Member States?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(15 January 2013)

Directive 1999/74/EC () laying down minimum standards for the protection of laying hens requires as of
1 January 2012 that all laying hens must be kept in ‘enriched cages’ with extra space to nest, scratch and roost, or in
alternative systems. A letter of formal notice for non-compliance to this rule was sent to Belgium, Bulgaria, Greece,
Spain, France, Italy, Cyprus, Latvia, Hungary, the Netherlands, Poland, Portugal and Romania on 27 January 2012.

Since then, reasoned opinions were sent to Belgium, Greece, Spain, France, Italy, Cyprus, Hungary, the Netherlands,
Poland and Portugal on 21 June 2012 (%) for still tolerating the use of un-enriched cages for laying hens at this time.
Romania was recently inspected by the Commission’s Food and Veterinary Office and the situation is currently
assessed. The cases against Bulgaria, Latvia, the Netherlands, and Portugal were closed on 21 November 2012 on
evidence that compliance was reached. The Commission expects to be able to close further cases on evidence of
compliance in January and February 2013, but may also refer others to the Court of Justice of the European Union if
the use of un-enriched cages continues to persist.

() 0JL203,3.8.1999,p. 53.
() See press release available at: http:|/europa.eu/rapid/press-release_IP-12-629_en.htm
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Question for written answer E-010257/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: ‘Connected health’

What efforts are being made to extend the use of ‘connected health’ or ‘eHealth’ as a means of healthcare delivery in
the European Union?

Additionally, which Member States have made the most progress in this type of healthcare programme?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(9 January 2013)

In April 2011, the European Parliament and the Council adopted the directive (*) on the application of patient’s rights
in cross border healthcare which enabled the set-up of a network of Member States’ experts to work towards secure
interoperable eHealth services. On 6 December 2012 the Commission adopted the eHealth Action Plan 2012-
2020 (%) which aims at addressing the barriers in implementing eHealth tools and services. It outlines the vision for
eHealth in Europe and consolidates actions to deliver the opportunities that eHealth can offer.

eHealth research was funded with an average of EUR 100 million per year under FP7, covering aspects such as
interoperable telemedicine, personal health and electronic health record systems. Under the Competitiveness and
Innovation Programme, the Commission funded the pilot project epSOS to develop EU interoperable architecture for
the provision of summarised patient health record and electronic prescription services. The Commission has
proposed to co-finance the deployment of such services under the Connecting Europe Facility (*).

The Commission does not assess the performance of Member States’ healthcare systems. However, effective eHealth
initiatives have been launched in Denmark, Sweden and Estonia, as well as in regions in Italy, Spain and parts of the
UK. In 2012, 46 regions from 14 Member States have expressed their interest to be a candidate Reference Site under
the European Innovation Partnership on Active and Healthy Ageing. Their proposals are currently being evaluated to
determine which ones demonstrate good practices of innovation in care delivery and to highlight transfer
opportunities of such practices to other regions in Europe. The results will be presented at an event scheduled for
June 2013.

()  Directive 2011/24/EU.

()  eHealth Action Plan 2012-2020 — Innovative healthcare for the 21st century: https:/[ec.europa.eu/digital-agenda/en/news/ehealth-action-plan-
2012-2020-innovative-healthcare-21st-century.

()  http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/president/news/speeches-statements/pdf/20111019_2_en.pdf
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Question for written answer E-010258/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: E. coli outbreak

Northern Ireland is presently experiencing the most severe outbreak of Escherichia coli (E. coli) in its history. Over 90
cases of E. coli 0157 — linked to a restaurant in North Belfast — have been confirmed with the Public Health Agency
(PHA), which is investigating another 170 probable cases of contamination.

Can the Commission provide a response to the following queries?

1. Given that there is no specific medical treatment for E. coli, what preventative measures are in place EU-wide to
ensure the safety of food in transportation and preparation within and between Member States?

2. How many confirmed cases of E. coli 0157 have been recorded within the EU in the past three years? Can the
Commission provide a breakdown by Member State of these cases?

3. With reference to confirmed cases of E. coli 0157 in the EU in the past three years, can the Commission provide
information as to the most prevalent sources of the outbreak, as well as an overview of the relevant EU legislation
which presently implements health and safety in these areas?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(14 January 2013)

The European legislation on food hygiene is addressed to all food business operators in Regulation (EC)
No 178/2002 ('), 852/2004 (*), 853/2004 (*) and 20732005 (*). It provides for the primary responsibility of the
food business operator for the safety of food. The operators must, at all stages of production, processing and
distribution, ensure that food is protected against any contamination. A criterion for process hygiene in the
slaughterhouse foresees sampling for E. coli and corrective measures to be taken in case of non-compliance.

Based on data collected by the EU Member States, the European Food Safety Authority prepares annual European
Union Summary Reports on zoonotic infections and food-borne outbreaks in Europe (°). In 2010, 4 000
verotoxigenic Escherichia coli (VTEC) infections have been reported, of which 1 501 were of the particular serogroup
E. coli 0157 and predominately reported by the United Kingdom (1 064) and Ireland (117). Among these 4 000 cases,
ten Member States reported a total of 27 food-borne outbreaks (all together 398 human cases) with a strong link to a
particular food vehicle.

The majority of reported human VTEC (including VTEC 0157) infections in the last years have however been isolated
cases. Foods of bovine and ovine origin are frequently reported as source. Further breakdowns and details can be seen
in the referred report.

A major outbreak of verotoxigenic E. coli 0104:04 occurred in 2011, which was attributed to sprouted seeds of
fenugreek and affected 3 911 people (°).

OJ L 31,1.2.2002, p. 1-24.
OJ L 139, 30.4.2004, p. 1-54.
OJ L 139, 30.4.2004, p. 55-205.
OJ L338,22.12.2005, p. 1-26.
http://www.efsa.europa.eu/en/zoonoses/zoonosesscdocs.htm
http:||www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/doc/2390.pdf
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Question for written answer E-010259/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: EU-Azerbaijan Association Agreement

What is the current state of play in relation to the ongoing negotiations on an EU-Azerbaijan Association Agreement?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(7 February 2013)

Title I negotiations on Cooperation in the Field of Security and Foreign Policy are ongoing. Title II negotiations on
Justice, Freedom and Security are well advanced.

Title I negotiations on Economic Cooperation and other cooperation policies are advanced. 16 out of 27 chapters
have been provisionally closed, five more are ongoing, the remaining six still to be opened.

Title IV negotiations on Trade and Trade-related matters are ongoing.

Four rounds of negotiations took place until now (the last one in March 2011), followed by a technical round in
July 2011, and by a videoconference organised in April 2012.

Some chapters are provisionally closed — Technical Barriers to Trade, Intellectual Property Rights, Competition. It is
important now to make progress on other chapters concerning Government Procurement, Services and Investment,

Trade in Goods, Sanitary and Phytosanitary Measures, Energy, Customs and Sustainable Development.

A new Plenary meeting is foreseen in Brussels in Spring 2013.
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Question for written answer E-010260/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: Fuel poverty

Almost half a million households in Northern Ireland use oil to heat their homes. The cost of home heating oil has
risen by over 30% in the last two years, which has resulted in many households facing fuel poverty.

Can the Commission state how UK home heating oil prices, and specifically those in Northern Ireland, compare with
prices across the EU?

Furthermore, can the Commission provide a detailed assessment of this drastic price rise, with particular reference to
the rise in price to the consumer compared to the changing price of crude oil over the same period?

Answer given by Mr Oettinger on behalf of the Commission
(9 January 2013)

The Commission would like to refer the Honourable Member to the Directorate-General for Energy’s Weekly Oil
Bulletin (') where publicly available data and analysis can be found on the prices of oil products across the EU. The
latest available information indicates that heating gas oil consumer prices (inclusive of taxes and duties) in the UK
were lower than the weighted average of the prices in the EU during the last two years.

In November 2012 heating gas oil prices in the UK rose by 1.9% compared to the same month of 2011 whereas in
the EU they rose by 3.1% on average in the same period. However, if compared to November 2010 a significant
increase can be observed both in the UK and in the EU as a whole (33.3% and 33.7%, respectively). Please note that the
Commission does not have access to the specific data for Northern Ireland; therefore UK average is used as a proxy.

Between November 2010 and November 2012 both Brent crude oil prices and heating gas oil prices rose by almost
40% in the EU, which is comparable to the price increase in UK heating gas oil prices without taxes (40.5%). The final
consumer price of heating oil in the UK rose by 33.3%, which was less than the increase in prices without taxes
(40.5%). This smaller increase in final consumer prices was due to the cushioning impact of the fixed amount of
duties which, contrary to the amount of VAT, did not increase proportionally with ‘net’ (without taxes) prices.

() Please see the following link: http:/[ec.europa.eu/energy/observatory/oil [bulletin_en.htm Currently the latest available weekly oil product data are
of week 47 in November 2012.
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Question for written answer E-010261/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: Human rights in Azerbaijan

It is clear from various media reports that the human rights crisis in Azerbaijan is escalating, with serious problems in
relation to freedom of speech, freedom of assembly and freedom of the media. A recent Human Rights Watch report
describes what it calls ‘Azerbaijan’s record of imprisoning journalists, human rights defenders, and political
opposition activists, in most cases on bogus criminal charges, in apparent retaliation for their investigative journalism
or political activism’. It says the authorities have ‘failed to hold accountable the people responsible for assaults and
other attacks and harassment against journalists’.

What role is the Commission playing in raising these issues with the Azerbaijani authorities, and what impact do
these violations have on the possibility of an association agreement?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(31 January 2013)

The Commission and the High Representative are fully aware of the situation of human rights in Azerbaijan.

The European Neighbourhood Policy Progress Report and the Roadmap issued on 15 May 2012 clearly set out both
the EU’s concerns and the areas where Azerbaijan is expected to work harder to meet its own commitments in the
framework of both the Eastern Partnership and the Council of Europe. The Azerbaijani authorities should be up to
their own commitments.

The EU has repeatedly raised the issues of freedom of expression, assembly and association with the authorities, most
recently on the occasion of the EU-Azerbaijan Cooperation Committee meeting on 22 November 2012 and during
the EU-Azerbaijan Sub-Committee meeting on Human Rights on 20 November 2012. The Cooperation Council on
17 December 2012 included a substantial debate on human rights.

The EU will continue to monitor the situation closely, taking account of the views of civil society, and will try to
constructively engage with Azerbaijan to improve its human rights record.
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Question for written answer E-010262/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: Organ harvesting in China

Does the Commission have any plans to initiate the formation of an independent investigation team to oversee the
investigation of forced organ harvesting practices in China?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(30 January 2013)

The Commission shares the Honourable Member’s concern regarding organs harvested from Chinese citizens.
Therefore the Commission welcomes the recent announcement by the Chinese Government that the practice will be
stopped and genuine voluntary organ donations will be encouraged. Indeed China has adopted a regulation on
human organ transplants which came into effect on 1st July 2006, which requires the written agreement of the
donor. However, the regulation does not adequately address the issue of donor consent, especially for those who have
died in custody or have been executed.

While the Commission does not have any plans to initiate the formation of an independent investigation team to
oversee the investigation of forced organ harvesting practices in China, this point has already been addressed in the
framework of past rounds of the EU-China Human Rights Dialogue and will continue to do so.
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Question for written answer E-010263/12
to the Commission
Diane Dodds (NI)
(12 November 2012)

Subject: Reduced ignition propensity cigarettes

In recent weeks, there have been several tragic fatalities in house fires in my constituency of Northern Ireland, and in
the United Kingdom more generally.

On 17 November 2011, the Commission published new health and safety measures which required tobacco
companies throughout the Member States to manufacture only reduced ignition propensity cigarettes. This provision
aimed to negate the threat of cigarettes as a prevalent fire hazard and contributing factor to deaths in house fires
throughout the EU.

Almost 12 months later, what assurances can the Commission provide that:

1. non-smoking is being promoted as the most important and effective way to prevent house fires caused by
cigarettes throughout the Union;

2. compliance with reduced ignition propensity cigarette (RIP) standards has positively impacted the number of
house fires and subsequent fatalities throughout the Member States;

3. the impact of these measures is being regularly monitored and reviewed in conjunction with prevalent trends
and additional proposals for improving fire safety?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(14 January 2013)

1. The Commission is making considerable efforts to develop a comprehensive tobacco control policy. This policy
includes public health campaigns (most recently ‘Ex-smokers are unstoppable’) and, more indirectly, the revision of
the Tobacco Products Directive, as the purpose of this revision is to facilitate the functioning of the internal market
while ensuring a high level of health protection. All these measures indirectly contribute to preventing house fires.
Furthermore the Council Recommendation on smoke free environments invites Member States to prohibit smoking
in public places et alia.

2. Figures about the life-saving effect of reduced ignition propensity (RIP) cigarettes are available from Finland who
introduced RIP cigarettes in April 2010. Whereas the first year saw a reduction of cigarette fire fatalities of 43%, the
second year ended with a 54% reduction. This corresponds to about 500 lives saved every year when extrapolated to
the whole of the EU.

3. Member States are monitoring fires and the circumstances of their outbreak to a varying degree of detail. Fire
statistics are thus of different quality and, due to additional factors such as the installation of smoke alarms, it is
difficult, if not impossible, to identify prevalent trends or make additional proposals for fire safety.

The Commission is currently considering a broad consultation paper on consumer service safety which may include
the issue of fire safety.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010264/12
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Mario Mauro (PPE)

(12 novembre 2012)

Oggetto: VP/HR — minoranze religiose in Indonesia

Sebbene il governo indonesiano abbia incorporato nella propria costituzione nazionale importanti diritti umani e
abbia ratificato, tra gli altri, il Patto internazionale sui diritti civili e politici, I'attuazione di tali diritti € ancora scarsa nel
paese. In particolare, sembra mancare la volonta politica da parte delle autorita locali di promuovere la tutela delle
minoranze religiose. Secondo notizie locali e internazionali, il diritto alla liberta di religione o di credo (FORB) ¢ a
rischio, con attacchi sia ai membri di minoranze religiose, sia a coloro che professano convinzioni non teiste e atee.

La prassi amministrativa e le forze dell'ordine spesso mostrano l'interferenza del governo nell'esercizio del diritto di
FORB delle persone. Negli ultimi due anni gli attacchi da parte di attori non statali a seguaci del movimento islamico
Ahmadi sono aumentati, le autorita e la polizia hanno applicato rigorosamente la legge sulle licenze di costruzione
per chiudere delle chiese cristiane, un ateo che ha postato il messaggio «Dio non esiste» su Facebook e ha iniziato una
pagina ateista deve ora affrontare fino a 11 anni di reclusione per aver violato la legge sulla blasfemia.

C'¢ un'influenza di fatto crescente di gruppi islamici, della societa civile sul governo di Susilo Bambang Yudhoyono e
sull'intervento del governo negli affari religiosi e sociali, nonostante si presuma che I'lndonesia sia uno stato laico.

Alla luce di cio, si chiede alla Vicepresidente/Alto Rappresentante:

1. L’'HR ha intenzione di chiedere al governo indonesiano di porre in atto misure di protezione efficaci per
consentire alle minoranze religiose di avere pieno accesso ai loro diritti alla liberta di religione?

2. La HR ha mai chiesto un'indagine sulla promozione e la protezione dei diritti delle minoranze religiose in
Indonesia?

3. L’HR ha intenzione di impegnarsi nelle sedi multilaterali ad assicurare che si mettera fine alla minaccia che la
legge dell'Indonesia sulla blasfemia pone alla liberta religiosa?

4. L'HR ¢ del parere che I'Unione europea debba agire per assistere il governo indonesiano a contrastare la
tendenza crescente alla violenza e alle azioni legali contro le minoranze religiose nel paese?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(17 gennaio 2013)

11 diritto alla liberta di credo religioso & garantito dalla costituzione indonesiana e, nel corso dell'ultimo decennio, il
paese ha compiuto notevoli progressi nell'istituzione di un quadro normativo per la protezione dei diritti umani.
Tuttavia, 'UE continua a nutrire preoccupazioni per il rispetto, in termini generali, della liberta di religione o di credo,
che comprende altresi le convinzioni teiste e ateiste, e in particolare per le segnalazioni di attentati da parte di gruppi
estremisti contro i cristiani e altre minoranze.

In occasione del dialogo annuale UE-Indonesia sui diritti umani, nel maggio 2012, I'UE ha espresso le sue
preoccupazioni circa la protezione delle minoranze religiose, ivi comprese le comunitda Ahmadiyah e cristiana, e ha
esortato il governo a prendere misure per evitare azioni illecite da parte di gruppi estremisti.

La delegazione dell'UE a Giacarta intrattiene altresi frequenti contatti con i rappresentanti delle minoranze religiose e
con le principali ONG attive in materia di liberta di religione o di credo. A questo proposito, la delegazione dell'UE ha
organizzato lo scorso ottobre a Giacarta un'importante conferenza con la societa civile dal titolo «La non
discriminazione: dai principi alla pratica», incentrata sulla questione della protezione delle minoranze. Inoltre, la
delegazione dellUE collabora in materia di questioni interreligiose con Nahdlatul Ulama, la pit grande
organizzazione musulmana al mondo, intervenuta in numerose occasioni in difesa della tolleranza religiosa. L'Unione
sostiene le attivita delle ONG indonesiane che operano nel campo della liberta di religione o di credo attraverso lo
strumento europeo per la democrazia e i diritti umani (EIDHR).
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L'UE continuera ad affrontare la questione della liberta di religione o di credo e a incoraggiare il dialogo
interconfessionale e intende altresi accrescere la propria visibilita adottando nuovi orientamenti in materia agli inizi
del 2013.
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Question for written answer E-010264/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Mario Mauro (PPE)
(12 November 2012)

Subject: VP[HR — Religious minorities in Indonesia

Despite the fact that the Indonesian government has incorporated key human rights into its national constitution and
has ratified — among other international agreements — the International Covenant on Civil and Political Rights, the
implementation of those rights remains very poor in Indonesia. In particular, there seems to be a lack of political will
on the part of local authorities to ensure the protection of religious minorities. According to local and international
news reports, the right to freedom of religion or belief is at risk, with attacks being carried out both on members of
religious minority groups and on those who profess non-theistic or atheistic beliefs.

Administrative practice and law enforcement often show government interference in people’s exercise of their right
to freedom of religion or belief. In the past two years, attacks by non-state actors on followers of the Islamic
movement Ahmadiyah have increased; authorities and police have been applying the law on building permits strictly
in order to close down Christian churches; an atheist who posted the message ‘God doesn't exist’ on Facebook and
started an atheist page now faces up to 11 years’ imprisonment for breaching the blasphemy laws.

Islamist civil society groups are exercising a growing de facto influence on President Susilo Bambang Yudhoyono's
government and its intervention in religious and social affairs, despite Indonesia supposedly being a secular state.

In light of this, the following questions are addressed to the Vice-President/High Representative:

1. Does the High Representative intend to call on the Indonesian government to put effective protection measures
in place to enable religious minorities to have full access to their right to freedom of religion?

2. Has the High Representative ever called for an investigation into the promotion and protection of religious
minorities’ rights in Indonesia?

3. Does the High Representative intend to engage in multilateral fora with a view to removing the threat
Indonesia’s blasphemy law poses to religious freedom?

4. Does the High Representative feel that the European Union should take action to assist the Indonesian
government to reverse the increasing incidence of violence and legal action against religious minorities in that
country?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(17 January 2013)

The right to freedom of religious belief is guaranteed in Indonesia’s constitution, and Indonesia has made considerable
progress over the last decade in establishing a legal framework for protecting human rights. However, the EU remains
concerned about the overall respect of freedom of religion or belief — which also include non-theistic and atheistic
beliefs, and is particularily worried by reports of attacks by extremist groups against Christians and other minorities.

At the annual EU-Indonesia Human Rights Dialogue, which took place in May 2012, the EU raised its concerns
regarding the protection of religious minorities, including the Ahmadiyah and Christian churches, and encouraged
the government to take action to prevent unlawful action by extremist groups.

The EU Delegation in Jakarta is also in frequent contact with representatives of religious minorities as well as leading
NGOs dealing with Freedom of Religion or Belief. In this regard, the EU Delegation has recently organised a major
conference with civil society in Jakarta in October on ‘Non-Discrimination: From Principles to Practice’ which
addressed the issue of the protection of minorities. Moreover, the EU Delegation is working on interfaith issues
with Nahdlatul Ulama, the world’s largest Muslim organisation which has stood up in defence of religious tolerance
on numerous occasions. Through the European Instrument for Democracy and Human Rights (EIDHR) the EU is
supporting Indonesian NGOs working on Freedom of Religion or Belief.
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The EU will carry on addressing the issue of Freedom of Religion or Belief and encouraging interfaith dialogue, and
should enhance its visibility by adopting new EU Guidelines on the issue in early 2013.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010265/12
alla Commissione
Mario Mauro (PPE)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Tagli al programma Erasmus e al fondo per la ricerca e l'innovazione 2012

In occasione della celebrazione dei 25 anni del programma Erasmus si ¢ verificato uno sfortunato evento in quanto la
Commissione ha confermato che nel bilancio 2012 mancheranno le risorse per pagare il 30 % delle richieste fatte in
riferimento al periodo settembre-dicembre: in sostanza, mancherebbero all'appello 10 miliardi di euro.

Tale situazione provocherebbe tagli economici ingenti al progetto.

Il programma Erasmus e il fondo per la ricerca e I'innovazione sono da sempre uno strumento di scambio di culture,
lingue e tradizioni tra oltre 3 000 000 di studenti. Diminuendo i fondi verrebbero a mancare le fondamenta delle
politiche di internazionalizzazione delle universita europee e sminuita in modo significativo la possibilita per milioni
di ragazzi di migliorare il proprio futuro.

L'esperienza dell'Erasmus € per i giovani un’occasione per vivere 'Europa in prima persona. Mantenere in vita questo
programma che guarda al futuro significa investire sulla costruzione dell'Europa dei popoli e di una classe dirigente
pit sensibile all'unita europea.

Alla luce di questi elementi, puo la Commissione precisare:
1. quali tipi di proposte intende adottare per sanare tale situazione;

2. ritiene che possano essere intraprese prontamente azioni per evitare che le richieste gia effettuate potranno
essere evase;

3. quali misure intende adottare per evitare che tale problema di copertura finanziaria si ripresenti anche nei
bilanci successivi?

Risposta di Androulla Vassiliou a nome della Commissione
(17 gennaio 2013)

Gli attuali problemi di bilancio che incontra Erasmus derivano dalla decisione del Parlamento europeo e del Consiglio
di votare un bilancio per il 2012 in cui I'importo degli stanziamenti di pagamento era sottofinanziato rispetto al
livello degli impegni. 11 23 ottobre 2012 la Commissione europea ha chiesto agli Stati membri e al Parlamento
europeo di votare un bilancio addizionale di 9 miliardi di euro per pagamenti al fine di risolvere il problema. In
particolare, la Commissione ha chiesto altri 180 milioni di euro per il programma di apprendimento permanente,
importo che dovrebbe consentire di soddisfare le esigenze di pagamento fino alla fine dell'anno. La parte di Erasmus
puod essere stimata a 90 milioni di euro. Questo progetto di bilancio rettificativo & reperibile all'indirizzo:
http://ec.europa.cu/budget/biblio/documents/2012/2012_en.cfm.

Le reazioni sulla stampa di tutta Europa e anche del mondo parlano da sole: in questo periodo di disoccupazione
inaccettabilmente elevata il fatto di offrire ai giovani europei opportunita di apprendimento e di mobilita nelle
universita o nelle imprese estere pud ampliare notevolmente la loro esperienza, accrescere la loro occupabilita e
cambiare in meglio le loro vite. Questo ¢ il motivo per cui ¢ assolutamente cruciale non interrompere i finanziamenti
nazionali o unionali per gli studenti.

Con il recente accordo dell’autorita di bilancio sul progetto di bilancio rettificativo e sul progetto di bilancio 2013 la
minaccia immediata sembra essere stata evitata. La Commissione conta sulla responsabilita degli Stati membri e del
Parlamento europeo per continuare a garantire un adeguato finanziamento e assicurare la continuita nell’attuazione
dei programmi europei nei prossimi mesi e nell'arco dell'anno prossimo.
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Question for written answer E-010265/12
to the Commission
Mario Mauro (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Cuts to the Erasmus programme and to the research and innovation fund for 2012

An unfortunate event occurred during celebrations marking the 25th anniversary of the Erasmus programme when
the Commission confirmed that the budget for 2012 lacked the resources to pay for 30% of the requests made with
reference to the period September-December: essentially there will be a shortfall of EUR 10 billion.

This situation would result in huge economic cuts to the project.

The Erasmus programme and the research and innovation fund have always provided the means for more than
3000 000 students to exchange cultures, languages and traditions. The funding cuts would damage the very
foundations of the internationalisation policies of European universities and significantly reduce the chances of a
better future for millions of young people.

The Erasmus experience gives young people a chance to experience Europe at first hand. Keeping this forward-
looking programme alive means investing in the construction of a Europe of the people and a ruling class that is more
sensitive to the concept of European unity.

In view of this, can the Commission state:
1. Whatkinds of proposals it intends to adopt to resolve this situation?
2. Whether it believes that steps can swiftly be taken to ensure that the requests already made can be fulfilled?

3. What measures it intends to take to prevent this problem of financial cover reoccurring in subsequent budgets?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(17 January 2013)

The current budget problems for Erasmus stem from the decision of the European Parliament and the Council to vote
a budget for 2012 in which the amount of payment credits was underfunded relative to the level of commitments. On
23 October 2012 the European Commission asked the Member States and the European Parliament to vote an
additional budget of EUR 9 billion for payments to rectify the problem. In particular, the Commission has requested
additional EUR 180 million for the Lifelong Learning Programme, which should ensure meeting payment needs until
the end of the year. The share for Erasmus can be estimated at EUR 90 Million. This Draft Amending Budget can be
found at http:|/ec.europa.eu/budget/biblio/documents/2012/2012_en.cfm.

Reactions in the press across Europe and even worldwide speak for themselves: at this period of unacceptably high
youth unemployment, providing Europe’s young people with learning and mobility opportunities in universities or
enterprises abroad can significantly widen their experience, increase their employability and change their lives for the
better. This is why it is absolutely crucial to not interrupt national or EU funding to students.

With the recent agreement by the Budgetary Authority on the Draft Amending Budget and the Draft budget 2013, the
immediate threat appears to have been averted. The Commission counts on the responsibility of the Member States
and the European Parliament to continue to guarantee adequate funding and continuity in the implementation of the
European programmes in the coming months and year.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010266/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Applicabilita del modello spagnolo al settore balneare in Italia

L'adozione della direttiva 2006/123/CE ha implicato la contestazione della compatibilita della legislazione italiana
che normava il settore dei servizi balneari con quella comunitaria, in particolare per quanto riguarda il diritto di
insistenza e di rinnovo automatico delle concessioni, le quali non potranno pit essere rinnovate automaticamente ma
dovranno essere oggetto di un bando con procedura di evidenza pubblica alla scadenza temporale di ogni
concessione, oltre che avere una durata appropriata.

11 31 dicembre 2015 scadranno le proroghe al precedente sistema di concessioni italiano e 30 000 imprese, che negli
anni hanno sostenuto ingenti investimenti per la riqualificazione delle strutture turistico-balneari e per il sostegno e lo
sviluppo dei litorali, si vedranno espropriate delle proprie attivita e conseguentemente della parte di investimenti che
ancora non hanno ammortizzato. La posizione della Commissione ¢ sempre stata quella di non concedere ulteriori
deroghe alle concessioni italiane, per cui esse andrebbero assegnate a partire dal gennaio 2016 tramite asta pubblica
come prescritto dalla direttiva «Servizi».

La Spagna ha di recente varato il 4 ottobre scorso un progetto di legge che prevede una proroga delle concessioni in
essere per il settore dei servizi balneari di ben 75 anni, legge che € stata accolta con favore dalla commissaria Reding,
la quale ha dichiarato che essa migliora la certezza giuridica dei proprietari di beni immobili soggetti alla legge
costiera.

Conferma la Commissione che la legge spagnola sopracitata ¢ compatibile con la direttiva 2006/123/CE? Ritiene essa
che possa costituire un modello giuridico adatto anche alla situazione italiana, sul quale basare una normativa ad hoc
in grado di tutelare il settore dei servizi balneari che ¢ fondamentale per la nostra economia senza incorrere in
procedure di infrazione da parte dell UE?

Risposta di Michel Barnier a nome della Commissione
(8 gennaio 2013)

Come la Commissione ha spiegato nella recente risposta all'interrogazione P-10112/2012, la direttiva sui servizi
impone agli Stati membri di garantire la parita di accesso al mercato quando il numero di autorizzazioni disponibili &
limitato a causa della scarsita delle risorse naturali. A tal fine, in questi casi 'autorizzazione deve essere concessa per
un periodo limitato di tempo, di durata tale da consentire al prestatore di recuperare il costo degli investimenti e
ottenerne un giusto rendimento.

La proroga per altri settantacinque anni delle concessioni prevista nel progetto di riforma spagnolo a cui
l'interrogazione fa tra l'altro riferimento non riguarda le autorizzazioni rilasciate a prestatori che forniscono servizi
sulle spiagge avvalendosi di infrastrutture mobili, come bar e chioschi. Per le autorizzazioni all'uso delle spiagge a
questi scopi, il progetto di riforma stabilisce una durata massima di quattro anni. Per questo motivo, il progetto di
riforma non sembra sollevare problemi di incompatibilita con i principi stabiliti dalla direttiva sui servizi.

Il periodo di settantacinque anni menzionato nell'interrogazione si riferisce a concessioni accordate ai proprietari per
l'uso di fabbricati di loro proprieta costruiti in aree ritornate al demanio marittimo. Il progetto di riforma mira a
garantire la certezza del diritto per i proprietari in considerazione delle ambiguita riscontrate nel vigente quadro
giuridico sui fabbricati situati nella fascia costiera in Spagna.
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Question for written answer E-010266/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(12 November 2012)

Subject: Applicability of the Spanish model to the seaside leisure and tourism industry in Italy

The adoption of Directive 2006/123/EC has resulted in a challenge to the compatibility of Italian legislation
regulating seaside leisure services with EU legislation, particularly as regards the right to maintain operating licences
in force and renew them automatically. Henceforth they will no longer be renewable automatically but must be
awarded in a public tender procedure on expiry of each operating licence, as well as having an appropriate duration.

On 31 December 2015, extensions to the previous system for Italian operating licences will expire and 30 000
businesses, which over the years have spent considerable sums on redeveloping seaside and tourism facilities and on
supporting and developing coastal regions, will be stripped of their livelihoods and consequently a share of the
investments which have not yet been recouped. The Commission’s position has always been that no further
extensions will be granted to Italian operating licences, which means that as of January 2016, they must be awarded
by public auction, as required by the ‘Services’ Directive.

On 4 October 2012, Spain introduced a draft bill which provides for an extension of as much as 75 years for existing
operating licences in the seaside leisure and tourism industry. The law was warmly welcomed by European
Commission Vice-President Viviane Reding, who said that it improves legal certainly for property owners subject to
the Coastal Law.

Can the Commission confirm that the Spanish law mentioned above is compatible with Directive 2006/123/EC?
Does the Commission believe that it may set up a legal model specific to the situation in Italy, which provides a basis
for flexible rules that are capable of safeguarding the seaside leisure and tourism industry that is essential to our
economy, without resulting in infringement proceedings by the EU?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(8 January 2013)

As the Commission explained in its recent reply to Question P-10112/2012, the Services Directive obliges Member
States to ensure equal access to the market when the number of available authorisations is limited due to the scarcity
of natural resources. For this purpose, in those cases authorisations need to be granted for a limited period of time,
which shall be appropriate to enable the provider to recoup the cost of investment and to generate a fair return.

The extension of concessions in the Spanish draft reform to which this question also refers for another seventy-five
years does not concern authorisations granted to service providers who provide services from portable infrastructure
in beaches, such as bars and kiosks. For authorisations for the use of beaches for that purpose, the draft reform
establishes a maximum length of four years. In light of this fact, the draft reform would not seem to raise concerns of
incompatibility with the principles laid down in the Services Directive.

The seventy-five year period mentioned in the question applies to concessions granted to owners for the use of their
own property, which had been constructed in areas that now revert to the public maritime domain. The draft reform
seeks to ensure legal certainty for owners of buildings in view of the ambiguities found in the current legal framework
for shoreline property in Spain.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010267/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Global Recalls Portal, nuovo strumento per la tutela dei consumatori

Dal 19 ottobre ¢ on-line e accessibile a tutti il sito «Global Recalls Portal» messo a punto congiuntamente dall'UE e dai
paesi aderenti allOCSE, il cui scopo ultimo & quello di mettere a disposizione delle autoritd, ma soprattutto dei
consumatori, uno strumento in grado di permettere loro di avere accesso, quasi in tempo reale, alla lista completa dei
richiami di prodotti commercializzati, perché ritenuti pericolosi o non ottemperanti agli standard di sicurezza
richiesti dal nostro mercato. Con una semplice ricerca effettuabile attraverso l'inserimento di parametri quali nome
del prodotto, marchio o casa produttrice si otterra una scheda contenente descrizione del prodotto, immagine
identificativa, problematiche riscontrate e Paesi in cui sono stati effettuati i richiami. Questo dovrebbe contribuire a
formare un consumatore piti consapevole ed attento a quello che acquista, un aumento della fiducia nel mercato e
una maggiore sicurezza anche in fase di acquisto di un prodotto.

Come intende la Commissione pubblicizzare I'esistenza di questo strumento all'interno degli Stati membri in modo
da metterne a conoscenza i cittadini e stimolarli a usarlo?

Considerato che i maggiori richiami riguardano giocattoli e prodotti per I'infanzia contenenti sostanze tossiche o
prodotti con standard non sicuri e che lo scopo del portale ¢ proprio informare i cittadini in modo che possano
prevenire acquisti pericolosi, soprattutto per i propri figli, intende la Commissione far si che esso venga tradotto
anche in altre lingue visto che attualmente il sito & solamente in inglese e francese?

Il Global Recalls Portal & uno strumento nuovo che, se ben sfruttato, permettera una maggiore protezione dei nostri
cittadini. Stante pero che il pericolo maggiore per il mercato e per i consumatori viene dalle merci contraffatte,
provenienti soprattutto dalla Cina, che sfuggono continuamente alle maglie dei controlli, cosa intende fare la
Commissione per rafforzare le verifiche doganali?

Risposta di Tonio Borg a nome della Commissione
(15 gennaio 2013)

Tutti i dati UE accessibili dal Global Recalls Portal sono gia disponibili al pubblico nel sito web RAPEX ('), ben noto
anche ai consumatori. La Commissione, pur incoraggiando gli Stati membri a tenere conto, in sede di elaborazione
delle politiche e di pianificazione della vigilanza del mercato, delle maggiori informazioni rese ora disponibili dal
Global Recalls Portal, non ha previsto campagne specifiche di promozione a livello nazionale. Le informazioni
relative al portale figurano nel sito web Europa e nell'account Twitter dell' UE dedicato alla sicurezza dei consumatori.
Anche 'OCSE sta prendendo in considerazione la possibilita di un’applicazione mobile per agevolare I'accesso al
portale.

La Commissione sostiene il progetto dellOCSE, compreso l'obiettivo di migliorare le funzioni di traduzione e di
ricerca, e auspica l'aggiunta di un maggior numero di dati storici da parte dei paesi che gia partecipano al progetto
nonché l'inserimento di dati relativi ad altri paesi.

La Commissione, di concerto con gli Stati membri, ha elaborato orientamenti destinati alle autorita doganali per la
realizzazione dei controlli all'importazione riguardanti la sicurezza e la conformita dei prodotti. Per rafforzare
l'efficacia di tali controlli & prevista una serie di azioni, fra cui visite agli Stati membri, criteri comuni per I'analisi dei
rischi e la raccolta di dati sui prodotti pericolosi 0 non conformi bloccati dalle autorita doganali alle frontiere. Nel
2011 alle dogane europee sono stati fermati quasi 115 milioni di prodotti sospettati di violare i diritti di proprieta
intellettuale. I prodotti di consumo di uso quotidiano e i prodotti potenzialmente pericolosi per la salute e la sicurezza
rappresentavano il 28,6 % del totale. Il piano d’azione doganale dell’'UE in materia di lotta contro le violazioni dei
diritti di proprieta intellettuale per il periodo 2013-2017 definisce attivita innovative per rafforzare gli interventi alle
frontiere esterne dell’'UE.

()  www.ec.europa.eurapex .
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Question for written answer E-010267/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(12 November 2012)

Subject: Global Recalls portal, a new consumer protection tool

Since 19 October 2012, the Global Recalls Portal, developed jointly by the EU and OECD member countries, has been
online and accessible to all. A simple search performed by inputting keywords such as product name, brand or
manufacturer, produces a data sheet containing a product description, identification images, issues encountered and
countries in which the recalls were made. This should help inform and guide customers in their purchases, improve
confidence in the market and give buyers greater confidence when purchasing a product.

How does the Commission intend to promote the existence of this tool within Member States, so that citizens
become aware of it and start using it?

Given that most recalls involve children’s toys and baby products containing toxic substances or products with poor
safety standards and that the scope of the portal is in fact to inform citizens to stop them buying dangerous products,
particularly for their children, does the Commission intend to ensure that the portal is translated into other languages,
given that the site is currently only available in French and English?

The Global Recalls Portal is a new tool which, if used properly, will provide greater protection for our citizens. Since
the greatest danger to the market and to consumers comes from counterfeit goods, mainly from China, which
continually slip through the net, what does the Commission intend to do to strengthen customs checks?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(15 January 2013)

All EU data that can be found in the GlobalRecalls portal is already publicly available from the RAPEX website ('),
which is also well-known to consumers. The Commission encourages Member States to take into account in policy
and market surveillance planning the wider information set now available through the GlobalRecalls portal, but there
are no specific promotion campaigns at national level planned by Commission. The information about the portal is
available on the Europa website and on the EU twitter account dealing with consumer safety. The OECD is also
considering a mobile application to facilitate access to the portal.

The Commission supports the OECD project including the aim of improving translation and search capabilities. The
Commission looks forward to seeing more historical data added from those jurisdictions which are participating
already and to gathering data from additional jurisdictions.

The Commission, together with Member States, developed guidelines for customs authorities to carry out import
controls on product safety and compliance. In order to reinforce the effectiveness of these controls a number of
actions are developed, including visits to Member States, common criteria for risk analysis, and collection of data on
dangerous or non-compliant goods stopped by customs at the border. In 2011 European customs detained almost
115 million products suspected of infringing intellectual property rights. Products for daily use by consumers and
that may be affecting health and safety accounted for 28.6% of the total. The 2013-2017 EU Action Plan on customs
action against IPR infringements sets out innovative activities to strengthen the action at the EU external borders.

()  www.ec.europa.eufrapex.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010268/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Macellazione rituale in deroga alla normativa vigente

La festa del sacrificio ¢ una festivita islamica che cade 70 giorni dopo la fine del ramadan, in cui si pratica il sacrificio
rituale di un agnello che avviene per dissanguamento tramite la recisione della giugulare senza preventivo
stordimento. La normativa attualmente vigente sulla macellazione, aggiornata dal regolamento (CE) n. 1099/2009
del Consiglio del 24 settembre 2009 relativo alla protezione degli animali durante I'abbattimento, prevede all’articolo
4, comma 1 che gli animali vengano abbattuti esclusivamente previo stordimento, mentre al comma 4 prevede una
deroga per l'espletamento di riti religiosi a condizione che l'abbattimento avvenga in un macello autorizzato dallo
Stato.

11 27 ottobre in un allevamento di Arzignano, in provincia di Vicenza, le forze dell'ordine sono intervenute per
bloccare la vendita di agnelli ad acquirenti di fede musulmana che li stavano acquistando al fine di poter officiare il
rituale del sacrificio, procedendo quindi alla macellazione non in un regolamentare mattatoio autorizzato, ma nelle
proprie abitazioni in violazione sia della normativa comunitaria sia di quella italiana.

E la Commissione a conoscenza di questi fatti?

Puo essa riferire se ha notizia di avvenimenti simili in altri Stati membri e stimare quanto ¢ diffuso questo tipo di
comportamento in violazione della normativa vigente?

Ritiene che abbia ancora senso mantenere questa deroga per le macellazioni rituali, considerato che, pur essendo stata
inserita per dare la possibilita alle comunitd musulmane di espletare i propri rituali in ottemperanza alle leggi vigenti,
viene violata sempre pili spesso?

Risposta di Tonio Borg a nome della Commissione
(14 gennaio 2013)

La Commissione conferma che la legislazione dell'UE non consente il ricorso a deroghe allo stordimento degli animali
destinati alla macellazione rituale al di fuori dei macelli.

La Commissione non ¢ a conoscenza dell'evento specifico menzionato, ma in passato ¢ stata occasionalmente
informata del verificarsi di eventi analoghi in altri Stati membri. Tuttavia, la verifica della corretta attuazione della
legislazione dell'UE rientra per I'essenziale nelle responsabilita degli Stati membri.

La Commissione ritiene che I'esenzione dall'obbligo di stordimento degli animali prima della macellazione nel caso di
animali oggetto di particolari metodi di macellazione prescritta da riti religiosi, rispecchi l'articolo 10 della Carta dei
diritti fondamentali dell'Unione europea relativo alla liberta di religione e tenga conto della liberta di manifestare la
propria religione o la propria convinzione mediante il culto, I'insegnamento, le pratiche e I'osservanza dei riti come
esposto al considerando 18 del regolamento (CE) n. 1099/2009 relativo alla protezione degli animali durante
I'abbattimento (*).

() GUL303del 18.11.2009, pag. 1.
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Question for written answer E-010268/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(12 November 2012)

Subject: Ritual slaughter in breach of existing legislation

The Feast of Sacrifice is an Islamic festival which falls 70 days after the end of Ramadan, during which a lamb is
ritually slaughtered. The animal bleeds to death from a cut to the throat and is not stunned beforehand. Current
legislation on slaughtering was updated by Council Regulation (EC) No 1099/2009 of 24 September 2009 on the
protection of animals at the time of killing. Article 4(1) of this regulation lays down that animals shall only be killed
after stunning, whilst Article 4(4) provides for an exemption whilst undertaking religious rites, provided that the
slaughter takes place in a slaughterhouse authorised by the State.

On 27 October 2012, police intervened at a farm in Arzignano, Province of Vicenza, to prevent the sale of lambs to
Muslims who were buying them with a view to celebrating the ritual of sacrifice, proceeding then to slaughter the
animals, not in an authorised slaughterhouse but in their own homes in breach of both EU and Italian regulations.

Is the Commission aware of these events?

Can the Commission confirm whether it is aware of similar events in other Member States and can it estimate how
widespread this practice might be, which is in breach of current legislation?

Does the Commission believe it is still right to maintain this exemption for ritual slaughter, given that, despite being
included to give the Muslim community the opportunity to carry out its own rituals whilst observing current
legislation, it is being breached increasingly often?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(14 January 2013)

The Commission confirms that EU legislation does not allow the use of the derogation from stunning animals for
ritual slaughter outside slaughterhouses.

The Commission is not aware of the specific event reported but has been occasionally informed in the past that
similar events in other Member States occurred. However, the verification of the correct implementation of the EU
legislation is primarily under the responsibility of the Member States.

The Commission considers that the exemption to slaughter animals without stunning in the case of animals subject to
particular methods of slaughter prescribed by religious rites, reflects Article 10 of the Charter of Fundamental Rights
of the European Union on the freedom of religion and the right to manifest religion or belief in worship, teaching,
practice and observance as stated in Recital 18 of Regulation (EC) No 1099/2009 on the protection of animals at the
time of killing (').

() OJL303,18.11.2009, p. 1.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010269/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Osservatorio antiusura

Negli ultimi mesi alcuni Stati membri, tra i quali Irlanda, Portogallo e Grecia, hanno chiesto ed ottenuto dall’Europa
aiuti finanziari. Dopo aver creato meccanismi ad hoc, quali il MES, il nuovo meccanismo permanente di salvataggio
europeo, 'UE ha prestato a questi Paesi denaro a un tasso d'interesse medio del 4 % e previa sottoscrizione del vincolo
della ristrutturazione rapidissima dei conti pubblici. Tagli della spesa per sanita, istruzione, aumento dellIVA,
ridimensionamento del sistema pensionistico, riduzione dei salari, aumento della tassazione su aziende e famiglie,
sono solo alcune delle ricadute immediate sui cittadini europei che hanno beneficiato degli aiuti. Contestualmente
I'Europa, attraverso lo strumento «Long Term Refinancing Operation», LTRO, ha erogato liquidita anche agli istituti
bancari privati esigendo pero interessi meno elevati rispetto a quelli richiesti agli Stati membri e, per giunta, senza
imporre vincoli di utilizzo o di reinvestimento negli Stati e nelle imprese in cui essi operano. Nonostante queste
evidenti agevolazioni concesse agli istituti di credito, che dovrebbero essere cosi anche stimolati a concedere prestiti
alle imprese, i dati pubblicati dalla BCE lo scorso 31 Ottobre mostrano che nel terzo trimestre 2012 la stretta al
credito da parte delle banche europee si ¢ fatta pitt marcata e l'inasprimento delle condizioni di accesso al credito
proseguira anche nel quarto trimestre. Dunque anche se ricapitalizzate, le banche non prestano denaro.

La Commissione:
1. Puo fornire le cifre esatte dei prestiti concessi tramite LTRO alle banche nei 27 Stati membri?

2. Puo spiegare a cosa ¢ dovuta questa disparita di trattamento, in termini di tassi di interesse tra banche private e
Stati membri?

3. Posto che le aziende europee lamentano, tra le altre cose la difficolta di accedere al denaro necessario per
continuare a restare sul mercato, non ritiene che i prestiti concessi agli istituti bancari debbano essere vincolati
anche all'impiego in attivita di credito a privati e imprese del territorio in cui essi operano?

4. Ha pensato di istituire un Osservatorio permanente che monitori la destinazione dei finanziamenti, e i tassi
praticati e che vigili affinché i prestiti erogati perseguano lo scopo per i quali sono stati concessi: supportare
l'economia dell’eurozona e quindi i cittadini europei e non le manovre speculative?

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010932/12
alla Commissione
Oreste Rossi (EFD)
(30 novembre 2012)

Oggetto: Credito alle imprese: nessuna speranza dalle LTRO. Quale vigilanza sulle banche?

Come ¢ noto, il 21 dicembre scorso la BCE ha lanciato un’operazione di finanziamento a lungo termine, la cosiddetta
LTRO (Long Term Refinancing Operation) per un totale di 489 miliardi di euro per tre anni, da corrispondere al tasso
agevolatissimo dell'l %. Il 29 febbraio 2012 un’altra asta ha fornito ulteriore liquidita alle banche europee per circa
529,53 miliardi di euro (con scadenza al 26 febbraio 2015). Alle banche italiane sono andati ben 116 miliardi di
euro: in contropartita, come garanzia alla BCE, esse hanno offerto le proprie obbligazioni garantite dallo Stato, ovvero
dai contribuenti. Una nota banca italiana, ad esempio, ha ricevuto complessivamente, nelle due tranche di operazioni
LTRO, 29 miliardi di euro — 14 miliardi nella prima tranche e 15 nella seconda — in pronti contro termine a tre
anni. Lo scopo di queste operazioni ¢ stato di ripianare le perdite degli istituti di credito, confidando di ottenere una
ripresa sul mercato europeo dei capitali. Tuttavia € sconcertante che le banche non abbiano utilizzato questi soldi per
finanziare le imprese. Gran parte di queste risorse sono state utilizzate dagli istituti bancari per rimborsare le
obbligazioni in scadenza il prossimo anno (stimate, per le prime 5 banche del Paese, in 88 miliardi di euro) o
addirittura per riacquistare le proprie emissioni obbligazionarie a prezzi scontati (dal 20 al 30 %) in virtu del calo dei
corsi obbligazionari verificatisi negli ultimi mesi, realizzando quindi plusvalenza da iscrivere in bilancio.

Nelle speranze della BCE risiede I'idea che un'altra parte di queste risorse possa essere destinata ad acquistare titoli di
Stato con un duplice vantaggio, sia per lo Stato italiano che per le banche stesse; queste ultime otterrebbero infatti un
eccellente margine di profitto determinato dal fatto che, finanziandosi al tasso dell'l %, possono reinvestire le risorse
ricevute acquistando debito sovrano a tassi superiori al 6,5 %.
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Considerato che:
—  laseconda operazione LTRO non ha cambiato alcuna previsione sulla crescita dei paesi dell'eurozona;

— il 9% delle societa europee ha registrato, nell'ultimo trimestre del 2011, utili inferiori alle attese e le costanti
incertezze sulla situazione della Grecia non migliorano le aspettative;

l'interrogante chiede alla Commissione di indicare — nel rispetto dei principi di proporzionalita e sussidiarieta e in
coerenza con l'economia reale — quali azioni mirate intende fissare per rafforzare le strutture di vigilanza sulla
liquidita concessa alle banche mediante le operazioni LTRO e quali misure intende adottare per preservare l'accesso al
credito per famiglie e imprese a condizioni favorevoli, stemperando cosi la stretta creditizia in atto ormai da mesi, che
sta portando al tracollo settori fondamentali dell'imprenditoria europea.

Risposta congiunta di Olli Rehn a nome della Commissione
(24 gennaio 2013)

1.  Le informazioni riguardanti I'esito delle operazioni LTRO (operazioni di rifinanziamento a pit lungo termine)
sono pubblicate dalla Banca centrale europea (BCE) ().

2. Iprestiti concessi agli Stati membri nell’ambito dei programmi di assistenza sono molto diversi dalle operazioni
di liquidita effettuate dalla BCE. I diversi tassi d'interesse possono essere spiegati dalle differenze in termini di scadenze
e rischi (comprese le garanzie).

3. Leoperazioni di liquidita effettuate dalle banche centrali fanno parte della loro politica monetaria, per la quale il
trattato conferisce loro totale indipendenza. La Commissione non ha competenza nell'imporre, o nel suggerire di
imporre, condizioni sulla destinazione di tali liquidita.

4. La Commissione segue costantemente gli sviluppi del settore bancario, compresi gli effetti delle operazioni di
liquidita sulle condizioni di credito. L'analisi annuale della crescita 2013 ha indicato vari settori in cui gli Stati membri
possono fare di piti per promuovere fonti alternative di finanziamento, aumentare la liquidita e ridurre la tradizionale
dipendenza delle imprese dai finanziamenti bancari (?).

Nel memorandum d'intesa concluso con la Spagna sulle condizioni relative alla politica nel settore finanziario &
previsto l'obbligo di riferire, tra Ialtro, in merito alla concessione di prestiti alle piccole e medie imprese (PMI), alle
societa e ai consumatori.

Nel quadro dei negoziati sulle proposte CRDIV/CRR, si stanno vagliando misure che potrebbero contribuire ad
agevolare le condizioni di credito alle PMI, come ad esempio la riduzione temporanea dei requisiti patrimoniali per le
esposizioni nei confronti delle PMI. Inoltre, I'accesso ai finanziamenti ¢ uno degli strumenti individuati dall'Atto per il
mercato unico II e una delle azioni chiave ¢ costituita dalla promozione degli investimenti a lungo termine. A tal fine,
la Commissione intende pubblicare a breve un libro verde su finanziamenti a lungo termine dell'economia reale, con
particolare attenzione alle PML

() http://www.ecb.int/mopo/implement/omo/html/index.en.html
()  Ad esempio con programmi nazionali che consentirebbero alle banche di contrarre prestiti a un tasso inferiore a condizione di aumentare i
prestiti a lungo termine alle imprese o di concedere prestiti pilt convenienti e accessibili alle PMI.
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Question for written answer E-010269/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(12 November 2012)

Subject: Anti-usury observatory

Over the last few months, a number of Member States, including Ireland, Portugal and Greece, have requested and
obtained financial aid from Europe. After having created ad hoc mechanisms, including the ESM, the new permanent
European rescue mechanism, the EU has lent money to these countries at an average interest rate of 4%, subject to
them committing to a swift restructuring of public finances. Cuts in spending on healthcare and education, increases
in VAT, reductions in the size of the pension system, pay cuts, increased taxes on companies and families — these are
just a few of the effects on the European citizens who have benefited from this financial aid. At the same time,
through the ‘Long Term Refinancing Operation’ instrument (LTRO), Europe has also provided liquidity to private
banking institutions, charging interest rates that are lower than those charged to the Member States and moreover
without imposing any obligations to use the money or re-invest it in the States and companies in which they operate.
Despite these clear incentives awarded to lending establishments, which should thus be encouraged to provide loans
to businesses, the data published by the ECB on 31 October shows that, during the third quarter of 2012, the credit
squeeze among European banks became stronger and access to credit will remain tight into the fourth quarter. So
despite having been recapitalised, banks are not lending money.

In light of the above:

1. Can the Commission provide exact figures of the loans awarded through the LTRO to the banks in the
27 Member States?

2. Canthe Commission explain the causes of this disparity of treatment, in terms of interest rates, between private
banks and Member States?

3. Given that European companies are complaining about, among other things, the difficulty of gaining access to
the money needed to remain in the market, does the Commission not believe that loans awarded to banks
should also be tied to providing loans to private individuals and businesses in the country in which they
operate?

4. Has the Commission thought of establishing a permanent observatory to monitor the destination of the loans
and the rates set and to ensure that the loans provided are used for the purpose for which they were granted: to
support the economy of the euro area, and therefore European citizens, and not for speculation?

Question for written answer E-010932/12
to the Commission
Oreste Rossi (EFD)
(30 November 2012)

Subject: Business loans: no hope from the LTRO. Who is watching the banks?

As is common knowledge, on 21 December 2011, the ECB launched a long-term refinancing operation, the so-called
LTRO (Long Term Refinancing Operation), for a total of EUR 489 billion over three years, to be provided at an
extremely low interest rate of 1%. On 29 February 2012, another round provided further liquidity to European banks
of around EUR 529.53 billion (expiring on 26 February 2015). Italian banks received as much as EUR 116 billion. In
return, as a guarantee to the ECB, they provided bonds guaranteed by the State, meaning the taxpayer. One well-
known Italian bank, for example, received a total of EUR 29 billion from the two LTRO operations (EUR 14 billion in
the first and EUR 15 billion in the second), under three-year repurchase agreements. The aim of these operations was
to pay off the losses made by the banks, relying on a future upturn in the European capital markets. It is disconcerting
however that the banks have failed to use this money to finance companies. Much of it has been used by them to
repay bonds that are due next year (for the country’s top five banks, these are estimated at EUR 88 billion) or even to
repurchase their own bond issues at discounted prices (from 20% to 30%) given the fall in bond prices there has been
in recent months, thus making capital gains they can record on their balance sheets.
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The ECB is hopeful that another part of this funding might be used to purchase government bonds, which would be
beneficial for the Italian State and for the banks themselves; the latter achieving excellent profit margins due to the
fact that, by financing themselves at an interest rate of 1%, they can reinvest the funding they have received in buying
sovereign debt at rates above 6.5%.

Given that:
—  the second LTRO operation did not have any impact on predictions regarding growth in euro area countries;

— in the final quarter of 2011, 9% of European companies recorded lower profits than anticipated and the
constant uncertainty regarding the situation in Greece is not improving prospects;

could the Commission indicate, in compliance with the principles of proportionality and subsidiarity and in the
context of the real economy, what targeted actions it intends to take to strengthen the monitoring of liquidity granted
to banks through LTRO operations and what measures it intends to adopt in order to maintain access to credit at
favourable rates for households and companies, loosening the credit squeeze there has been for several months,
which is leading to the collapse of core European business sectors.

Joint answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(24 January 2013)

1.  Information on the outcome of the LTRO is published by European Central Bank (ECB) ().

2. Loans provided to Member States (MS) under assistance programs are very different from liquidity operations
conducted by the ECB. Differences in maturities and risks (including collateral) can explain the different interest rates.

3. Liquidity operations conducted by central banks are part of their monetary policy, for which the Treaty grants
them total independence. The Commission has no competence in imposing, or advising to impose, conditions on the
destination of these liquidities.

4. The Commission monitors developments in the banking sector, including the effects of liquidity operations on
credit conditions. The AGS (Annual Growth Survey) 2013 pointed to several areas where MS can do more to
promote alternative sources of financing, increase liquidity and reduce companies’ traditional dependence on bank
financing (%).

In the memorandum of understanding on financial-sector policy conditionality of Spain there is an obligation to
report, among others, on small and medium-sized enterprise (SME) lending, on corporate lending and on consumer
lending.

In the framework of the negotiations on the CRD IV/CRR proposals, consideration is being given to measures that
could help ease lending conditions for SMEs like a temporary reduction of capital requirements for exposures to
SMEs. In addition, access to finance is one of the levers identified by the single market Act 2 and boosting long term
investment is one of the key actions. To this aim, the Commission will soon publish a Green paper on long term
finance of the real economy, with particular attention to SMEs.

() http://www.ecb.int/mopo/implement/omo/html/index.en.html
()  For example with national schemes that would allow banks to borrow at a lower rate if they increase their long-term lending to businesses or
provide cheaper and more accessible loans to SMEs.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010270/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Persecuzione religiosa contro le comunita cristiane: dati

In riferimento alla risposta alla mia interrogazione E-07726/2012 «Persecuzione religiosa contro le comunita
cristiane», considerando che afferma che ¢ a conoscenza della situazione, la Commissione puo illustrare e fornire con
precisione tutti i dati dei quali & in possesso, riferendo cifre e fonti?

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(23 gennaio 2013)

Per valutare la situazione riguardante la liberta di religione o di credo nel mondo, I'UE si avvale di tutte le informazioni
pubbliche a sua disposizione, provenienti tanto da organizzazioni della societa civile quanto da organismi statali o
internazionali. Particolare attenzione ¢ data ai lavori del relatore speciale sulla liberta di religione o di credo. Queste
relazioni, di diversa natura e rilevanza, sono per la maggior parte disponibili su internet.

Le relazioni stilate nel 2011 dalle delegazioni dell'UE nei rispettivi paesi che le ospitano riuniscono le informazioni
raccolte dai funzionari dell'UE sul terreno, in particolate mediante contatti con le ONG locali. Dal canto suo, e come
gia indicato nella precedente risposta, 'UE utilizza tali informazioni per valutare la situazione sul campo e per
intervenire su questioni relative alla liberta di religione o di credo, laddove necessario. Inoltre, le strategie nazionali in
materia di diritti umani, attualmente oggetto di discussione tra gli Stati membri, includono una sezione dedicata alla
liberta di religione o credo. Le relazioni delle delegazioni del 2011 e le strategie nazionali sono documenti riservati cui
si applicano il regime di accesso e le eccezioni di cui al regolamento 1049/2001.
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Question for written answer E-010270/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(12 November 2012)

Subject: Information on religious persecution of Christian communities

With reference to the answer to Question E-007726/2012 entitled ‘Religious persecution of Christian communities’,
in which the Commission confirmed that it is aware of the situation, can the Commission explain and provide in
detail all the information that is has at its disposal regarding numbers and sources?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(23 January 2013)

The EU uses all open information at its disposal to assess the situation of freedom of religion or belief worldwide,
whether it comes from civil society organisations, governmental or international bodies. Due attention is notably
paid to the work conducted by the Special Rapporteur on freedom of religion or belief. Most of these reports of
different nature and value are available on the Internet.

As regards reports made in 2011 by EU Delegations in their respective host countries, they compile information
gathered by the EU staff on the ground, notably through contacts with local NGOs. In turn, and as already indicated in
its previous answer, the EU uses this information to assess the situation on the ground and to engage on freedom of
religion or belief issues whenever necessary. Furthermore, the Human Rights Country Strategies, currently discussed
among EU Member States, comprise a section dedicated to freedom of religion or belief. Both the 2011 Delegation
Reports and the Country Strategies are non-public documents subject to the access regime and the exceptions set out
in Regulation 1049/2001.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010271/12
alla Commissione
Mara Bizzotto (EFD)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Sostegno per la salvaguardia dei Cavallini della Giara

Sull’Altopiano di Gesturi, nella regione centro meridionale della Sardegna, sopravvive una razza antica di cavalli,
denominata Cavallino della Giara. Le sue origini sono incerte, le teorie sono essenzialmente due: una sostiene che
discenda da una razza di cavalli importati da fenici e greci fra il V e il IV secolo a.C; la seconda che i cavalli fossero
stati addomesticati dalle popolazioni nuragiche dell'isola attorno al 1500 a.C. Attualmente rimangono meno di 550
esemplari, vivono in branchi di 10 circa e sono l'unica razza d’Europa che vive ancora allo stato selvaggio. La
sopravvivenza di questa specie pare essere a rischio per la concomitanza di eventi naturali e umani: da un lato infatti
l'estate dal caldo eccezionale ha causato una fortissima siccita e la conseguente carenza di cibo; dall’altro la
coabitazione forzata con bovini allevati allo stato brado, spesso in maniera illegale, diminuisce ancora di piu la
quantita di foraggio a disposizione. Del sostentamento e della salvaguardia dei cavalli si sono fatti carico, per quanto
possibile, i comuni della zona e un’associazione di volontari. La risoluzione del problema degli allevamenti bovini allo
stato brado ¢ invece in stallo; infatti nel luglio scorso un decreto della Regione Sardegna aveva ordinato la rimozione
dallaltopiano dei bovini cosi allevati, ma su circa 400 capi stimati, ne sono stati recuperati solamente una trentina
senza marchio ne microchip. In pit, a seguito di questo intervento, si sono verificati atti di vandalismo contro le
proprieta del comune, perpetrati da anonimi che hanno tutto l'interesse a che la situazione non muti.

E la Commissione a conoscenza dei fatti sopra esposti?

Considerando che questa zona ¢ divenuta Sito di Importanza Comunitaria (SIC Giara Gesturi ITB041112) facente
parte del progetto «Natura 2000, pud la Commissione riferire se ha usufruito di fondi da parte dell’'UE, come essi
sono stati impiegati e se, alla luce dell’attuale situazione, reputa che I'obiettivo della tutela delle biodiversita presenti in
loco sia stato raggiunto?

Considerando il documento COM(2011)0244 «Strategia dell'UE sulla biodiversita fino al 2020, la direttiva Habitat
92/43/CE e lo strumento Life, che azioni intende la Commissione mettere in campo per tutelare questa razza equina
unica che vive sull'altopiano di Gesturi?

Risposta di Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(9 gennaio 2013)

La protezione della specie citata dall'onorevole parlamentare non rientra nel campo di applicazione della legislazione
UE in materia ambientale, in quanto queste specie non figura negli allegati della direttiva «Habitat» 92/43/CEE ('). Di
conseguenza, i siti di importanza comunitaria designati a norma della presente direttiva, come il sito menzionato
dall'onorevole parlamentare, non sembrano costituire uno strumento adeguato per svolgere una protezione specifica
o0 un sostegno per tale specie. La questione ¢ quindi di competenza delle amministrazioni nazionali interessate.

()  GUL206del 22.7.1992.
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Question for written answer E-010271/12
to the Commission
Mara Bizzotto (EFD)
(12 November 2012)

Subject: Support for the protection of Giara Horses

On the Gesturi high plateau in south-central Sardinia, there lives an ancient breed of horses called the Giara. Their
origins are unknown, but there are two theories: the first is that they are the descendants of a breed imported by
Phoenicians and Greeks between 300-500 B.C.; the second is that the horses were domesticated around 1500 B.C. by
the Nuragic people living on the island. There are currently 550 horses left, living in herds of approximately 10, and
they are the only breed in Europe that still lives in the wild. The survival of this breed appears to be at risk due to a
combination of natural events and human behaviour. On the one hand, the exceptionally hot summer caused a
terrible drought, resulting in a lack of food; on the other hand, forced coexistence with cows raised in the wild, often
illegally, further diminishes the available food supply. The municipalities in the area, along with an association of
volunteers, have undertaken to sustain and protect these horses as much as possible. Resolving the problem of cows
raised in the wild has, however, stalled; in fact, last July a decree issued by the Region of Sardinia ordered the removal
of cows from the plateau, but of an estimated 400 heads, only 30 or so have been retrieved with no brand or
microchip. Furthermore, following this action, acts of vandalism on the municipality’s property were perpetrated by
anonymous parties whose interests lie in the situation remaining as it is.

Is the Commission aware of the aforementioned situation?

Considering that this area has become a site of Community importance (SCI Giara Gesturi ITB041112) as part of the
‘Natura 2000’ project, can the Commission comment on whether it has used funds from the EU, how the funds have
been used and if, in light of the current situation, it believes that the objective of protecting the biodiversity of the site
has been achieved?

In light of document COM(2011)0244 ‘EU Biodiversity Strategy to 2020’, Habitat Directive 92/43/CE and the Life
act, what actions does the Commission intend to put in place in order to protect this unique breed that inhabits the
Gesturi high plateau?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(9 January 2013)

The protection of the species mentioned by the Honourable Member does not fall under the scope of EU nature
legislation, as this species is not listed in the annexes of the Habitats Directive 92/43/EEC (). Consequently, the Sites
of Community Importance designated under this directive, as the site mentioned by the Honourable Member, do not
appear to be the appropriate tool to provide specific protection or support for this species. The question is therefore a
matter for the national authorities concerned.

() OJL206,22.7.1992.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010272/12
al Consiglio
Sergio Paolo Francesco Silvestris (PPE)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Fondi per il terremoto in Emilia

Olanda, Finlandia, Germania, Svezia e Gran Bretagna si oppongono alla proposta di bilancio rettificativo per il 2012
presentata dalla Commissione europea e riguardante I'esborso di 670 milioni di euro per il terremoto in Emilia
Romagna da parte del fondo d’emergenza sulle catastrofi naturali. Lo affermano le indiscrezioni riportate dai pit
importanti quotidiani italiani.

[ rappresentanti dei governi dei cinque paesi si sarebbero cosi espressi durante il dibattito alla riunione dell’Econfin
speciale sul bilancio dell'UE, in corso a Bruxelles. Gli stessi Stati membri si sono opposti anche a un secondo bilancio
rettificativo, sempre relativo al 2012, in cui si chiede di finanziare gli 8 miliardi di euro mancanti per pagare le fatture
dei programmi dei fondi di coesione, e i 90 miliardi necessari per il programma Erasmus di scambio degli studenti
degli Stati membri.

Alla luce dei fatti sopraesposti, pud dunque il Consiglio far sapere:

1. Se conferma quanto riportato dai quotidiani italiani sulla presunta contrarieta di Olanda, Finlandia, Germania,
Svezia e Gran Bretagna ad attivare il fondo d’emergenza sulle catastrofi naturali?

2. Sepuo fornire ulteriori dettagli sulla situazione?

3. Cosaintende fare in favore delle popolazioni colpite dal terremoto in Emilia Romagna?

Risposta
(11 febbraio 2013)

11 19 settembre 2012 la Commissione ha presentato il progetto di bilancio rettificativo n. 5/2012, che accompagna
una proposta di decisione del Parlamento europeo e del Consiglio relativa alla mobilitazione del Fondo di solidarieta
dell'UE per un importo pari a 670,2 milioni di EUR in stanziamenti di impegno e di pagamento.

11 20 novembre 2012 il Consiglio ha adottato a maggioranza qualificata la sua posizione sul progetto di bilancio
rettificativo n. 5/2012, accettando la proposta della Commissione con il voto contrario delle delegazioni dei Paesi
Bassi, della Svezia e del Regno Unito.

1121 novembre 2012 il Parlamento europeo ha approvato senza emendamenti la posizione del Consiglio.

1l bilancio rettificativo n. 5/2012 ¢ inteso a fornire assistenza finanziaria all'Ttalia in risposta a una serie di terremoti
che hanno colpito I'Emilia-Romagna nel maggio 2012.
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Question for written answer E-010272/12
to the Council
Sergio Paolo Francesco Silvestris (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Funds for the earthquake in Emilia-Romagna

The Netherlands, Finland, Germany, Sweden and the United Kingdom oppose the corrective budget proposal for
2012 presented by the European Commission regarding the disbursement of EUR 670 million from the natural
disaster emergency fund for the earthquake in Emilia-Romagna. This is according to the rumours reported in leading
[talian newspapers.

Government representatives from the aforementioned five countries apparently expressed their opinions in this
regard during the discussion at Econfin’s special EU budget meeting, held in Brussels. The same Member States also
opposed a second corrective budget, also for 2012, in which financing was requested to cover the missing
EUR 8 billion needed to pay bills from the cohesion fund programme, plus EUR 90 billion for the EU’s Erasmus
student exchange programme.

In view of the above, can the Council:

1. Confirm the news reported by the Italian press on the alleged opposition by the Netherlands, Finland,
Germany, Sweden and the United Kingdom to using the natural disaster emergency fund?

2. Provide further details regarding the situation?

3. State what it intends to do for those affected by the earthquake in Emilia-Romagna?

Reply
(11 February 2013)

On 19 September 2012 the Commission presented Draft amending budget No 5/2012, accompanying a proposal for
a decision of the European Parliament and of the Council on the mobilisation of the EU Solidarity Fund, for an

amount of EUR 670.2 million in commitment and payment appropriations.

On 20 November 2012 the Council adopted its position on Draft amending budget No 5/2012 by qualified majority,
accepting the Commission’s proposal, with the Netherlands, Swedish and United Kingdom delegations voting against.

The European Parliament approved the Council’s position without amendment on 21 November 2012.

Amending budget No 5/2012 is intended to provide financial assistance to Italy in response to a series of earthquakes
that hit the region of Emilia-Romagna in May 2012.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010273/12
alla Commissione
Sergio Paolo Francesco Silvestris (PPE)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Commercio di uova non a norma nel mercato UE

La direttiva 1999/74/CE prescrive che a decorrere dal 1° gennaio 2012 tutte le galline ovaiole siano tenute in gabbie
modificate per fare il nido, razzolare e appollaiarsi o in sistemi alternativi.

Ad oggi sono ancora molti gli allevamenti non adeguati alle disposizioni dell'Unione europea, anche a causa del fatto
che Tarticolo 10 della direttiva prevedeva l'obbligo per la Commissione europea di emanare, entro il 2005, un
rapporto contenente i reali impatti della normativa in questione sia sui costi di produzione che sui prezzi al consumo.
Il rapporto ¢ stato emesso solo nel 2008 e, conseguentemente al ritardo registrato, molti allevatori non si sono
assunti il rischio di effettuare investimenti in qualcosa che pili tardi avrebbe potuto essere considerato inadeguato.

Si deve ora considerare I'immissione sul mercato interno dell'UE di uova provenienti da allevamenti non a norma. Si
tratta di allevamenti che non rispettano le rigorose norme relative alle dimensioni delle gabbie né, tanto meno, i
parametri qualitativi che mettono in circolazione prodotti di cui dovrebbe essere vietata la commercializzazione.

Per evitare problemi di concorrenza dovuta alla circolazione all'interno dell'UE di uova non a norma, cosa sta facendo
e cosa ha fatto nei dieci mesi trascorsi dall'applicazione della legge la Commissione per proteggere i consumatori ed i
produttori che con investimenti importanti si sono adeguati alla direttiva?

Esiste un organismo europeo competente per l'accertamento del rispetto delle norme relative alla qualita e
all'etichettatura delle uova in circolazione nel mercato europeo?

Risposta di Tonio Borg a nome della Commissione
(15 gennaio 2013)

La Commissione rinvia 'onorevole parlamentare alla propria risposta all'interrogazione scritta E-008325/2012 (').
L'Ufficio alimentare e veterinario (FVO) della direzione generale per la salute e i consumatori della Commissione
compie visite agli Stati membri per verificare la conformita dei loro sistemi ufficiali di controllo con la legislazione

UE. L'Ufficio ha anche effettuato ispezioni per quanto riguarda l'etichettatura delle uova vendute sul mercato interno,
pit recentemente in Irlanda nel marzo 2012.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html .
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Question for written answer E-010273/12
to the Commission
Sergio Paolo Francesco Silvestris (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Sale of non-compliant eggs on the EU market

Directive 1999/74/EC stipulates that, as of 1 January 2012, all laying hens must be kept in cages — or in alternative
systems — that allow them to make a nest, forage and roost.

Many farms are still failing to comply with EC law. One of the reasons for this is that Article 10 of the directive
required the European Commission to issue a report by 2005 stating the actual impacts of the regulation in question
both on production costs and market prices. The report was not issued until 2008 and, as a result of this delay, many
farmers did not take the risk of making investments in something that might later have been deemed inadequate.

It is important now to consider that eggs from non-compliant farms are being sold on the EU market. These farms are
failing to comply with the strict rules regarding cage size, let alone the quality requirements, putting products on the
market that should be banned.

In order to avoid competition problems due to non-compliant eggs being available on the EU market, what is the
Commission doing and what has it done in the ten months since the law was introduced to protect consumers and

producers who have made all the investments required to comply with the law?

Is there a European body responsible for verifying compliance with the rules regarding the quality and labelling of
eggs sold on the European market?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(15 January 2013)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-008325/2012 (%).
The Food and Veterinary Office of the Commission’s Health and Consumers Directorate General visits Member States

to check compliance of their official control systems with EU legislation. The FVO has also carried out inspections
with regard to the labelling of eggs sold on the internal market, most recently in Ireland, March 2012.

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010274/12
alla Commissione
Matteo Salvini (EFD)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Pagamento di lavori pubblici da parte delle amministrazioni pubbliche

II 31 ottobre 2012 II governo italiano ha approvato il decreto legislativo che attua la direttiva 2011/7/UE del
Parlamento europeo e del Consiglio sui ritardi di pagamento da parte delle amministrazioni pubbliche. Con questo
decreto si impone alle amministrazioni pubbliche di pagare i propri clienti nei tempi massimi dei 30 giorni. Questo
provvedimento esclude pero tutta la categoria delle imprese che hanno effettuato lavori pubblici.

La dimensione finanziaria dei ritardi di pagamento delle amministrazioni pubbliche alle imprese che realizzano lavori
pubblici ¢ in costante crescita ed ha raggiunto ormai i 19 miliardi di euro. In media le imprese che realizzano lavori
pubblici sono pagate 8 mesi dopo I'emissione dello Stato Avanzamento Lavori (SAL) con casi in cui i ritardi superano
addirittura i 3 anni.

Chiediamo quindi se tale esclusione delle aziende che effettuano lavori pubblici sia conforme con la direttiva
2011/7UE e quale azione intende intraprendere la Commissione per tutelare tali categorie di imprese.

Risposta di Antonio Tajani a nome della Commissione
(17 gennaio 2013)

La direttiva relativa alla lotta contro i ritardi di pagamento nelle transazioni commerciali adottata nel febbraio
2011 (") fa obbligo alle autorita pubbliche di pagare entro 30 giorni di calendario i beni e i servizi che acquisiscono. La
direttiva deve essere recepita dagli Stati membri entro il 16 marzo 2013.

La direttiva si applica a tutte le transazioni commerciali tra le imprese e tra le autorita pubbliche e le imprese. La
direttiva copre tutti i settori senza eccezione, compreso quello delle costruzioni. Il legislatore europeo ha inoltre
aggiunto un considerando che chiarisce questo aspetto particolare.

L'esclusione del settore delle costruzioni dal campo di applicazione degli strumenti di recepimento configurerebbe
pertanto una violazione della direttiva nella forma in cui € stata adottata nel febbraio 2011.

La Commissione seguira da vicino il corretto recepimento e la corretta attuazione della direttiva in tutti gli Stati
membri. In caso di mancata conformita al disposto della direttiva o di mancata notifica delle misure di recepimento
entro la scadenza fissata (16 marzo 2013) la Commissione avviera una procedura di infrazione ai sensi dell'articolo
258 del TFUE.

()  Direttiva 2011/7UE.
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Question for written answer E-010274/12
to the Commission
Matteo Salvini (EFD)
(12 November 2012)

Subject: Government payments for public works

On 31 October 2012, the Italian Government approved the legislative decree transposing Directive 2011/7/EU of the
European Parliament and of the Council on combating late payment in commercial transactions. This decree requires
public authorities to pay their clients within 30 days, but the provision excludes all companies that have carried out
public works.

The total size of late payments by governments to companies that perform public works is steadily increasing and has
already reached EUR 19 billion. On average, companies that carry out public works are paid 8 months after a Works
Completion Report has been issued, but there are cases of payment delays of over 3 years.

Is this exclusion of companies that carry out public works compliant with Directive 2011/7/EU? What action does
the Commission intend to take in order to protect this type of company?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(17 January 2013)

The directive on combating late payment in commercial transactions adopted in February 2011 (') imposes an
obligation on public authorities to pay within 30 calendar days for the goods and services they procure. The directive
has to be transposed by Member States at the latest by 16 March 2013.

The directive applies to all commercial transactions between businesses and between public authorities and
businesses. The directive covers all sectors without any exceptions, including the construction sector. Moreover, the
European legislator has added a recital clarifying this particular issue.

The exclusion of the construction sector from the scope of any implementing legislation would therefore not be
compliant with the directive, as adopted in February 2011.

The Commission will closely monitor the correct transposition and implementation of the directive in all Member

States. In case of non-compliance with the directive or failure to notify the transposition measure within the deadline
(16 March 201 3) the Commission will start an infringement procedure according to Article 258 TFUE.

() 2011/7/EU Directive.
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Question avec demande de réponse écrite P-010275/12
ala Commission
Catherine Greéze (Verts/ALE)
(12 novembre 2012)

Objet: Mandat d’arrét européen contre Aurore Martin: quelle «proportionnalité»?

Aurore Martin, militante politique frangaise, a été arrétée le 1 novembre 2012 en France, suite a I'émission contre
elle d'un mandat d’arrét européen de 'Espagne.

Depuis sa mise en place, le mandat d’arrét européen a permis une coopération nécessaire entre les autorités judiciaires
des différents Etats membres. Cependant, comme le souligne la Commission dans son rapport publié en avril 2011
sur «La mise en ceuvre de la décision-cadre du Conseil relative au mandat d’arrét européen et aux procédures de remise
entre Etats membres», on constate une utilisation excessive de cet outil. Or, comme le précise la Commission:
«Plusieurs aspects doivent étre pris en compte avant I'émission d'un mandat d’arrét européen, notamment la gravité de
l'infraction, la durée de la condamnation et une analyse du rapport cofits-avantages de I'exécution du mandat d’arrét
européen».

Concernant la gravité de I'infraction, dans le cas d’Aurore Martin, les faits qui lui sont reprochés sont sa participation a
une conférence de presse du parti politique Batasuna, certes illégal en Espagne mais pas en France! Quant a la durée de
la condamnation, elle parait tout a fait disproportionnée puisqu’elle pourrait atteindre douze années!

Enfin, quant au rapport «colits-avantages» de I'exécution du mandat d’arrét européen, elle intervient deux ans apres sa
signature, alors qu'entre-temps, un processus de paix a été initié afin de mettre fin au conflit au Pays Basque. D’apres
les experts internationaux, cette résolution du conflit basque ne pourra intervenir que si la liberté d’expression
politique du mouvement basque est garantie. Le mandat d’arrét européen contre Aurore Martin va totalement a
I'encontre de ce principe.

La Commission est-elle consciente que 'application du mandat d’arrét européen contre A. Martin risque de mettre en
péril le processus de paix au Pays Basque?

Que compte mettre en place la Commission pour permettre un contrdle effectif de la proportionnalité des mandats
d’arréts européens?

Réponse donnée par Mme Reding au nom de la Commission
(7 décembre 2012)

La procédure du mandat d’arrét européen (MAE), y compris toutes les voies de recours disponibles, est une procédure
entierement judiciaire. Ni la Commission ni les Etats membres ne peuvent intervenir dans un dossier individuel de
MAE

En ce qui concerne le principe de proportionnalité, tout en notant que le MAE n'est pas utilisé principalement ou
exclusivement pour des infractions mineures, le troisieme rapport d'exécution, publié par la Commission en
avril 2011, souligne quun examen de la proportionnalité devrait étre réalisé dans I'Etat d’émission du MAE, afin
déviter un recours abusif au MAE pour des infractions mineures. La Commission a exhorté les Etats membres 2
prendre des mesures pour sassurer que les professionnels utilisent le manuel modifié relatif au MAE®> comme
document de référence pour l'application du critére de proportionnalité. La Commission a systématiquement fait
passer ce message et elle suit I'évolution des progreés réalisés dans ce domaine.

() COM(2011) 175 final and SEC(2011) 430.
(&  Council 17195/10 COPEN 275.
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Question for written answer P-010275/12
to the Commission
Catherine Greéze (Verts/ALE)
(12 November 2012)

Subject: European arrest warrant for Aurore Martin: how ‘proportional’ is it?

Aurore Martin, a French political activist, was arrested in France on 1 November 2012 on the basis of a European
arrest warrant issued by Spain.

The introduction of the European arrest warrant has made it possible for much-needed judicial cooperation to be
established between individual Member States. However, as the Commission emphasised in a report published in
April 2011 on the implementation of the Council framework decision on the European arrest warrant and the
surrender procedures between Member States, the warrant is being over-used. The Commission states that ‘[s]everal
aspects should be considered before issuing the EAW including the seriousness of the offence, the length of the
sentence [...] and a cost/benefit analysis of the execution of the EAW".

As far as the seriousness of the offence is concerned, Aurore Martin is accused of taking part in a press conference
given by the political party Batasuna. Although this is indeed illegal in Spain, it is not in France! With regard to the
length of the sentence, the fact that she faces up to 12 years in prison seems totally disproportionate.

Moving on to the cost/benefit analysis of the execution of the European arrest warrant, in this case it was executed
two years after it had been issued, despite the fact that in the meantime a peace process had been launched with a view
to resolving the conflict in the Basque Country. International experts have said that there can be no resolution to the
Basque conflict without a guarantee of freedom of political expression for the Basque movement. The European arrest
warrant for Aurore Martin flies in the face of this principle.

Does the Commission realise that the execution of the European arrest warrant for Aurore Martin may jeopardise the
peace process in the Basque Country?

What does the Commission intend to do to ensure that the proportionality of European arrest warrants is monitored
effectively?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(7 December 2012)

The European arrest warrant (EAW) is an entirely judicial procedure — including exhausting all judicial avenues of
appeal. Neither the Commission nor the Member States can interfere in an individual EAW case.

In relation to proportionality, while noting that the EAW is not used mainly or exclusively for minor offences, the
Commission’s third implementation report, issued in April 2011 (') stressed that a proportionality test should be
applied in the issuing state when an EAW is issued to ensure it is not overused for minor offences. The Commission
has urged Member States to take steps to ensure that practitioners use the amended EAW handbook () as the
guideline for the manner in which a proportionality test should be applied. The Commission has consistently
delivered this message and is monitoring progress on this issue.

()  COM(2011) 175 final and SEC(2011) 430.
()  Council 17195/10 COPEN 275.
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Question avec demande de réponse écrite E-010276/12
ala Commission
Gaston Franco (PPE)
(12 novembre 2012)

Objet: Alerte au nouveau ravageur du palmier: Pistosia dactylifera

Les palmiers de la Cote d’Azur, déja victimes du charangon rouge, sont désormais menacés par un nouvel insecte
ravageur, Pistosia dactylifera, qui vient d'étre détecté dans les jardins de la presqu’ile de Saint-Jean Cap Ferrat.

Ce petit coléoptere originaire d’'Inde a fait son apparition pour la premiere fois dans une pépiniére en Toscane
en 2006. Il a pour particularité de s'attaquer a toutes les especes de palmiers, sans distinction, et & d’autres espéces
végétales. En grignotant les palmes tendres du cceur du palmier, cet insecte occasionne des plaies favorisant le
développement de maladies. En outre, les aromes dégagés par les palmes abimées attirent la présence de l'autre
ravageur, le charangon rouge, renforcant ainsi l'infestation parasitaire.

Dans les Alpes-Maritimes, le Comité de pilotage de la stratégie intercommunale de lutte contre le charangon rouge du
palmier (Copil azuréen, qui regroupe trente communes fédérées par la ville de Nice) préconise le lancement d'une lutte
biologique au moyen d’un champignon microscopique appelé Beauveria bassiana. Une expérimentation pourrait voir
le jour début 2013 pour une durée de 3 ans.

Comment la Commission compte-t-elle réagir face a I'apparition de Pistosia dactyliferae dans les Alpes-Maritimes?
Quel soutien pourrait-elle apporter aux actions du Copil azuréen?

Quelle approche la Commission avait-elle adopté en Toscane?
La Commission a-t-elle réalisé un état des lieux de la prolifération de Pistosia dactyliferee au niveau européen?

Enfin, compte-t-elle réfléchir a une stratégie globale pour lutter contre les différentes ravageurs des palmiers
(Paysandisia archon, Pseudarenipses insularum ou pyrale, Cerataphis brasiliensis ou puceron des palmiers, Pistosia
dactyliferce, Rhynchophorus ferrugineus ou charangon rouge du palmier)?

Réponse donnée par M. Borg au nom de la Commission
(16 janvier 2013)

Pistosia dactyliferae ne fait pas partie des organismes nuisibles réglementés dans I'Union européenne. Cet insecte n’est
pas répertorié dans les annexes de la directive 2000/29/CE du Conseil (') instituant le régime phytosanitaire de I'UE.

Les Etats membres n'ont ni alerté la Commission de sa présence dans I'Union ni demandé que son cas soit examiné en
vue d'une réglementation dans le cadre dudit régime. N'étant pas informée de la situation de cet organisme dans le
département des Alpes-Maritimes ou ailleurs dans I'UE, elle n'a pas réalisé d’état des lieux de sa prolifération et n'a
prévu a ce jour aucune mesure de réglementation le concernant.

Dans certaines conditions strictes, spécifiées dans la directive 2000/29/CE, une participation financiére de I'UE au titre
de la dutte phytosanitaire» peut étre accordée pour I'éradication des ravageurs et des maladies touchant les végétaux.
Ce cofinancement n’a toutefois pas pour but de soutenir la recherche expérimentale en matiére de lutte contre les
organismes nuisibles.

Pour ce qui est des paiements directs, les articles 70 et 71 du réglement (CE) n° 73/2009 () prévoient que les Etats
membres peuvent décider d’octroyer un soutien spécifique en cas de pertes économiques causées par des maladies
végétales, sous la forme soit de contributions au paiement des primes d’assurance récolte, soit de fonds de
mutualisation destinés a indemniser les agriculteurs.

Le régime phytosanitaire de I'UE n'offre pas de cadre juridique pour I'élaboration d’'une stratégie globale de lutte
contre les ravageurs du palmier au sein de I'UE. Il est d’ailleurs plus approprié qu'une telle stratégie de lutte soit mise
au point au niveau national, afin que les aspects économiques, environnementaux et sociaux puissent étre pleinement
pris en compte.

() JOL169du10.7.2000, p. 1.
® JOL30du31.1.2009,p. 16.
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Question for written answer E-010276/12
to the Commission
Gaston Franco (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Warning about a new palm pest, Pistosia dactyliferce

The palm trees of the Cote d’Azur, which are already infested with red palm weevil, are now under threat from a new
insect pest called Pistosia dactylifere, which was recently discovered in gardens on the peninsula of Saint-Jean Cap
Ferrat.

Native to India, this small beetle was first discovered in Europe in 2006 in a Tuscan tree nursery. A distinctive feature
of Pistosia dactyliferee is that it will attack any species of palm indiscriminately, as well as other types of plant. By
gnawing at the tender leaves of the heart of the palm, Pistosia dactylifere causes lesions that make the tree more
susceptible to disease. Furthermore, the scent of the damaged palms attracts another pest, the red palm weevil, thus
making the infestation even worse.

In the department of Alpes-Maritimes, the steering committee for the inter-communal strategy to combat the red
palm weevil (Copil Cote d’Azur, which brings together 30 communes in and around Nice) advocates using biological
control methods, namely a microscopic fungus known as Beauveria bassiana, to fight the pest problem. A three-year
trial could be launched at the start of 2013.

What action is the Commission planning to take following the appearance of cases of Pistosia dactyliferce in Alpes-
Maritimes? How might the Commission be able to support Copil Cote d’Azur’s efforts?

What approach did the Commission adopt in Tuscany?
Has the Commission carried out an appraisal of the way Pistosia dactylifere is spreading at European level?

Lastly, is the Commission considering formulating a comprehensive strategy to combat the various types of palm pest
(Paysandisia archon, Pseudarenipses insularum or snout moth, Cerataphis brasiliensis or palm aphid, Pistosia dactylifere, and
Rhynchophorus ferrugineus or red palm weevil)?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(16 January 2013)

Pistosia dactyliferae is not a regulated harmful organism in the EU. This insect is not listed in the annexes of Council
Directive 2000/29/EC ('), which establishes the EU plant health regime.

The Commission has not been alerted by the Member States of the presence of this insect in the Union, nor have the
Member States requested that this organism is considered for regulation under the EU plant health regime. Therefore,
the Commission is not aware of the situation of this organism in the department Alpes-Maritimes or anywhere else in
the EU, it has not carried out an appraisal of the way this organism is spreading, and currently no regulatory action is
planned in relation to this organism.

Under certain strict conditions, which are specified in Directive 2000/29/EC, an EU ‘plant health control’ financial
contribution might be granted for the control of plant pests and diseases. However, the purpose of such co-financing
is not to support experimental research on the control of harmful organisms.

In the framework of direct payments, Articles 70 and 71 of Regulation (EC) No 73/2009 (*) provide that Member
States may decide to grant specific support either in the form of contributions to plant insurance premiums against
economic losses caused by plant diseases or by way of mutual funds for compensation to farmers for economic losses
caused by plant diseases..

The EU plant health regime does not provide a legal framework for the formulation of a comprehensive strategy for
the control of palm pests in the EU. Moreover, it is actually more appropriate that such a control strategy is developed
at the national level, so that local economic, environmental and social aspects can be fully taken into account.

() OJL169,10.7.2000, p.1.
®  OJL30,31.1.2009, p. 16.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010277/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Hans-Peter Martin (NI)

(12. November 2012)

Betrifft: VP/[HR — Genfer Konventionen im digitalen Raum

In ihrer bei der Konferenz zum digitalen Raum am 4.10.2012 gehaltenen Rede schlug die Hohe Vertreterin vor, dass
die Regeln der Genfer Konventionen auch auf digitale Konfliktbereiche angewandt werden sollten, wenn
zwischenstaatliche Konflikte auf den digitalen Raum ausgedehnt werden.

1. Kann die Kommission erldutern, in welcher Form die Regeln der Genfer Konventionen auch auf digitale
Angriffe auf Staaten beziehungsweise ,digitalen Krieg“ angewandt werden konnen?

2. Ist die Kommission der Ansicht, dass ihre als Antwort auf Frage 1 aufgefithrte Interpretation auch von
Drittstaaten wie beispielsweise Russland, China und den USA geteilt wird? Gibt es nach Ansicht der Kommission
Staaten, die diese Interpretation nicht teilen?

3. Hat die Kommission zu diesem Thema bereits den Dialog mit anderen Staaten gesucht? Wenn ja, welche
Ergebnisse hatten die bereits gefithrten Gesprache?

4. Welche Schritte wird die Kommission unternehmen, um die Prinzipien der Genfer Konventionen ihrer
Interpretation gemif$ auch auf den digitalen Raum auszudehnen, wenn es keinen Konsens mit Drittstaaten geben
sollte?

Antwort von der Hohen Vertreterin/Vizeprisidentin Ashton im Namen der Kommission
(25. Januar 2013)

1. Unter den EU-Mitgliedstaaten bildet sich ein allgemeiner Konsens dariiber, dass das humanitire Volkerrecht,
einschlieflich der Genfer Konventionen, auch auf den digitalen Raum anwendbar sind.

2. Auch die Vereinten Staaten unterstiitzen die Anwendbarkeit des humanitiren Volkerrechts auf den digitalen
Raum. Die Russische Foderation und China unterbreiteten vor kurzem mehrere Vorschlige fiir Instrumente
betreffend den digitalen Raum bei den Vereinten Nationen. 2011 unterstiitzte Russland einen chinesischen Vorschlag
fur ein ,Verhaltenskodex fiir Informationssicherheit, der allerdings nicht von der EU unterstiitzt wurde, weil sie
Bedenken in Bezug auf Zensur und die Kontrolle von Internet-Ressourcen durch autoritire Regime hatte.

3. Die EU-China-Taskforce fir Computer- und Netzsicherheit hat die Anwendbarkeit des bestehenden
Volkerrechts auf den digitalen Raum bereits erortert, und die Beratungen mit anderen strategischen Partnern zu dieser
Frage werden fortgesetzt.

4. Die EU unterstiitzt die laufenden Verhandlungen in mehreren internationalen Foren iiber die Anwendbarkeit
des bestehenden Volkerrechts auf den digitalen Raum und den Prozess zur Festlegung von Standards fir
verantwortungsvolles staatliches Handeln im digitalen Raum.

Die wichtigsten Standpunkte der EU in dieser Frage werden in der EU-Strategie fiir Computer- und Netzsicherheit
dargelegt werden, die demnichst vorgelegt werden soll.
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Question for written answer E-010277/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Hans-Peter Martin (NI)
(12 November 2012)

Subject: VP[HR — Geneva Conventions and cyberspace

In her address at the conference on cyberspace of 4 October 2012, the High Representative proposed that the rules of
the Geneva Conventions should also apply to cyberconflicts where international conflicts extend to cyberspace.

In view of the above, will the Commission say:

1. Can it explain how the rules of the Geneva Conventions can also be applied to cyberattacks on States or
‘cyberwarfare”

2. Does it consider that the interpretation it gives in answer to Question 1 above will also be shared by other
countries such as Russia, China and the U.S.? Does it believe that there are some States that do not share this
interpretation?

3. Has it already sought a dialogue with other States on this subject? If so, what have been the results of these
discussions?

4. What steps will it take to extend the scope of the principles of the Geneva Conventions to include cyberspace,
in line with its interpretation, if no consensus with third countries is forthcoming?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(25 January 2013)

1. The general consensus is emerging among Member States that the ‘Law of Armed Conflict and International
Humanitarian Law’, including its Geneva Conventions, will apply also to cyberspace.

2. The United States supports the applicability of the ‘Law of Armed Conflict and the International Humanitarian
Law’ to cyberspace. The Russian Federation and China have recently proposed several cyber instruments at the United
Nations (UN). In 2011, Russia supported a Chinese proposal for the ‘Code of Conduct for Information Security’,
which did not meet with EU support as there are concerns with regard to censorship and the control of Internet
resources by authoritarian governments.

3. The EU-China Cyber Taskforce has discussed the applicability of the existing international law to cyberspace,
and the consultations on this issue will continue also with other EU strategic partners.

4. The EU supports current negotiations in several international fora on applicability of the existing international
law in cyberspace, as well as a process of defining the norms for responsible state behaviour in cyberspace. The
forthcoming EU Cyber Security Strategy will also articulate key EU positions in this regard.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-010278/12
ala Comisiéon
Ana Miranda (Verts/ALE)
(12 de noviembre de 2012)

Asunto: Empleo en las entidades financieras intervenidas

Las condiciones del denominado «rescate bancario» de las entidades financieras como NCG Banco S.A. tienen un
evidente impacto laboral, ya que la normativa europea para las ayudas publicas a este tipo de entidades tiene como
contrapartida la obligacién de reducir la capacidad comercial de las mismas, lo que, 16gicamente, conlleva una
reduccién de empleo.

Desde un punto de vista laboral, tanto la normativa europea como la estatal establecen el derecho de los ciudadanos
de la UE a la libertad sindical y el derecho a la negociacién colectiva. Sin embargo, el actual proceso entre la Comision,
el Banco Central Europeo y el Gobierno del Estado espailol podria vulnerar el derecho a la negociacion colectiva de
los trabajadores y trabajadoras de las entidades intervenidas, puesto que aquellos pretenden que los recortes de
personal se aprueben a través de los planes de recapitalizacion, lo que deja sin contenido el derecho a la negociacién
colectiva antes mencionado.

Esta pérdida de empleo en entidades rescatadas con dinero ptiblico y el hecho de convertir en papel mojado derechos
como el de la negociacion colectiva se dan en un escenario en el que el Estado espafiol no adapté en tiempo y forma la
normativa europea que establecia restricciones salariales para los directivos de las entidades intervenidas,
provocando, en el caso de NCG Banco, situaciones que han generado alarma e indignacién social. Todo esto, ademds,
teniendo en cuenta la estafa de las preferentes, que afecta a miles de personas en Galicia, sin que se diferencie entre
inversionistas y ahorradores. Por todo esto,

1. ;Considera la Comision que es posible rescatar entidades financieras como NCG Banco con recursos ptblicos y
que, ademds de socializar esas pérdidas, ello implique también la destruccion de puestos de trabajo?

2. (Piensa la Comision que el derecho a la negociacion colectiva estd siendo respetado en aquellas entidades
financieras que, como NCG Banco, han sido intervenidas?

3. ¢Tiene la Comisién previsto tomar algtin tipo de medida para que en la estafa de las preferentes se distinga entre
inversionistas y ahorrados a la hora de establecer los mecanismos para que puedan recuperar el 100 % de sus
depdsitos?

Respuesta del Sr. Almunia en nombre de la Comisién
(8 de enero de 2013)

1. La Comisién sefiala que uno de los principales objetivos del plan de reestructuracion es restablecer la viabilidad
de Novagalicia Banco (NCG Banco), sin necesidad de nuevas ayudas estatales en el futuro. La viabilidad implica
concentrar las actividades del banco en sus sectores principales, donde puede contribuir mejor a la concesion de
préstamos viables para la economia real. La reduccion de la <huella» del banco exige inevitablemente la disminucién
de su nimero de empleados. Al igual que los otros bancos del Grupo 1, NCG Banco reducird su tamafio en
aproximadamente un 60 % en comparacién con el afio 2010. Es preciso destacar que i) una parte importante de esta
reduccién ya se ha producido; ii) la reduccién incluye la transferencia de activos a la Sociedad de Gestién de Activos, y
iii) la parte de la reduccién que atin no se ha efectuado se llevara a cabo durante el plan de reestructuracion.

2. La Comisién no puede pronunciarse al respecto, ya que la mencionada operacién estd sujeta al Derecho
nacional y se halla bajo la jurisdiccién de las autoridades y los tribunales nacionales.

3. La Comision pide a los bancos que gestionen su posicion de capital de forma muy prudente a fin de reducir al
minimo la necesidad de fondos piiblicos y de evitar la utilizacion de ayudas estatales en beneficio de los inversores que
invierten en instrumentos financieros de riesgo. Semejante procedimiento es necesario para garantizar que los costes
de reestructuracién de una institucion financiera beneficiaria de ayuda no los paguen solo los contribuyentes, sino
también las partes interesadas de la institucion y, en particular, los titulares de acciones e instrumentos subordinados.
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La Comision subraya también que las autoridades y los tribunales nacionales tienen competencia para garantizar que
los inversores y, en concreto, los pequefios inversores, sean plenamente conscientes de los riesgos de invertir en
productos financieros, asi como para pronunciarse sobre las condiciones de la venta de estas acciones preferentes.
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Question for written answer E-010278/12
to the Commission
Ana Miranda (Verts/ALE)
(12 November 2012)

Subject: Employment in the bailed-out financial institutions

The terms of the ‘banking bailout’ of financial institutions such as NCG Banco SA have an obvious impact on jobs. EU
regulations on state aid for such institutions are counterbalanced by the obligation to reduce their trade capacity,
which logically leads to job cuts.

Both EU and state employment regulations establish EU citizens’ right to freedom of association and collective
bargaining. However, the current process between the Commission, the European Central Bank and the Spanish
Government could undermine the right to collective bargaining for those workers employed by the bailed-out
financial institutions, as these institutions seek to approve staff cuts through the recapitalisation plans. This renders
the right to collective bargaining meaningless.

These job cuts in institutions bailed out using public money, and the fact that rights such as collective bargaining have
become worthless, are part of a scenario in which the Spanish State did not react in time to EU regulations
establishing salary restrictions for managers of the bailed-out institutions. In the case of NCG Banco, this has led to
situations which have caused social alarm and indignation. In addition to all of this is the preferred shares scam,
which affects thousands of people in Galicia, without distinction between investors and savers. In view of this:

1. Does the Commission believe that it is possible to bailout financial institutions such as NCG Banco using public
funds when, in addition to nationalising the losses, it also leads to job cuts?

2. Does it believe that the bailed-out financial institutions, such as NCG Banco, are respecting the right to
collective bargaining?

3. Willit take any steps to ensure that the preferred shares scam distinguishes between investors and savers when
establishing mechanisms to enable those affected to recover 100% of their deposits?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(8 January 2013)

1. The Commission points out that one of the main goals of the restructuring plan is to return NCG Banco to
viability, without the need for additional state aid in the future. Viability involves concentrating the bank’s activities in
its core areas, where it can best contribute to sustainable lending to the real economy. Reducing the bank’s footprint
inevitably requires reducing employee numbers. Like the other banks in Group 1, NCG Banco will reduce its size by
around 60% compared to 2010., It should be emphasised that (i) a major part of the reduction has already taken
place; (ii) the reduction includes the transfer of assets to the AMC, and (iii) the reduction which has not taken place yet
will be made in the course of the restructuring plan.

2. The Commission cannot comment on this, as it is subject to national law under the jurisdiction of national
authorities and courts.

3. The Commission asks banks to manage their capital position very prudently to minimise the need for public
funds, and to avoid using state aid for the benefit of investors who invested in risky financial instruments. This is
necessary to ensure that the restructuring costs of an aided financial institution burden not only the taxpayer but also
the stakeholders of the institution, and in particular equity and subordinated capital holders.

The Commission also stresses that the national authorities and courts have the competence to ensure that investors,
in particular retail investors, are fully aware of the risks of investing in financial products, as well as to judge the
conditions of the sale of these preferred shares.
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Question for written answer E-010279/12
to the Commission
Robert Sturdy (ECR)
(12 November 2012)

Subject: Ash tree dieback disease threatening large tree populations

Ash tree dieback disease (or chalara) has been found in over 115 sites in the UK. It is reported that the disease has now
spread to six European countries and is affecting 90% of ash trees in some areas of Denmark.

This disease will have widespread consequences for UK and European forests if it is not contained. It could wipe out
the entire species of ash tree which is indigenous to the UK. Imports of ash trees into the UK have already been
banned and movement controls have been instituted by the UK Government. Nonetheless, there appears to be no
action or even alert from the Commission on this matter.

Is the Commission monitoring the spread of the disease?

What is the Commission doing to raise awareness about the situation and prevent the further spread of this disease
across Europe?

Is the Commission planning to take any concrete action to support Member States and the agricultural community in
tackling this disease?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(16 January 2013)

According to the EPPO (') the fungus Chalara fraxinea, the causal agent of ash dieback, is widespread in continental
Europe. It wasn't until 2011 that studies concluded that Chalara fraxinea was a form of a new species of fungus. No
pest risk analysis was available and at the moment that the EPPO proposed to start working on such analysis,
scientific experts advised that it was already too widespread in Europe to start developing a control strategy. The
emergence of a new disease of ash trees was thus difficult to explain and act upon at this time.

Plant health legislation (*) requires Member States to notify the Commission and all other Member States of outbreaks
of regulated harmful organisms and any new harmful organism as soon as they are aware of their presence in their
territory. As soon as the Commission receives these notifications they are communicated to the competent
authorities of the Member States through Commission electronic communication tool. The fungal pathogen Chalara
fraxinea is not regulated by EU Plant Health legislation. The Commission has received formal notifications for Chalara
fraxinea from a number of Member States since 2008 all of which have been communicated to the Member States.

This issue was discussed with Member States for the first time in November. If eradication in the United Kingdom and
Ireland or in a part of their territories is still realistic, the Commission may consider adopting temporary measures for
the control of Chalara fraxinea.

In its general proposals for a rural development policy for after 2013, the Commission has proposed a measure which
would offer support for prevention and restoration activities related to damage to forests from natural disasters,
including pest-& disease-related disasters.

() European and Mediterranean Plant Protection Organisation.
()  Council Directive 2000/29/EC, O] L 169, 10.07.2000.
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Question for written answer E-010280/12
to the Commission
Alyn Smith (Verts/ALE)
(12 November 2012)

Subject: Energy drinks and possible health risks

Over the last few years, many positive steps have been taken to tackle the problems associated with energy drinks.
The implementation of the new food labelling regulations is to be welcomed, along with the recognition that the
increasing consumption of energy drinks, particularly by children and young adults, has been identified as an
emerging risk.

While the industry recommends that these drinks are not suitable for children under 16, there is nothing stopping a
young child purchasing an energy drink whose caffeine level is equivalent to that of 14 cans of ordinary cola, with a
sugar content of up to 88g. With this being entirely legal and the advertising and packaging of such products being
designed in a way which is attractive to young children, many are purchasing energy drinks before school or on their
lunch breaks. As such, many schools in my constituency are experiencing increasing problems relating to hyperactive
and disruptive pupils who have consumed these drinks.

Can the Commission clarify what is being done at Union level regarding the availability of these high-caffeine energy

drinks to young children? Is the Commission aware of any examples of best practice from other Member States who
have managed to minimise the sale of these drinks to children under 16?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(10 December 2012)

The Commission would refer the Honourable Member to its answers to written questions E-006647/2012 and E-
005939/2012 ().

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Question for written answer E-010281/12
to the Commission
Struan Stevenson (ECR)
(12 November 2012)

Subject: Ban on the use of thiamethoxam on oilseed rape

A recent review of the M. Henry et al study entitled ‘A Common Pesticide Decreases Foraging Success and Survival in
Honey Bees’, by scientists from the University of Exeter and the UK’s Food and Environment Research Agency, refutes
the initial results and shows that thiamethoxam does not precipitate the collapse of bee colonies.

It is nevertheless on the basis of the results of the Henry study that France recently banned the use of thiamethoxam
(an active ingredient in the pesticide Cruiser OSR) on oilseed rape. M. Henry himself recently recognised that
‘substantial improvement is needed before one could use honey bee colony modelling in its current form for risk
assessment’.

What does the Commission intend to do to restore the single market in seeds coated with thiamethoxam in the EU?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(1 February 2013)

According to Article 21 of Regulation (EC) No 1107/2009 ("), the Commission requested the European Food Safety
Authority (EFSA) to review the risk assessment of neonicotinoid insecticides, including thiametoxam, as regards their
impact on bee health. The Commission will wait until the EFSA’s review is finalised before taking any measure at EU
level. The first EFSA conclusions are expected by the beginning of 2013.

() L309,24.11.2009.
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Question avec demande de réponse écrite E-010282/12
ala Commission
Marielle de Sarnez (ALDE)
(12 novembre 2012)

Objet: Carence dans le financement des soins médicaux d’urgence en Grece

Depuis juillet 2011, la Gréce n’a plus les moyens de financer son systeme de sécurité sociale et de couverture
universelle des frais médicaux d’urgence. Les Grecs doivent donc régler eux-mémes leurs dépenses de santé et environ
500 000 personnes au chdmage n'ont plus de couverture médicale.

La Commission entend-elle explorer la création de mécanismes de solidarité afin de remédier a cette situation inédite
en Europe et de mettre en place un plan durgence pour la prise en charge des soins de maladies graves
(chimiothérapie, chirurgie, acces aux médicaments)?

Réponse donnée par M. Rehn au nom de la Commission
(16 janvier 2013)

La Commission demeure attentive a la situation économique et sociale en Gréce et plus particuliérement 2 la situation
mentionnée par 'Honorable Parlementaire relative & la couverture médicale des personnes sans emploi. La
Commission suivra la mise en ceuvre des politiques dans le domaine de la santé au moyen de réexamens réguliers
dans le cadre du programme d’ajustement économique.

La Commission ne prévoit pas actuellement d'instaurer un mécanisme de solidarité ou un plan d’'urgence pour couvrir
les frais médicaux dans les Etats membres. Selon la Commission, 'ensemble de la population devrait bénéficier de
services médicaux, par I'intermédiaire soit de 'assurance maladie, soit du service national de santé.
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Question for written answer E-010282/12
to the Commission
Marielle de Sarnez (ALDE)
(12 November 2012)

Subject: Shortfall in financing emergency medical care in Greece

Since July 2011, Greece no longer has the means to finance its system of social security and universal coverage of
medical expenses. The people of Greece must therefore pay for their own healthcare expenditure and 500 000
unemployed people no longer have medical cover.

Does the Commission intend to investigate the setting up of solidarity mechanisms to remedy this unprecedented
situation in Europe by putting in place an emergency plan for covering the medical costs of major diseases
(chemotherapy, surgery, access to medicines) ?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(16 January 2013)

The Commission remains attentive to the economic and social situation in Greece and more specifically to the
situation the Honourable Member reported regarding the healthcare coverage of unemployed people. Through
regular reviews under the Economic Adjustment Programme, the Commission will be monitoring policy
implementation in the healthcare field.

Currently, the Commission does not plan the set-up of a solidarity mechanism and emergency plan to cover for
medical costs in Member States. It is the Commission understanding that through either social health insurance or the
National Health Service all the population should be covered by medical services.



C330E/84 Utedni véstnik Evropské unie 14.11.2013

(Nederlandse versie)

Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-010283/12
aan de Commissie
Esther de Lange (PPE)
(12 november 2012)

Betreft: Plannen nieuw Nederlands Kabinet om zorgpremies inkomensathankelijk te maken

Het nieuwe Kabinet van VVD en PvdA wil de zorgpremies inkomensafhankelijk maken omdat dat goed zou
uitpakken voor de lagere inkomens en een nivellerend effect zou hebben. Dit betekent voor de middeninkomens dat
de koopkrachteffecten sterk negatief uitpakken. Zorgverzekeraars zijn private ondernemers. In de plannen van de
VVD en PvdA zouden hun inkomsten voor 85 procent bestaan uit belastinggeld.

Bij de Nederlandse stelselherziening in de zorg in 2006 waren er al twijfels of de afspraken spoorden met EU-regels.
Toen werd 50 procent van de zorgkosten uit belastinggeld gefinancierd. Dit werd door de Commissie niet gezien als
staatssteun. In de plannen van de VVD en PvdA zullen de inkomens van de zorgverzekeraars voor 85 % bestaan uit
belastinggeld. Deze overheidsmaatregel kan de zorgverzekeraars een financieel voordeel opleveren wat de
concurrentie kan verstoren. Lidstaten van de Europese Unie zijn verplicht om dergelijke voorgenomen
steunmaatregelen bij de Europese Commissie te melden.

Is de Commissie op de hoogte van de overheidsmaatregelen van het nieuwe Nederlandse Kabinet om de zorgpremies
inkomensafhankelijk te maken?

Wat vindt de Commissie van deze voorgenomen plannen van het Nederlandse Kabinet?
Is deze voorgenomen maatregel bij de Commissie gemeld voordat het bekend gemaakt is?
Worden dergelijke maatregelen gezien als staatssteun door de Commissie?

Stroken de overheidsmaatregelen, het inkomensathankelijk maken van zorgpremies, waardoor 85 % van de
inkomens van de zorgverzekeraars bestaan uit belastinggeld, met de regels van de Europese Commissie?

Antwoord van de heer Almunia namens de Commissie
(10 januari 2013)

De Commissie heeft geen enkele aanmelding of klacht ontvangen in verband met plannen van de nieuwe Nederlandse
regering om zorgpremies inkomensafhankelijk te maken. Zij is er echter wel van op de hoogte dat besprekingen in die
zin hebben plaatsgevonden.

De Commissie kan noch commentaar geven op, noch een standpunt innemen ten aanzien van een maatregel
waarnaar zij geen onderzoek heeft ingesteld en waarover zij geen gedetailleerde informatie bezit. Hoe het ook zij, de
voorgenomen maatregel lijkt inmiddels te zijn ingetrokken.
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Question for written answer E-010283/12
to the Commission
Esther de Lange (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Plans of the new Netherlands Government for income-linking of care premiums

The new coalition government comprising the VVD and PvdA parties wishes to make care premiums income-linked
because that would have a favourable impact on people with relatively low incomes and produce a levelling effect. For
middle incomes, this would mean a considerable loss of purchasing power. Care insurers are private businesses.
According to the plans of the VVD and PvdA, 85% of their income would be derived from tax revenue.

When the Dutch care system was reformed in 2006, there were already doubts as to whether the arrangements that
had been agreed accorded with EU rules. At that time, 50% of the costs of care were paid for from tax revenue. The
Commission did not regard this as state aid. Under the plans of the VVD and PvdA, 85% of the incomes of care
insurers would be derived from tax revenue. This government measure could give care insurers a financial advantage,
thus distorting competition. EU Member States are required to notify the Commission of any plan to introduce such
aid measures.

Is the Commission aware of the extent of the measures which the new Netherlands Government proposes to
introduce in order to link care premiums to income?

What view does the Commission take of these proposed plans of the new Netherlands Government?
Was the Commission notified of the proposed measure before it was announced?
Does the Commission regard such measures as constituting state aid?

Do the government measures — making care premiums income-linked, so that 85% of the income of care insurers
would be derived from tax revenue — accord with the rules applied by the Commission?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(10 January 2013)

The Commission has not received any notification or complaint concerning a proposal by the new Dutch
government to make health insurance contributions income related. It is aware, however, that related discussions
have taken place.

The Commission cannot comment or take a view on a measure which it is not investigating and on which it lacks
detailed information. Albeit it appears that the proposed measure has in the meantime been withdrawn.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-010284/12
ala Comisiéon
Salvador Garriga Polledo (PPE)
(12 de noviembre de 2012)

Asunto: Agencias de calificacion «engafiosa»

La agencia de calificacién Standard & Poors (S&P) ha perdido recientemente un juicio en Australia por calificar de
manera «engafiosa y falaz» a los productos financieros toxicos que desencadenaron la crisis financiera de 2008 y que
han causado pérdidas millonarias en ese pais. Esta calificacién supuso una «tergiversacion negligente» de los valores
etiquetados por parte de los inversores potenciales en Australia.

Se ha condenado a S&P, ABN (creador del producto financiero téxico) y Servicios Financieros (asesor de los litigantes)
a asumir a partes iguales las indemnizaciones y los intereses, lo que supone que los litigantes recuperaran 30 millones
de dolares australianos (31 millones de délares estadounidenses o 24,2 millones de euros) de su inversion.

Esta decision judicial supone la primera de su tipo en el mundo y abre la puerta internacional para que se reclame
contra diversas entidades por la venta de productos financieros similares.

Siguiendo el ejemplo de Australia, de condenar a la citada agencia de calificacion por otorgar calificacién «engafiosa»,
scree la Comision que serfa conveniente impulsar en la EU una accién coordinada similar entre las administraciones
de justicia de los Estados miembros?

Respuesta del Sr. Barnier en nombre de la Comisién
(21 de enero de 2013)

La Comision es partidaria de un régimen de responsabilidad civil de las agencias de calificacion crediticia (ACC), de
manera que las mismas puedan ser consideradas responsables cuando hayan infringido, deliberadamente o por
negligencia grave, sus obligaciones en virtud de la legislacion, provocando asi perjuicios para un inversor o emisor.

Por consiguiente, la Comisién propuso en noviembre de 2011 que la responsabilidad civil de las agencias de
calificacion crediticia se convierta en cuestién de Derecho de la UE. En noviembre de 2012, el Consejo de la Unién
Europea y el Parlamento Europeo llegaron a un acuerdo politico sobre esta materia, que se espera sea juridicamente
vinculante en el segundo trimestre de 2013.

Cuando el texto acordado se convierta en ley, inversores y emisores soberanos tales como los Estados, regiones y
municipios podrdn exigir la indemnizacién de los perjuicios sufridos ante el tribunal competente cuando consideren
que les ha ocasionado dafios el incumplimiento por parte de las agencias de calificacion crediticia de sus obligaciones
en virtud del Reglamento sobre las agencias de calificacion crediticia de la UE.

Los demandantes, incluidos los Estados miembros, podran decidir coordinar su actuacion a este respecto. Se trata de
una elecci6n politica de los Estados miembros.

Las demandas civiles interpuestas ante el poder judicial contra las agencias de calificacién crediticia por los dafios y
perjuicios ocasionados a los inversores o los emisores se entenderdn sin perjuicio de la facultad de la AEVM (), el
supervisor tnico de las agencias de calificacion crediticia en la Unién, de imponer multas a las agencias de calificacién
crediticia cuando infrinjan el Reglamento sobre las agencias de calificacién crediticia.

() Autoridad Europea de Valores y Mercados.
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Question for written answer E-010284/12
to the Commission
Salvador Garriga Polledo (PPE)
(12 November 2012)

Subject: ‘Misleading’ rating agencies

The rating agency Standard & Poors (S&P) has recently lost a case in Australia for ‘misleading and deceptive’ ratings of
toxic financial products that triggered the 2008 financial crisis and that have cost millions in losses in the country.
This rating constituted a ‘negligent misrepresentation’ of values tagged by potential investors in Australia.

S&P, ABN (the creator of the toxic financial product) and the Financial Services (advisor to the litigants) have all been
ordered to pay equal compensation and interest which means that the litigants will recover AUD 30 million
(USD 31 million or EUR 24.2 million) of their investment.

This ruling is the first of its kind in the world and opens the door for international claims against various institutions
for selling similar financial products.

Following Australia’s example of convicting this rating agency for providing a ‘misleading’ rating, does the
Commission believe that it would be desirable to initiate similar coordinated action in the EU among the judicial
services of the Member States?

Answer given by Mr Barnier on behalf of the Commission
(21 January 2013)

The Commission is favourable to a civil liability regime of credit rating agencies (CRA) whereby CRAs can be held
liable when they intentionally or with gross negligence infringe the obligations imposed on them by law, thereby
causing a damage to an investor or issuer.

Therefore, in November 2011, the Commission proposed that civil liability of CRAs be established as a matter of
EC law. In November 2012, the Council of the European Union and the European Parliament reached a political
agreement on this matter, which is expected to become legally binding within the second quarter of 2013.

Once the agreed text becomes law, investors and issuers, which may also include sovereigns such as States, regions
and municipalities, will be able to claim damages before the competent court when they consider that a breach by a
CRA of its obligations under the EU CRA Regulation has caused them damage.

The claimants, including Member States, may decide to coordinate their action in this respect. This is a matter of
political choice of Member States themselves.

Civil claims brought before the judiciary against CRAs for damages caused to investors or issuers are without

prejudice to the powers of ESMA ('), the single supervisor for CRAs in the Union, to impose fines on CRAs when they
infringe the CRA Regulation.

() European Securities and Markets Authority.
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Question avec demande de réponse écrite E-010285/12
ala Commission
Véronique Mathieu (PPE) et Brice Hortefeux (PPE)
(12 novembre 2012)

Objet: Démantelements de camps de Roms

Le 6 septembre 2012, Véronique Mathieu a posé une question écrite a la Commission (E-007909/2012)
l'interrogeant sur la partialité de la commissaire Viviane Reding, qui s’était alors réjouie du démantelement de camps
de Roms par l'actuel gouvernement socialiste frangais, alors méme qu'elle avait condamné avec véhémence les
démantelements de camps de Roms conduits sous le gouvernement de Nicolas Sarkozy.

La Commission a répondu en affirmant qu’a la suite de son intervention en 2010, la France avait adopté une série
d’actes législatifs afin de transposer complétement la directive 2004/38/CE. Elle a également indiqué avoir requ des
éléments d'information du gouvernement de Frangois Hollande selon lesquels les démantelements de camps de Roms
faisaient suite a des retours volontaires et non a des mesures d’éloignement du territoire.

La Commission peut-elle clarifier quelles informations précises elle a requ de la part de I'actuel gouvernement francais
et quels criteres elle utilise pour juger du caractére volontaire d'un retour?

La Commission peut-elle indiquer en quoi les retours opérés sous controle judiciaire sous le gouvernement de Nicolas
Sarkozy n’étaient pas volontaires?

La Commission peut-elle préciser a quels actes législatifs elle fait référence et quelles mesures auraient été prises pour
mieux transposer la directive 2004/38/CE par la France en 2010?

La Commission peut-elle expliquer pourquoi elle ne s'était pas apercue plus tot du défaut de transposition de la
directive 2004/38/CE, si tel était le cas, et pourquoi elle n’a pas agi en conséquence avant 2010?

La Commission peut-elle indiquer dans quels autres Etats membres un défaut de transposition de la
directive 2004/38/CE a été constaté?

Réponse donnée par Mme Reding au nom de la Commission
(6 février 2013)

Apres avoir pris connaissance de la situation en aofit 2012, la Commission avait écrit aux autorités frangaises le
10 aofit 2012 pour leur demander des éclaircissements. Dans le méme temps, elle avait expliqué sa position dans un
article publié dans le journal franqais Libération (') le 15 aott 2012. Pendant les mois d’aodt et de septembre 2012, des
discussions directes, au niveaux politique et technique, ont eu lieu avec les autorités frangaises, au cours desquelles les
faits et le cadre juridique ont été clarifiés.

La situation juridique en France a été modifiée a la suite de 'action en justice initiée en 2010 par la Commission
contre la France. La situation juridique résultant des modifications du droit francais opérées par la transposition de la
directive 2004/38 a constitué une nouvelle base de discussion. En outre, les discussions de 2012 se sont déroulées
dans le contexte nouveau du cadre européen des stratégies nationales d'intégration des Roms () proposé par la
Commission en avril 2011 et approuvé par le Conseil européen de juin 2011. Sur la base de ce nouveau cadre, une
coopération étroite en vue d'efforts supplémentaires en faveur de l'intégration des Roms a été mise en place, avec la
participation active de la France. Le programme de travail de la Commission pour 2013 prévoit, comme mesure de
suivi, une proposition de recommandation du Conseil, formulée par la Commission, visant a encourager la mise en
ceuvre des stratégies nationales d'intégration des Roms, sur la base des travaux d'un groupe pilote d’Etats membres
assurant une répartition géographique équilibrée, reflétant la diversité des situations des Roms au sein de I'UE et
recensant les bonnes pratiques et les stratégies efficaces en matiére d'intégration des Roms.

() http://www.liberation.fr[societe/2012/08/15[l-integration-des-roms-mise-a-l-epreuve_839918
http://www.liberation.fr[societe/2012/08/29/roms-une-circulaire-de-compromis_842585.

()  Voir la communication de la Commission sur un cadre de I'UE pour les stratégies nationales d'intégration des Roms pour la période allant
jusqu'a 2020 [COM(2011) 173] et la communication de la Commission sur les stratégies nationales d'intégration des Roms: un premier pas dans
la mise en ceuvre du Cadre de 'UE [COM(2012) 226].
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Question for written answer E-010285/12
to the Commission
Véronique Mathieu (PPE) and Brice Hortefeux (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Dismantling of Roma camps

On 6 September 2012, Véronique Mathieu submitted a written question to the Commission (E-007909/2012)
casting doubt on Commissioner Viviane Reding’s impartiality; the Commissioner had welcomed the then recent
decision to dismantle Roma camps taken by the present French Socialist Government, even though she had strongly
condemned similar measures carried out by Nicolas Sarkozy’s government.

The Commission replied emphasising that, following its intervention in 2010, France had adopted a series of
legislative instruments in order to transpose Directive 200438 /EC in full.

The Commission also stated that it had received information from Francois Hollande’s government indicating that the
dismantling of Roma camps had taken place following voluntary returns, not expulsions.

Can the Commission state exactly what information it has received from the present French Government and what
criteria it uses to judge whether a return is voluntary or otherwise?

Can the Commission specify in what way the returns of members of the Roma community that took place under
judicial supervision during Nicolas Sarkozy’s term in office were not voluntary?

Can the Commission clarify which legislative instruments it was referring to and what measures were taken by France
in 2010 to transpose Directive 2004/38/EC more fully?

Can the Commission explain why it did not pick up on the failure to transpose Directive 2004/38/EC sooner, if such a
failure did indeed occur, and why it did not take action before 2010?

Can the Commission state whether any other Member States have failed to transpose Directive 2004/38/EC?

Answer given by Ms. Reding on behalf of the Commission
(6 February 2013)

Upon having been made aware of the situation in August 2012 the Commission wrote to the French authorities on
10 August 2012 asking for clarifications. In parallel it explained its position in an article in the French newspaper
Libération (") on 15 August 2012. Throughout the months of August and September 2012 there have been direct
discussions at both political and technical level with the French authorities during which the facts and the legal
framework were clarified.

The legal situation in France has changed following the action of 2010 led by the Commission against France. The
legal situation resulting from the change in the French law transposing Directive 2004/38 gave a new basis for
discussion. The discussions in 2012 took also place in the new context of the European Framework for National
Roma Integration Strategies (*) proposed by the Commission in April 2011 and endorsed by the European Council in
June 2011. On the basis of this new framework, close cooperation on enhanced efforts on Roma inclusion is taking
place with the active participation of France. The Commission work programme 2013 foresees as a follow-up a
proposal from the Commission for a Council Recommendation on Roma aimed at fostering implementation of
National Roma Integration Strategies, based on the work of a Pilot Group of Member States representing a
geographical balance and the diverse situations concerning Roma within the EU and identifying good practices and
effective approaches to Roma Integration.

() http://www liberation.fr[societe/2012/08/15/l-integration-des-roms-mise-a-l-epreuve_839918,
http://www.liberation.fr[societe/2012/08/29/roms-une-circulaire-de-compromis_842585.

()  See Communication of the Commission on ‘An EU Framework for National Roma Integration Strategies up to 2020' — COM(2011)173 and
Communication of the Commission on National Roma Integration Strategies: a first step in the implementation of the EU Framework —
COM(2012)226.
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Otizka na pisomné zodpovedanie E-010286/12
Komisii
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(12. novembra 2012)

Vec: Sui¢asny stav Eurdpskej tinie

Eurépska tinia sa momentalne nachddza v zlej situdcii. Pretvdvajtca hospoddrska a ekonomicka kriza a jej dosledky sa
nds tvrdo dotykajii. Obrovska tiroveil nezamestnanosti, krachujice podniky, nezmyselné skrty vo verejnom sektore,
ako je $kolstvo, zdravotnictvo ¢i socidlny systém, ktoré najviac ovplyviiuji najzranitelnejsich obyvatelov Unie. ZId
ekonomickd asocidlna situdcia nasich obyvatelov. Padajice ekonomiky clenskych Stdtov, pretrvivajica recesia.
V Bruseli sa vedu siahodlhé debaty, ako z krizy von. Obyvatelia jednotlivych ¢lenskych $titov viak necitia redlne
vysledky nasej snahy. Summity prindaji nulové rieSenia. Na prijatie potrebnych opatreni je treba prekonat politickd
kratkozrakost a stanovit si ambiciézny pldn. Potrebujeme silnt politickd volu a lepsiu demokratickd kontrolu. Treba
prejst od slov k ¢inom a prijat konkrétne opatrenia.

Akym sposobom chce Komisia presvedcit jednotlivé vlddy ¢lenskych $titov v Rade EU, aby konecne prijali konkrétne
opatrenia na prekonanie sicasnej nepriaznivej situcie v Eurdpskej tnii?

Odpoved pdna Rehna v mene Komisie
(18. decembra 2012)

Stratégia Eurdpa 2020 je zdkladom pre politické usmernenia o tom, ako vyuzivat ndrodné hnacie sily rastu na
zabezpecenie inteligentného, udrzatelného a inkluzivneho rastu. Ro¢ny prieskum rastu (') vyzyva na presadzovanie
diferencovanych fiskdlnych konsolidacii podporujiicich rast (?) a zdroveii vyzyva k opatreniam na obnovenie beznych
poskytovani Gverov ekonomike, k podporeniu rastu a konkurencieschopnosti, k bojovaniu proti nezamestnanosti
a socidlnym dosledkom krizy a k modernizicii verejnej sprévy.

Okrem toho, hospodarske, finan¢né a stitne dlhové krizy boli od roku 2008 hnacou silou hlavného prepracovania
riadenia hospodérstva Hospodarskej a menovej tinie (HMU) (). Vsetky doteraz prijaté opatrenia predstavuja silnd
reakciu na krizu. Ekonomickd a politickd integricia si vSak vyzaduje dalsie dsilie vzdujme zabezpecenia
hospodarskeho a socidlneho blahobytu pre obcanov EU do budiicnosti. Je potrebnd komplexnd vizia rozsiahlej
a skuto¢nej HMU, ktord vedie k silnej a stabilnej $truktiire vo financnej, dafiovej, hospodarskej a politickej oblasti,
ktord by podporovala stabilitu a prosperitu. Komisia predstavila 28.novembra 2012 svoj plan takejto vizie
o rozsiahlej a skutocnej HMU.

Na zéver, zatial ¢o poc¢ivame vyzvu na stanovenie ¢o najvyssich ambicif a silnej politickej vole, Komisia nemoze
stihlasit s tvrdenim vdZenej pani poslankyne, Ze samity neprindsaju Ziadne rieSenia. V rdmci ndvratu nasich verejnych
financif na udrzatelnejsiu dréhu uz prebieha dolezité vyvazenie hospodarstva EU a realizujii sa zdsadné §trukturdlne
reformy (*).

Pozitivny vplyv niektorych tychto reforiem sa moze vnimat iba v strednodobom horizonte, ale Komisia vytvira
zdklady eurdpskeho hospodarstva, ktoré by bolo udrzatelnejsie a podporujtice rast a zamestnanost.

()  Komisia stanovila svoje priority na rok 2013 na zdklade rocného prieskumu rastu zverejneného 28. novembra 2012.

()  t.j. diferencovand rychlost konsoliddcie vjednotlivych krajindch podla ich fiskdlneho priestoru a celkovej kombindcie prijmov a vydavkov
podporujicich rast s cielenymi opatreniami na ochranu klti¢ového hnacieho motora rastu.

()  Eurdpska a menovd tnia.

()  Vsetky tieto kroky vychddzajti zo smernic vymedzenych Eurépskou radou na zdklade iniciativy Komisie.



14.11.2013 Utedni véstnik Evropské unie C330E/91

(English version)

Question for written answer E-010286/12
to the Commission
Monika Flasikovd Befiova (S&D)
(12 November 2012)

Subject: Current state of affairs in Europe

The EU is currently facing an unenviable state of affairs. The ongoing economic crisis and its effects are having a
significant impact on our lives. Unemployment rates are high, businesses are failing, and pointless cuts are being
made to the public sector, for instance in education, healthcare and welfare — with the EU’s most vulnerable citizens
being the worst affected. Against the backdrop of the difficult economic and social situation of our citizens, Member
States’ failing economies, and a lasting recession, long-winded debates on finding a way out of the crisis are taking
place in Brussels. However, people in the Member States do not feel the results of our efforts. Summits do not lead to
any solutions. In order to ensure that vital measures are adopted, political shortsightedness must be overcome and an
ambitious plan must be formulated. We need a strong political will and increased democratic control. We have to
move from words to actions and adopt specific measures.

How will the Commission convince Member States’ governments in the European Council to adopt, at long last,
specific measures to put an end to the EU’s current economic difficulties?

Answer given by Mr Rehn on behalf of the Commission
(18 December 2012)

Europe 2020 strategy is the basis for policy guidance on how to use national growth drivers for a smart, sustainable
and inclusive growth. The AGS (') calls for pursuing differentiated, growth-friendly fiscal consolidations (%), and also
calls for measures restoring normal lending to the economy, promoting growth and competitiveness, tackling
unemployment and the social consequences of the crisis and modernising public administration.

Furthermore, the economic, financial and sovereign debt crises since 2008 have been drivers of a major overhaul of
the economic governance of EMU (*). The totality of measures taken so far amounts to a strong response to the crisis.
However, economic and political integration needs to be pursued further in order to ensure economic and social
welfare for EU citizens for the future. A comprehensive vision for a deep and genuine EMU conducive to a strong and
stable architecture in the financial, fiscal, economic and political domains, underpinning stability and prosperity is
necessary. On 28 November 2012 the Commission presented such a vision in its blueprint on a deep and genuine
EMU.

Finally, while hearing the call for a maximum level of ambition and strong political will, the Commission cannot
agree with the Honourable Member’s statement that ‘Summits do not lead to any solutions’. In bringing back our
public finances to a more sustainable path, an important rebalancing of the EU economy is already taking place and
crucial structural reforms are being implemented (*).

The positive impact of some of these reforms may be perceived only in the medium term, but the Commission setting
the foundations of a more sustainable, growth rich and employment conducive European economy.

() The Commission has set out its priorities for 2013 in the Annual Growth Survey, published on 28 November 2012.

() ie.a differentiated speed of consolidation across countries, according to their fiscal space and an overall growth-friendly mix of revenue and
expenditure with targeted measures to protect key growth driver.

()  European and Monetary Union.

()  All these actions find their basis on directions defined by the European Council upon initiatives by the Commission.
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Question avec demande de réponse écrite E-010287/12
ala Commission
Frank Engel (PPE)
(12 novembre 2012)

Objet: concurrence déloyale entre I'Ttalie et la Gréce dans le transport maritime

En 1998, Iltalie a adopté la loi 30/98 portant création du second registre italien des navires, qui instaure une
exonération partielle des cotisations de sécurité sociale pour les navires battant pavillon italien. Ces contributions sont
couvertes par IEtat italien et représentent environ 33 % du salaire brut des gens de mer, qui est retenu par le
propriétaire du navire lui-méme afin de réduire ses cotts.

Les navires italiens et les navires grecs sillonnent I'Adriatique et offrent des services de ferries et autres. La Grece
n'accorde pas d’allégement fiscal semblable a celui qui existe en Italie. Par conséquent, les navires grecs se retrouvent
face a une distorsion de la concurrence au niveau des cofits opérationnels.

Larticle 107 du traité sur le fonctionnement de I'Union européenne interdit Iintervention de I'Etat entrainant une
distorsion de la concurrence entre les Etats membres. De plus, la communication de la Commission C (2004) 43 (sous
le point 2: Champ d’application et objectifs généraux des orientations révisées sur les aides d’Etat) indique que les
aides d’Etat au transport maritime ne doivent pas jouer en la défaveur des économies d’autres Etats membres.

1. Comment la Commission évalue-t-elle la compatibilité des divergences des régimes fiscaux nationaux dans le
transport maritime, avec les dispositions susmentionnées de la législation et les pratiques de 'Union ?

2. La Commission estime-t-elle que la divergence entre les régimes fiscaux respectifs de ITtalie et de la Grece,
évoquée ci-dessus, est justifiée étant donné la nécessité d’assurer une concurrence loyale et un fonctionnement non
faussé du marché unique?

Réponse donnée par M. Almunia au nom de la Commission
(17 février 2013)

La compatibilité des aides d’Etat accordées aux armateurs sous la forme de réduction des cofits salariaux est évaluée
sur la base des orientations sur les aides d’Etat au transport maritime (). Ces orientations autorisent, dans certaines
conditions, la réduction ou 'exonération totale des cotisations de sécurité sociale pour les marins employés a bord de
navires immatriculés dans les Etats membres.

Les orientations n’imposent pas et ne peuvent pas imposer aux Etats membres d’accorder des aides d'Etat; elles laissent
cette décision a lentiére appréciation des Etats membres. Certains Etats membres peuvent décider d’accorder
l'intensité d’aide maximale autorisée en vertu des orientations, tandis que d'autres peuvent décider d’accorder des
intensités daide plus faibles, voire de n’accorder aucune aide du tout. En effet, tant qu'un régime national d’aides d'Etat
ne dépasse pas les intensités d'aide autorisées et satisfait a toutes les autres exigences des orientations sur les aides
d'Etat, la Commission n’a aucune compétence pour le déclarer incompatible sur la base du simple fait qu'il comporte
des intensités daide plus élevées que les régimes d'aides d’Etat appliqués par d'autres Etats membres.

() JOC13du17.1.2004,p. 3.
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Question for written answer E-010287/12
to the Commission
Frank Engel (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Unfair competition between Italy and Greece in maritime transport

In 1998, Italy adopted Law 30/98 creating the Italian second register for vessels, which institutes a partial exemption
from social security contributions for vessels flying the Italian flag. Those taxes are covered by the Italian State and
account for approximately 33% of the seafarer’s gross salary, which is withheld by the ship owner himself to reduce
his costs.

Both Italian and Greek vessels operate in the Adriatic Sea, providing ferry and other services. Greece does not grant
tax relief similar to that afforded by Italy. Therefore Greek vessels suffer an unfair distortion of competition regarding
operational costs.

Article 107 of the Treaty on the Functioning of the European Union forbids state interference generating a distortion
of competition between Member States. Furthermore, Commission communication C (2004) 43 stipulates (under
point 2: Scope and General Objectives of the Revised State Aid Guidelines)_that state aid to maritime transport should
not be conducted at the expense of other Member States’ economies.

1. What is the Commission’s assessment regarding the compatibility of divergences between national fiscal
regimes in maritime transport with the aforementioned provisions of Union law and practice?

2. Does the Commission consider that the divergence between the respective fiscal regimes of Italy and Greece
described above is justified in the light of the need to ensure fair competition and the undistorted functioning of the
single market?

Answer given by Mr Almunia on behalf of the Commission
(1 February 2013)

The compatibility of state aid to shipowners in the form of reduction of labour-related costs is assessed under the
Guidelines on state aid to maritime transport (). The Guidelines allow, under certain conditions, for reduction or full
exemption from social security contributions for seafarers employed on board vessels registered in the Member
States.

The Guidelines do not and cannot contain an obligation for Member States to grant state aid, leaving this decision
entirely to the Member States’ discretion. Some Member States may decide to grant the maximum aid intensity
allowed under the Guidelines, while others may decide to grant lower aid intensities or no aid at all. Indeed, as long as
a national state aid scheme does not go beyond the permitted aid intensities and complies with all other requirements
of the relevant state aid guidelines, the Commission has no competence to declare it incompatible on the basis of the
mere fact that it contains higher aid intensities than the state aid schemes applied by other Member States.

() 0JC13,17.1.2004,p. 3.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010288/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Hans-Peter Martin (NI)
(12. November 2012)
Betrifft: VP/HR — Evaluierung der Hilfe fiir die Reform des Bildungswesens in Nepal

Der Europdische Auswirtige Dienst (EAD) beabsichtigt gemdfl dem ,Richtprogramm 2011-2013% Mittel in Hohe
von 30 bis 36 Mio. EUR fiir die Reform des Bildungswesens Nepals bereitzustellen.

1. Welcher Betrag wurde seit April 2010 zur Verfiigung gestellt?

2. Wurden simtliche Mittel unmittelbar an die nepalesische Regierung iiberwiesen?

3. Falls dies nicht der Fall ist: Wer waren die Empfinger der Mittel, und welche Betrdge haben sie jeweils erhalten?
4. Welche konkreten Projekte wurden finanziert?

5. Haben die Mittel die Reform des Bildungswesens in Nepal gemif den Erwartungen vorangebracht?

Antwort von Frau Ashton — Hohe Vertreterin/Vizeprisidentin im Namen der Kommission
(30. Januar 2013)

1.
Zeitpunkt Betrag
21.12.2011 8,2 Mio. EUR
16.12.2010 16 Mio. EUR
Seit April 2010 24,25 Mio. EUR
9.7.2009 pour mémoire 9 Mio. EUR
10.7.2008 pour mémoire 9,5 Mio. EUR
42,75 Mio. EUR
2. Ja
3. Entfillt.

4. Budgethilfe — Budget des Bildungsministeriums insbesondere fiir EFA (') und das Schulreformprogramm.

EFA (2005-2009) — 25 Mio. EUR als Beitrag zur Verwirklichung der spezifischen Ziele von EFA im Zusammenhang
mit der Forderung des Zugangs zur Primarschule (Klasse 1-5) und der Verbesserung der Chancengleichheit
insbesondere fiir Madchen und fiir Kinder aus benachteiligten Familien.

SSRP (}) (2009-2015) — 26 Mio. EUR (50 % aus dem britischen DFID (%)) als Beitrag zur Verwirklichung der
spezifischen Ziele des SSRP im Zusammenhang mit der Forderung des Zugangs zur Schulbildung und der
Verbesserung ihrer Qualitdt, sowohl was die Vorschule als auch die erweiterte Primarschule (Klasse 1-8) und die
Sekundarschule (Klasse 9-12) betrifft, insbesondere fiir Kinder aus Randgruppen.

5. Ja. Die Mittel haben zu Fortschritten der Bildungsreform in Nepal beigetragen, wenn auch das Reformtempo
unter den allgemeinen politischen Rahmenbedingungen nach dem Konflikt in Nepal in allen Bereichen einschlieflich
Bildung verlangsamt wurde. So konnen einige der zu Beginn des Programms erwarteten Ergebnisse wohl erst spiter
erreicht werden.

Mit dem Schulreformprogramm wurde die kostenlose Schulbildung von der Primarstufe (Klasse 1-5) auf die
erweiterte Primarstufe (Klasse 1-8) ausgedehnt und besondere Fordermittel wie Stipendien fiir Mddchen, Arme und
Benachteiligte bereitgestellt.

() EFA = Education for All (Bildung fiir alle).
()  SSRP = School Sector Reform Program (Schulreformprogramm).
() UK DFID = United Kingdom Department for International Development (britisches Ministerium fiir internationale Entwicklung).
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Mehr Kleinkinder besuchen mindestens ein Jahr lang Vorschuleinrichtungen. Die Einfilhrung von
berufsvorbereitenden Qualifizierungsmaffnahmen in den oberen Klassen der erweiterten Primarschulen und in den
Sekundarschulen ist noch in der Versuchsphase. Mit ihr sollen die Mdglichkeiten zur Bestreitung des Lebensunterhalts
und die Chancen von Schulabgingern verbessert werden.
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Question for written answer E-010288/12
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Hans-Peter Martin (NI)
(12 November 2012)
Subject: VP[HR — Evaluation of aid for the reform of the education sector in Nepal

In the ‘Indicative Programme 2011-2013" of April 2010, the European External Action Service (EEAS) aimed to
allocate between EUR 30 and EUR 36 million to aid the reform of the Nepalese education sector.

1. What sum has been provided since April 2010?

2. Have all funds been delivered directly to the Nepalese government?
3. If not, which recipients have received funding, and how much?

4. Which concrete projects have been funded?

5. Have the funds had the expected impact in terms of aiding education sector reform in Nepal?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission

(30 January 2013)
1.
Date Amount
21/12/11 EUR 8.2 million
16/12/10 EUR 16 million
Since April 2010 EUR 24.25million
9/7[9 pour mémoire EUR 9 million
10/7/8 pour mémoire EUR 9.5million
EUR 42.75 million
2. Yes
3. NA

4. Budget support — the Ministry of Education budget for in particular EFA (') and School Sector Reform
program”.

EFA (2005-2009) EUR 25 million contributed to the achievement of the specific objectives of the EFA to increase
access to primary school (Grade 1-5) and increase equity, particularly for girls and children from disadvantaged
backgrounds.

SSRP (%) (2009-2015) EUR 26 million (50% from UK DFID (*)) contributing to the achievement of the specific
objectives of the SSRP to increase access to and improve the quality of school education at early childhood, basic (G1-
8) and secondary (G9-12) levels, particularly for children from marginalised groups.

5. Yes, the funds have contributed to the progress of the education sector reform in Nepal, though the wider post
conflict and political context in Nepal has slowed down the pace of reform in all areas including education. As a
result, some of the expected outputs and anticipated outcomes envisaged at the beginning of the programme are
likely to be achieved within a longer timeframe.

SSRP has extended free education from primary (G1-G5) up to basic (G1-G8) level and expanded the provision of
special support, such as scholarships, for girls, the poor and the disadvantaged.

() EFA = Education for All.
()  SSRP = School Sector Reform Program.
() UK DFID = United Kingdom Aid from the Department for International Development.
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More children are experiencing at least one year’s early childhood education. The introduction of skills for
employability at higher basic and secondary levels is being piloted to improve the livelihood options and chances of
school leavers.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010289/12
an die Kommission
Andrea Zanoni (ALDE) und Nadja Hirsch (ALDE)
(12. November 2012)

Betrifft: Umsetzung des Ubereinkommens iiber internationale Normen fiir humanen Tierfang

In einem vor kurzem von der italienischen nichtstaatlichen Organisation ,Lega Anti-Vivisezione“ (LAV) ()
vorgelegten Bericht (%) wird darauf hingewiesen, dass die Verwendung von Tellereisen in den USA eine weit
verbreitete, geregelte und zuldssige Praxis ist. In dem Bericht wird auch auf Videoaufnahmen und Fotos verwiesen, die
von den Organisationen ,Born Free USA“ und ,Respect for Animals“ verbreitet werden und Verstofe gegen die EU-
Rechtsvorschriften, die ausdriicklich die Verwendung von Tellereisen verbieten, und das Ubereinkommen {iber
internationale Normen fiir humanen Tierfang belegen.

Die Generaldirektion Umwelt der Kommission hat als Folge des LAV-Berichts eine Sitzung des Gemeinsamen
Verwaltungsausschusses fiir den 4. Dezember 2012 einberufen, an der Delegationen aus den USA, Kanada und
Russland teilnehmen werden.

Wenn Felle von Wildtieren in der EU in den Verkehr gebracht werden, miissen die USA gewihrleisten, dass die
Methoden fiir die Gewinnung dieser Felle im Einklang mit der mit der EU unterzeichneten Vereinbarten Niederschrift
stehen.

Andernfalls gibe es keinen Grund, von dem allgemeinen Verbot der Einfuhr von Fellen von Wildtieren, wie es in
Artikel 3 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr. 3254/91 des Rates festgelegt ist, abzuweichen. Es wird auf Folgendes
hingewiesen:

— Die in den USA verwendeten Methoden fiir das Fangen und Toten von Tieren fir die Pelzgewinnung
entsprechen nicht den in der Vereinbarten Niederschrift festgelegten Mindeststandards.

—  Die Verwendung von Tellereisen ist in den USA eine weit verbreitete, geregelte und zuldssige Praxis.

—  Die Unterzeichnung der Vereinbarten Niederschrift darf nicht als Gelegenheit betrachtet werden, Gerdte zu
verwenden, die aufgrund ihrer Konstruktion und Funktionsweise ohne Einschrankung unter die in Artikel 1 der
Verordnung (EWG) Nr. 3254/91 des Rates gegebene Definition fallen.

1. Sollte die Kommission nicht das Verfahren fiir die Beilegung von Streitigkeiten einleiten, auf das in dem
Ubereinkommen {iiber internationale Normen fiir humanen Tierfang Bezug genommen wird? Wenn nein,
warum nicht?

2. Sollte die Kommission die Einfuhr von (rohen, gegerbten oder fertigen) Pelzfellen von Wildtieren aus den USA
in die EU nicht aussetzen? Wenn nein, warum nicht?

Antwort von Herrn Poto¢nik im Namen der Kommission
(22. Januar 2013)

Die Kommission fithrt derzeit mit den zustindigen US-Behorden Gespriche iiber den Grundsatz und die Praxis
humaner Fangmethoden. Ziel der Beratungen ist es, eine fiir beide Seiten akzeptable Losung zu finden. Zu diesem
Zweck hat die Kommission die von den italienischen Behorden iibermittelten Informationen iiber den Bericht der
Lega Anti-Vivisezione bei der vierten Sitzung des gemeinsamen Verwaltungsausschusses des Ubereinkommens {iber
internationale humane Fangnormen an die US-Delegation weitergegeben. Erwartungsgemaf sollte die US-Delegation
dieses Problem nun untersuchen und der Kommission dann Bericht erstatten.

Bevor weitere Schritte in Erwidgung gezogen werden, wird die Kommission die Antwort der US-Behorden auf die
Bedenken priifen und um eine Kldrung der von der Lega Anti-Vivisezione vorgelegten Beweise ersuchen.

) wwwlav.it.

() IAHTS EC-USA — Evidences of violations (2012):
http://www.lav.it/uploads/90/45406_IAHTS_EC_USA_Evidences_of_violations_LAV_complaint.pdf.
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Dieses Vorgehen steht mit der zwischen der EU und den USA vereinbarten Niederschrift tiber humane
Fangnormen (*) in Einklang, die — im Gegensatz zur Vereinbarung mit Russland und Kanada — kein Verfahren zur
Beilegung von Streitigkeiten umfasst.

()  Beschluss 98/487/EG des Rates vom 13. Juli 1998 (ABL. L 219 vom 7.8.1998).
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010289/12
alla Commissione
Andrea Zanoni (ALDE) e Nadja Hirsch (ALDE)
(12 novembre 2012)

Oggetto: Attuazione dell'accordo internazionale sulle norme relative a metodi di cattura non crudeli

Secondo un recente rapporto (') dell'associazione italiana senza scopo di lucro «Lega Anti-Vivisezione» (LAV) (%), negli
Stati Uniti I'uso di tagliole ¢ una pratica diffusa, regolamentata e autorizzata. Il rapporto ha inoltre richiamato
l'attenzione sulla documentazione video-fotografica diffusa dalle organizzazioni «Born Free USA» e «Respect for
Animals» a prova della violazione della legislazione dell'UE che vieta espressamente I'uso di tagliole e del mancato
rispetto dell'accordo internazionale sulle norme relative a metodi di cattura non crudeli.

A seguito del rapporto della LAV, la Direzione generale dellambiente della Commissione ha convocato per il
4 dicembre 2012 una riunione del comitato misto di gestione, alla quale parteciperanno delegazioni provenienti da
Stati Uniti, Canada e Russia.

Quando le pelli di animali selvatici vengono esportate verso il mercato dell'Unione, gli Stati Uniti devono assicurare
che i metodi utilizzati per ottenerle rispettano il verbale concordato firmato con I'Unione europea.

In caso contrario, non vi sarebbe motivo di discostarsi dal divieto generale di importazione di pelli di animali selvatici,
sancito dall’articolo 3, paragrafo 1, del regolamento (CEE) n. 3254/91 del Consiglio. E opportuno segnalare che:

—  lacattura e l'uccisione di animali per la produzione di pellicce negli Stati Uniti non rispettano le norme stabilite
nel verbale concordato;

—  negli Stati Uniti I'uso di tagliole & una pratica diffusa, regolamentata e autorizzata;

— lafirma del verbale concordato non puo essere considerata un’opportunita per utilizzare liberamente strumenti
che, per la loro struttura e il loro funzionamento, rientrano integralmente nella definizione di cui all'articolo 1
del regolamento (CEE) n. 325491 del Consiglio.

1. Non ritiene la Commissione opportuno avviare la procedura di risoluzione delle controversie prevista
dall'accordo internazionale sulle norme relative a metodi di cattura non crudeli? In caso negativo, quali sono le
ragioni per cui non intende farlo?

2. Non ritiene la Commissione opportuno sospendere l'importazione di pellicce (grezze, conciate o finite) di
animali selvatici dagli Stati Uniti verso 'Unione europea? In caso negativo, quali sono le ragioni per cui non
intende farlo?

Risposta di Janez Poto¢nik a nome della Commissione
(22 gennaio 2013)

La Commissione ha avviato un dibattito con le autorita competenti degli Stati Uniti sul principio e sulle prassi
applicate nei metodi di cattura non crudeli e conduce consultazioni con tale paese al fine di pervenire a una soluzione
reciprocamente accettabile nella materia in questione. A tal fine, in occasione della quarta riunione del comitato di
gestione misto dell'accordo sulle norme internazionali in materia di metodi di cattura non crudeli, la Commissione ha
presentato alla delegazione statunitense le informazioni trasmesse dalle autorita italiane sul rapporto elaborato dalla
Lega Anti Vivisezione. La delegazione USA dovrebbe ora esaminare la questione e riferire alla Commissione.

Prima di prendere in considerazione ulteriori provvedimenti, la Commissione intende valutare la risposta delle
autorita statunitensi alle preoccupazioni formulate e chiedere chiarimenti in merito alle prove presentate dalla Lega
Anti Vivisezione. Questo approccio ¢ conforme al verbale concordato tra la Comunita europea e gli Stati Uniti sulle
norme relative a metodi di cattura non crudeli (*), che, a differenza dall'accordo con la Russia e il Canada, non prevede
una procedura di risoluzione delle controversie.

()  International Agreement on Human Trapping Standards EC — USA (Accordo internazionale sulle norme relative a metodi di cattura non crudeli
CE-USA) — Evidences of violations (2012) http://www.lav.it/uploads/90/45406_IAHTS_EC_USA_Evidences_of_violations_LAV_complaint.pdf
www.lav.it.

Decisione 98/487|CE del Consiglio del 13 luglio 1998 (GU L 219 del 7.8.1998).
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Question for written answer E-010289/12
to the Commission
Andrea Zanoni (ALDE) and Nadja Hirsch (ALDE)
(12 November 2012)

Subject: Implementation of the International Agreement on Humane Trapping Standards (IAHTS)

A recent report (') produced by the Italian non-profit association ‘Lega Anti-Vivisezione’ (LAV) (*) pointed out that the
use of leghold traps in the US is a widespread, regulated and authorised practice. The report also highlighted video-
photographic documentation released by the organisations Born Free USA and Respect for Animals, which
demonstrates violations of EU legislation that expressly prohibits the use of leghold traps and is failing in the face of
the [AHTS.

As a result of the LAV report, the Commission’s Directorate-General for the Environment has convened a meeting of
the Joint Management Committee on 4 December 2012, which will be attended by delegations from the US, Canada
and Russia.

When the skins of wild animals are brought into the EU market, the US must ensure that the methods used to obtain
those skins comply with the Agreed Minutes signed with the EU.

If not, there would be no reason to depart from the general ban on imports of skins of wild animals as described in
Atrticle 3(1) of Council Regulation (EEC) No 3254/91. It should be noted that:

—  the trapping and killing of animals for fur production in the US do not meet the minimum standards set out in
the Agreed Minutes;

—  the use of leghold traps is a widespread, regulated and authorised practice in the US;

—  the signing of the Agreed Minutes cannot be regarded as a free opportunity to use tools that are, through their
design and mode of operation, totally covered by the definition set out in Article 1 of Council Regulation (EEC)
No 3254/91.

1. Should the Commission not start the procedure for ‘settlement of disputes’ referred to in the IAHTS? If not, why
not?

2. Should the Commission not suspend the import of furs (raw, tanned or finished) of wild animals from the US to
the EU? If not, why not?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(22 January 2013)

The Commission is engaged in discussing the principle and practice of humane trapping methods with the US
competent authorities and consulting with each other with a view to finding a mutually acceptable solution for this
issue. For this purpose the Commission presented the information received from the Italian authorities concerning
the report produced by the Lega Anti-Vivisezione, to the US delegation at the Fourth Joint Management Committee
Meeting of the Agreement on International Humane Trapping Standards. The US delegation is now expected to
investigate this issue and report back to the Commission.

Before considering any further steps, the Commission will assess the response from the USA authorities to the
concerns and request for clarification in respect of the evidence presented by the Lega Anti-Vivisezione.

This approach is in line with the Agreed Minutes between the EU and the US on humane trapping standards (),
which, differently from the Agreement with Russia and Canada, does not provide for a dispute settlement procedure.

() IAHTS EC-USA — Evidences of violations (2012):
http://www.lav.it/uploads/90/45406_IAHTS_EC_USA_Evidences_of_violations_LAV_complaint.pdf
www.lav.it.

Council Decision (98/487/EC) of 13 July 1998m OJ L 219, 7.8.1998.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010290/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12. November 2012)

Betrifft: Fragwiirdiger Weg in die Zwei-Klassen-Medizin

Zumindest in Deutschland, Osterreich und der Schweiz hat sich in der letzten Zeit vermehrt eine fragwiirdige Praxis
entwickelt: einzelne sog. Dienstleistungsunternchmen stellen Arzten eine Software zur Datenerfassung zur
Verfiigung. Im normalen Gebrauch (Datenerfassung) ist dagegen nichts einzuwenden. Allerdings gibt es fiir den Arzt
die Option, die Daten an den Dienstleistungsanbieter zu tibersenden, damit dieser die Bonitit des Patienten tiberpriift.
Mittels eines Ampelsystems wird dem Arzt so vermittelt, ob es sich um einen ,schlechten” Patienten (mit weniger
Geld; rot markiert) oder einen ,guten” Patienten (mit Geld; griin markiert) handelt. Der Arzt kann auf diese Weise
sehen, bei welchem Patienten er gute Chancen hat, teurere (teilweise nicht einmal notwendige) Leistungen zu
verkaufen. Unter Umstdnden kommt es dazu, dass der Arzt einem ,schlechten* Patienten dadurch weniger
Aufmerksamkeit und Sorgfalt widmet, da er an diesem Patienten nicht so viel zusitzlich verdienen kann.

1. Ist sich die Kommission dieses Umstandes bewusst, dass mitten in Europa ein Zwei-Klassen-System in der
arztlichen Versorgung in der Entwicklung begriffen ist und dass diese Praxis im Umgang mit Patientendaten in einigen
Landern unter Umstdnden sogar illegal ist?

2. In welchem Zeitraum und mit welchem Aufwand wire es der Kommission schitzungsweise maoglich, eine
Strategie gegen diese Entwicklung zu entwickeln? Ist gegen diese Entwicklung eine gesamteuropiische Strategie auf
der Ebene der Gesundheitspolitik moglich?

Antwort von Frau Reding im Namen der Kommission
(25. Januar 2013)

Die Verarbeitung personenbezogener Daten in der EU wird u. a. durch die Richtlinie 95/46/EG (') geregelt. Gemifd
Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b der Richtlinie miissen personenbezogene Daten fuir festgelegte eindeutige und
rechtmifige Zwecke erhoben und diirfen nicht in einer mit diesen Zweckbestimmungen nicht zu vereinbarenden
Weise weiterverarbeitet werden. Auferdem diirfen personenbezogene Gesundheitsdaten in erster Linie nur
verarbeitet werden, wenn eine der Ausnahmen vom allgemeinen Verbot der Verarbeitung sensibler
personenbezogener Daten zur Anwendung gelangt. Dazu gehort die Verarbeitung personenbezogener Daten zu
bestimmten medizinischen Zwecken, wie in Artikel 8 Absatz 3 der Richtlinie niedergelegt. Eine solche Ausnahme ist
vor allem erforderlich, damit aussagekriftige medizinische Forschungsarbeiten durchgefiihrt werden konnen. Eine
Verarbeitung zu anderen, nicht damit verbundenen Zwecken wire unzuldssig. Bestitigt werden diese Grundsitze in
der Datenschutz-Grundverordnung, die von der Kommission am 25. Januar 2012 vorgeschlagen wurde und zurzeit
im Europdischen Parlament und im Rat erortert wird.

Unbeschadet der Befugnisse der Kommission als Hiiterin der Vertréige sind fiir die Uberwachung und Umsetzung der
Datenschutzvorschriften die nationalen Behorden zustindig, insbesondere die Datenschutz-Kontrollstellen und
Gerichte (Artikel 28). Wenn also im vorliegenden Fall personenbezogene Daten zur anderen als den ausdriicklich
festgelegten Zwecken verarbeitet wurden (Bewertung der finanziellen Situation potenzieller Patienten), sollten die
betroffenen Personen zunichst bei die zustindigen nationalen Datenschutzbehérden in Deutschland und Osterreich
Beschwerde einreichen.

()  Richtlinie 95/46/EG des Europiischen Parlaments und des Rates vom 24. Oktober 1995 zum Schutz natiirlicher Personen bei der Verarbeitung
personenbezogener Daten und zum freien Datenverkehr, ABL. L 281 vom 23.11.1995, S. 31-50.
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Question for written answer E-010290/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12 November 2012)

Subject: Dubious practices leading to two-tier medicine

A dubious practice has recently come to light in Germany, Austria, Switzerland and possibly elsewhere with service
providers’ making available to doctors data collection software packages which, if used for their intended purpose
(data collection), are perfectly acceptable. However, it also allows doctors to forward data to the service providers
enabling them to examine the financial situation of prospective patients. Doctors are then informed by means of
colour coding whether they are ‘bad’ (less affluent) patients, in which case they are marked red, or ‘good’ (affluent)
patients, in which case they are marked green. In this way doctors can see which patients are likely to purchase more
expensive (and sometimes unnecessary) forms of treatment and could even lead to them giving less care and attention
to ‘bad’ (i.e. less lucrative) patients.

1. s the Commission aware that a two-tier system of medical care is emerging in the heart of Europe and that in
such use of data relating to patients is, under certain circumstances, illegal in a number of countries?

2. How long does the Commission think that it would take to develop a counter-strategy and how much would it
cost? Would it be possible to formulate an overall strategy as part of EU health policy to combat this development?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(25 January 2013)

The processing of personal data in the EU is governed inter alia by the provisions of Directive 95/46/EC (').
Article 6(1)(b) of the directive stipulates that personal data must be collected for fair, specified, explicit and legitimate
purposes and cannot be further processed in a way incompatible with those purposes. Furthermore, personal data
concerning health can only be processed in the first place if one of the exemptions from the general prohibition of
processing of sensitive personal data applies. One such exemption refers to processing of personal data for some
medical purposes and can be found in Article 8(3) of the directive. This exception is necessary in particular in order to
allow valuable medical research to be conducted. However, this exemption would not allow processing for other,
unrelated purposes. These principles are confirmed in the general Data Protection Regulation proposed by the
Commission on 25 January 2012 and are currently under discussion both in the European Parliament and in the
Council.

Without prejudice to the powers of the Commission as guardian of the Treaties the supervision and enforcement of
data protection legislation falls within the competence of national authorities, in particular data protection
supervisory authorities and courts (Article 28). Therefore, in the case at hand where personal data might have been
processed for a different purpose (assessment of the financial situation of prospective patients) than the explicitly
specified one the data subjects concerned should first lodge their complaints with the competent national data
protection authorities in Germany and Austria.

() Directive 95/46/EC of the European Parliament and of the Council of 24 October 1995 on the protection of individuals with regard to the
processing of personal data and on the free movement of such data, OJ L 281, 23.11.1995, p. 31-50.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010291/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12. November 2012)

Betrifft: Lage des griechischen Gesundheitssystems

Angesichts der Pline der Troika fiir einen neuen Schuldenschnitt verschirft sich die ohnehin prekire Lage
verschiedener Teile des griechischen Sozialsystems weiter. Uber 600 000 Menschen in Griechenland haben keine
Krankenversicherung mehr. Chronisch oder schwer kranke Menschen konnen sich zunehmend ihre dringend
bendtigten Medikamente nicht mehr leisten.

1. Hat die Kommission in Betracht gezogen, Hilfsprogramme fiir besonders schwer betroffene Bevolkerungsteile
zu initiieren, bzw. jene privaten Gruppen von Arzten zu unterstiitzen, die den Menschen unentgeltlich helfen?

2. Istin diesem Zusammenhang ein System denkbar, das zumindest die wichtigsten Medikamente flichendeckend
zur Verfiigung stellt?

Antwort von Herrn Borg im Namen der Kommission
(23. Januar 2013)

Die Kommission ist sich der Lage der griechischen Bevolkerung durchaus bewusst; dazu gehort auch deren
kontinuierliche gesundheitliche Versorgung.

Gemif Artikel 168 Absatz 7 des Vertrags iiber die Arbeitsweise der Europdischen Union wird bei der Tatigkeit der
Union die Verantwortung der Mitgliedstaaten fiir die Festlegung ihrer Gesundheitspolitik sowie die Organisation des
Gesundheitswesens und die medizinische Versorgung in vollem Umfang gewahrt.

GeméR diesem Grundsatz hat die Kommission bisher keine Initiative ergriffen, um griechische Arzte zu unterstiitzen,
die unentgeltlich titig werden.

Jedoch unterstiitzt die Kommission Griechenland in seinen Anstrengungen im Rahmen des Moglichen dabei, fiir seine
Biirgerinnen und Biirger eine nachhaltige gesundheitliche Versorgung sicherzustellen.

In diesem Zusammenhang sieht die Vereinbarung iiber die spezifischen wirtschaftspolitischen Auflagen zwischen
Griechenland, der Kommission, der Europdischen Zentralbank und dem Internationalen Wihrungsfonds
ausdriicklich vor, dass die Aufrechterhaltung der flichendeckenden gesundheitlichen Versorgung eines der
Hauptziele ist, die es zu erreichen gilt.

Dariiber hinaus arbeitet die Taskforce der Kommission fur Griechenland aktiv daran, die griechischen
Reformbemiihungen zu unterstiitzen, die fiir die Bereitstellung von Arzneimitteln notwendig sind, insbesondere mit
Blick auf die Einrichtung und den Ausbau ecines elektronischen Verschreibungssystems sowie
KostenmanagementmafSnahmen im Bereich der Arzneimittel, um die langfristige Finanzierbarkeit des griechischen
Gesundheitssystems zu verbessern.

Auflerdem fordert der Europidische Sozialfonds (ESF) unter anderem den Ausbau der medizinischen
Grundversorgung, den Schutz der offentlichen Gesundheit und die Reform des Bereichs der psychiatrischen
Versorgung mit insgesamt etwa 225 Millionen EUR.
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Question for written answer E-010291/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12 November 2012)

Subject: Situation of the Greek health system

In view of the Troika’s plans for a renewed debt ‘haircut’, the already precarious situation in parts of the Greek social
security system is worsening still further. Over 600 000 people in Greece no longer have any health cover.
Increasingly, people with chronic or serious illnesses can no longer afford the medicines they urgently need.

1. Has the Commission considered initiating aid programmes for those sectors of society that are particularly hard
hit, e.g. by supporting the private groups of doctors who provide assistance free of charge?

2. In this connection, might it be possible to institute a system enabling at least the most vital medicines to be
made available to all?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(23 January 2013)

The Commission is very sensitive to the situation of the Greek people, including their continuous access to
healthcare.

According to Article 168, paragraph 7 of the Treaty on the Functioning of the European Union, Union action shall
respect the responsibility of the Member States for the definition of their health policy and for the organisation and
delivery of health services and medical care.

In respect of this principle, no initiative on supporting Greek doctors who provide assistance free of charge has been
taken by the Commission.

However, wherever possible, the Commission supports Greece in its efforts to deliver healthcare to its citizens on a
sustainable basis.

In this context, the memorandum of understanding on Specific Economic Policy Conditionality between Greece, the
Commission, the European Central Bank and the International Monetary Fund clearly foresees that maintaining
universal access to healthcare is a key objective to be met.

In addition, the Commission’s Task Force for Greece has been working actively to support Greek reform efforts
relevant to the supply of medicinal products, notably as regards the set-up and roll-out of an electronic prescription
system, as well as the implementation of measures for managing pharmaceuticals expenditure to improve the long-
term viability of the Greek health system.

Furthermore, the European Social Fund (ESF) supports, inter alia, the development of primary healthcare, the
protection of the public health of the population and the reform of the mental health sector with a total budget of
approximately EUR 225 million.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010292/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12. November 2012)

Betrifft: Zu wenig Zahnirzte

Eine Aussage von Jost Fischer, Vorstandschef des Dentalunternehmens Sirona, es gebe weltweit eher zu wenig
zahnirztliche Versorgung als zu viel, ldsst authorchen.

1. Kennt die Kommission diesen Umstand auch fiir Europa? Wie sieht denn in der Tat die zahnirztliche
Versorgung europaweit (in den einzelnen Mitgliedstaaten) aus? Gibt es hierzu detaillierte (Er)kenntnisse?

2. Was gedenkt die Kommission auf europidischer Ebene an Initiativen zu ergreifen (zum Beispiel
Informationskampagnen), um einer allenfalls bevorstehenden zahnirztlichen Versorgungsunsicherheit vorzubeugen?

Antwort von Herrn Borg im Namen der Kommission
(16. Januar 2013)

1. Angesichts der Alterung der Bevolkerung und der Arbeitskrifte steht Europa vor einem Arbeitskriftemangel im
Gesundheitswesen. Der Kommission ist jedoch nicht bekannt, dass der Zahnirztestand derzeit davon betroffen ist
und dies Auswirkungen auf die zahnirztliche Versorgung hitte.

Nach Angaben der WHO gibt es im Durchschnitt etwa 66,2 Zahnirzte je 100 000 Einwohner in den EU-
Mitgliedstaaten. Die Pro-Kopf-Anzahl der Zahnirzte ist mit mehr als 90 je 100 000 Einwohner am héchsten in
Griechenland, Zypern und Island. In ost- und siideuropdischen Lindern wie Polen, Malta und Ungarn kommen im
Durchschnitt weniger als 50 Zahnirzte auf 100 000 Einwohner (*).

2. Die Kommission hat im Rahmen der Mitteilung ,Einen arbeitsplatzintensiven Aufschwung gestalten® (%) einen
Aktionsplan fiir die EU-Arbeitskrifte im Gesundheitswesen aufgestellt. Dieser sicht eine Reihe von Mafinahmen vor,
die den Mitgliedstaaten dabei helfen sollen, dem Mangel an Arbeitskriften im Gesundheitswesen zu begegnen. Dazu
gehoren die Zusammenarbeit zwischen den Mitgliedstaaten, internationalen Organisationen und den Organisationen
der Beschiftigen des Gesundheitswesens zur Verbesserung der Arbeitskrifteplanung in der EU, eine bessere
Definition und Vorausplanung der im Gesundheitswesen benétigten Qualifikationen und der Austausch tiber
erfolgreiche Strategien zur Personalgewinnung und -bindung zwischen den Mitgliedstaaten. Derzeit sind keine
Mafinahmen eigens fiir Zahnirzte vorgesehen.

()  Europdische Kommission, Machbarkeitsstudie iiber die Zusammenarbeit auf EU-Ebene zu Prognosen iiber den Bedarf an Arbeitskriften im
Gesundheitsbereich, Personalplanung und Trends 2012.
() KOM(2012)173 endg. vom 18. April 2012.
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Question for written answer E-010292/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12 November 2012)

Subject: Shortage of dentists

A statement by Jost Fischer, chairman of the dental company Sirona, in which he says that there is too little rather
than too much dental treatment worldwide, should make us sit up and take notice.

1. Does the Commission acknowledge that a similar situation exists in Europe? What is the situation with regard
to the provision of dental treatment throughout Europe (in the individual Member States)? Are there detailed findings
or information available on this matter?

2. What initiatives does the Commission intend to take at European level (e.g. information campaigns) in order to
prevent a situation arising in which dental treatment is perhaps difficult to obtain?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(16 January 2013)

1. With an ageing population and an ageing workforce, Europe is facing shortages of healthcare personnel.
However, the Commission has no knowledge that the dental profession is currently affected and that there is an
impact on the provision of dental treatment.

According to WHO data, there are on average approximately 66.2 dentists per 100 000 inhabitants cross EU
countries. The number of dentists per capita is the highest in Greece, Cyprus and Iceland, where there are more than
90 dentists per 100 000 population. In Eastern and Southern European countries (e.g. Poland, Malta, Hungary), there
are on average less than 50 dentists per 100 000 population ().

2. The Commission has adopted, as part of the communication towards a job-rich recovery (?), an action plan on
the EU health workforce. This action plan foresees a series of measures to help Member States tackle shortages of
health workforce. These measures include collaboration between Member States, international organisations health
professional organisation to improve workforce planning in the EU; better definition and anticipation of the skills and
competences which the health workforce will require, and an exchange of best practices between Member States on
successful recruitment and retention strategies. There are currently no specific measures on dentists foreseen.

()  European Commission, Feasibility Study EU level collaboration on forecasting health workforce needs, workforce planning and health workforce
trends 2012.
(& COM(2012) 173 final of 18 April 2012.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010293/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12. November 2012)

Betrifft: Verschlechterung der Lesekompetenz in allen Mitgliedstaaten

Einer aktuellen Untersuchung einer Expertengruppe zufolge (EU High Level Group of Experts on Literacy: Final
Report 2012) mangelt es bei jedem funften Jugendlichen im Alter von 15 Jahren und beinahe 75 Millionen
Erwachsenen in der Europdischen Union sogar an grundlegenden Lese- und Schreibfertigkeiten.

1.  Hat die Kommission im Zuge dieser Untersuchung bereits konkrete Vorschlage fiir eine Verbesserung dieser
Situation entwickelt?

2. Angesichts der Debatte iiber die Finanzierung des Bildungssektors in Europa: Gibt es seitens der Kommission
eine Einschitzung, welche finanziellen Mittel fiir dieses Anliegen im Raum der Europdischen Union zur Verfiigung
gestellt werden konnten?

Antwort von Frau Vassiliou im Namen der Kommission
(17. Januar 2013)

Infolge der Empfehlungen der Gruppe hochrangiger Sachverstindiger fiir Alphabetisierung wurden mehrere
Mafnahmen angekiindigt, wie diesem schwerwiegenden Missstand abgeholfen werden kann. Bei der Vorstellung des
Berichts der Gruppe am 6. September 2012 kiindigte die Kommissarin fiir Bildung, Kultur, Mehrsprachigkeit und
Jugend an, dass die Kommission eine europiische Lesewoche plant, die von einem Netz nationaler
Alphabetisierungsorganisationen durchgefiihrt werden soll und fiir die 2013 eine Aufforderung zur Einreichung von
Vorschlagen veroffentlicht wird.

Am 26.November 2012 nahmen die im Rat vereinten Bildungsminister Schlussfolgerungen zur Lese- und
Schreibkompetenz an, in denen sie die Hauptaussagen des Berichts der hochrangigen Gruppe unterstreichen und zur
Einrichtung eines europdischen Netzes der in diesem Bereich titigen Organisationen aufrufen. Dieses Netz aus
Praxisvertretern soll bewéhrte Verfahren erarbeiten und verbreiten, bei der Bekanntmachung von Initiativen helfen
und gemeinsame Kampagnen zur Verbesserung der Lese- und Schreibkompetenz erarbeiten.

Im Jahr 2012 hat die Kommission insgesamt 4,8 Millionen EUR fiir die nationalen Koordinatoren fiir die Europdische
Agenda fur die Erwachsenenbildung bereitgestellt. In mit EU-Geldern geférderten Mafnahmen konnten mehr
geringqualifizierte Erwachsene in Lernstrukturen eingebunden und konnten ihnen grundlegende Fertigkeiten
vermittelt werden.

Im Rahmen der Aktion Grundtvig (Erwachsenenbildung) unter dem Programm fiir lebenslanges Lernen (') wurden
systematisch Projekte geférdert, mit denen grundlegende Schreib- und Lesefertigkeiten vermittelt werden. Bei den fiir
2013 geplanten Grundtvig-Workshops liegt der Schwerpunkt auf der Ausbildung von Lehrkriften aus der
Erwachsenenbildung, die im Bereich der Alphabetisierung von Erwachsenen titig sind. Hierfir stehen rund
3 Millionen EUR zur Verfiigung.

Die Kommission plant, in das Budget fiir das Programm fiir lebenslanges Lernen fiir 2013 eine konkrete Aktion mit
dem Titel ,europdisches Netz nationaler Alphabetisierungsorganisationen” einzustellen, fir die 3 Millionen EUR

vorgesehen sind.

Die Schreib- und Lesekompetenz wird auch ein Forderschwerpunkt des kiinftigen Programms ,Erasmus fiir alle”
bleiben. Die Hohe der Mittelaufwendungen ldsst sich derzeit jedoch noch nicht abschitzen.

() ,Lifelong Learning Programme* (LLP) .
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Question for written answer E-010293/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12 November 2012)

Subject: Fall in reading standards in all Member Sates

According to the 2012 Final Report of the EU High Level Group of Experts on Literacy, one in five 15-year-olds and
nearly 75 million adults in the European Union do not have even basic reading and writing skills.

1. Asaresult of this report, has the Commission already developed tangible proposals for improving this state of
affairs?

2. Inview of the discussions over funding for the EU’s education sector, can the Commission estimate what funds
could be allocated to address this worrying problem in the EU?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(17 January 2013)

As a follow-up to the recommendations given by the High Level Group (HLG) on Literacy, several actions have been
announced in order to address this important issue. At the presentation of the HLG report on 6 September 2012 the
Commissioner responsible for Education, Culture, Multilingualism and Youth said that the Commission planned to
launch a European reading week through a network of national literacy organisations for which a call for proposals
will be published in 2013.

On 26 November 2012 the Education ministers adopted Council conclusions on Literacy that endorse the main
messages of the HLG Literacy report and call for the establishment of a European network of Literacy organisations.
The aim of this practitioners’ network is to develop and exchange good policy practice in the field, to support the
dissemination of initiatives and to develop joint literacy campaigns.

In 2012, the Commission granted a total of EUR 4.8 million to the national coordinators of the European Agenda for
Adult Learning. Funded activities helped to increase the participation of low qualified adults in learning and to
develop their basic skills.

The Grundtvig action (adult learning) within the LLP (') has systematically funded projects related to basic reading and
writing skills. In 2013, the Grundtvig Workshops will focus on training of adult education staff working in the field of
adult literacy. The budget available for the action is about EUR 3 000 000.

The Commission plans to include in the 2013 LLP budget a specific action entitled ‘A European network of national
literacy organisations’, for a total of EUR 3 000 000.

Under the future Erasmus for All programme, literacy will remain a top funding priority. However, it is not possible
to give specific amounts at this stage.

() Lifelong Learning Programme.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010294/12
an die Kommission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12. November 2012)

Betrifft: Armut in der Européischen Union

Die jiingste Studie ,Armut in der Europdischen Union* zeigt, dass in der Europdischen Union jeder sechste Einwohner
armutsgefdhrdet ist — wobei es der Bevolkerung in Osterreich, mit circa einer Million Menschen in
Armutsgefahrdung, im Vergleich zu anderen EU-Lindern noch gut zu gehen scheint.

Zur Gruppe der Armutsgefihrdetsten zdhlen EU-weit arbeitslose Menschen mit 45,1 % und Alleinerziehende mit
36,8 %, wie auch Menschen in prekidren Arbeitsverhéltnissen.

1. Davon ausgehend, dass der Kommission diese Details iiber die europdischen Biirger und Biirgerinnen bekannt
sind, was hat sie vor, konkret an Manahmen zu ergreifen, diesen Menschen an Moglichkeiten und Hilfen zu geben?

2. Inwelchem Zeitrahmen sollen diese erfolgen?

3. In welchem finanziellen Ausmafl — bitte um Auflistung nach Betrdgen — Programmen — und — Lindern
werden sich diese bewegen?

Mit der Bitte um ausfiihrliche Darlegung.

Antwort von Herrn Andor im Namen der Kommission
(21. Januar 2013)

Die Kommission verweist die Frau Abgeordnete auf ihre Antworten zu fritheren Anfragen (') (). Im AGS (})
2012 legte die Kommission fiir die nichsten zwolf Monate Prioritdten fiir die Forderung von Wachstum und
Arbeitsplatzschaffung fest. Die CSR (*) beschreiben, wie die Mitgliedstaaten die richtige politische Antwort auf
groflere Herausforderungen finden koénnen. Die Kommission beobachtet die soziale Entwicklung in den
Mitgliedstaaten durch laufende Konsultation der Teilnehmer der Jahreskonferenz 2012 der Europiischen Plattform
gegen Armut und soziale Ausgrenzung sowie mithilfe verschiedener Berichte (°). 2013 soll ein umfassendes Paket zu
sozialen Investitionen (%) verabschiedet werden, das ein integriertes Konzept fiir sozialpolitische Investitionen
verfolgt.

EU-Finanzierungsinstrumente wie der ESF () und Progress werden die Mitgliedstaaten bei der Umsetzung der
Prioritdten des SIP unterstiitzen. Auch das geplante Programm fiir sozialen Wandel und soziale Innovation soll der
Forderung innovativer Initiativen und ihrer Umsetzung in groferem Mafdstab sowie der Unterstiitzung
sozialpolitischer Experimente mit mindestens 100 Mio. EUR fiir den Zeitraum 2014-2020 dienen.

Die Kommission hat vorgeschlagen, den ESF, das wichtigste Finanzinstrument zur Forderung der sozialen
Integration/Inklusion?, zur Bekdmpfung von Armut und zur Verbesserung der Beschiftigungsfihigkeit mit einem
garantierten Mindesthaushalt in Hohe von mindestens 25 % der Mittel fiir die Kohésionspolitik — also 84 Mrd. EUR
— auszustatten und mindestens 20 % der fiir jeden Mitgliedstaat vorgesehenen Mittel fiir Maffnahmen zur sozialen
Integration/Inklusion? und zur Armutsbekimpfung bereitzustellen/vorzumerken?

SchlieBlich schlug die Kommission die Einrichtung des FEAMD (°) vor, der den Mitgliedstaaten Hilfe dabei bieten soll,
Programme zur direkten Unterstiitzung der am stirksten gefihrdeten Bevolkerungsgruppen auszuarbeiten. Die
vorgesehene Mittelausstattung fiir den Zeitraum 2014-2020 betrégt 2,5 Mrd. EUR. Das Parlament als Mitgesetzgeber
wird eine wesentliche Rolle bei der Verabschiedung spielen.

http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp

E-10900/2011, E-10144/2011 und E-10138/20112.

Annual Growth Survey (Jahreswachstumsbericht).

Country Specific Recommendations (Linderspezifische Empfehlungen).

°)  Zweiter Bericht ,Employment and Social Developments in Europe* http://ec.europa.eu/social/main jsp?catld=7 38&langld=en&publd=7315 und
Jahresbericht des Ausschusses fiir Sozialschutz.

Social Investment Package (SIP).

Europiischer Sozialfonds.

()  Fund for European Aid to the Most Deprived (Européischer Hilfsfonds fiir die am stérksten von Armut betroffenen Personen).

>



14.11.2013 Utedni véstnik Evropské unie C330E/111

Da die Mitgliedstaaten noch keine Einigung iiber den neuen Mehrjihrigen Finanzrahmen 2014-2020 erzielt haben,
ist eine Aufschliisselung nach einzelnen Programmen und Lindern noch nicht méglich.
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Question for written answer E-010294/12
to the Commission
Angelika Werthmann (ALDE)
(12 November 2012)

Subject: Poverty in the European Union

The most recent study in the series ‘Poverty in the European Union’ shows that one in six residents of the EU is at risk
of poverty. The situation in Austria, where roughly one million people are at risk of poverty, is still better than that in
other EU Member States.

Throughout the EU, the group most at risk of poverty includes the unemployed (45.1%), single parents (36.8%) and
people in precarious employment.

1. On the assumption that the Commission is aware of these details concerning EU citizens, what practical
measures does it plan to take to give these people assistance and new opportunities?

2. When and over what period will these measures be taken?
3. What funding will be allocated to individual programmes and countries (please give a detailed breakdown)?

[ would ask the Commission to provide detailed answers to these questions.

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(21 January 2013)

The Commission would refer the Honourable Member to its answers to earlier questions (') ). In the 2012 AGS () the
Commission set the priorities for the next 12 months to boost growth and job creation. CSRs (*) set out how Member
States (MS) can find the right policy responses to important challenges. The Commission closely follows social
developments in MS through ongoing consultation with stakeholders in the 2012 Annual Convention of the
Platform against Poverty and Social Exclusion and various reports (°). A comprehensive Social Investment Package (°)
will be adopted in 2013 that will follow an integrated approach to investing in social policies.

EU funds such as ESF (), PROGRESS are and will support MS to implement the priorities set out in the SIP.
Furthermore, the planned Programme for Social Change and Innovation will support innovative initiatives and their
upscaling, and enhancing social policy experimentation to at least EUR 100 million over the period 2014-2020.

The Commission proposed to give to the ESF, the main financial instrument to promote social inclusion, to fight
poverty and to support employability a guaranteed minimum budget representing at least 25% of cohesion policy —
i.e. EUR 84 billion — and to allocate at least 20% of the envelope of each MS for social inclusion and fighting poverty
measures.

Furthermore, the Commission proposed the FEAMD (%) to help MS design schemes providing immediate support for
the most vulnerable citizens. The budget foreseen is EUR2.5 billion for the period 2014-2020. The Parliament as co-
legislator will have a key role to play for its adoption.

A breakdown to individual programmes and countries cannot be given as there is not yet agreement on the new
Multiannual Framework 2014-2020 among the MS.

http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB /home.jsp

E-10900/2011,E-10144/2011 and E-10138/20112.

Annual Growth Survey.

Country Specific Recommendations.

°)  2nd Employment and Social Developments in Europe Review:

http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=7 38&langld=en&publd=7315 and the Annual Social Protection Committee Report.

>

European Social Fund.
Fund for European Aid to the Most Deprived.
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Question avec demande de réponse écrite E-010296/12
ala Commission
Astrid Lulling (PPE)
(12 novembre 2012)

Objet: Un soutien durable de la banane et des cultures tropicales communautaires

Pour produire de la banane durable, voire biologique, en milieu tropical humide, les producteurs doivent disposer de
tout un arsenal de produits afin de lutter contre les principales maladies fongiques, comme les cercosporioses jaunes
et noires.

La banane communautaire, qui ne dispose pas des mémes moyens de lutte en raison de la législation sanitaire et
phytosanitaire européenne, doit avoir recours a des techniques mécaniques, a la jachére, aux vitroplants, aux plants de
couverture et faire de la sélection variétale afin de réduire l'utilisation des pesticides chimiques.

Par ailleurs, leurs concurrents de la République dominicaine, de I'Equateur ou encore du Pérou utilisent des produits
qui ne sont pas homologués en Espagne ou en France. Les firmes productrices de ces produits ne trouvent pas
d'intérét a déposer des dossiers d’homologation en raison de perspectives de marché réduites au sein de 'Union
européenne.

La levure de biére, par exemple, qui sert a la production de pain et qui ne présente par conséquent aucun risque
sanitaire, pourrait étre utilisée comme traitement contre les maladies de conservation.

Les cultures tropicales communautaires en général sont exposées a cette concurrence déloyale de la part des pays tiers
du milieu tropical. Nous nous félicitons a cet égard du POSEL qui permet de réduire les effets de cette concurrence
déloyale.

— Le POSEI renforcé de 40 millions d’euros peut-il au moins étre maintenu pour faire perdurer le modele durable de
la banane communautaire, avec un emploi par hectare de bananiers, en particulier, et des cultures tropicales
communautaires, en général?

— Quelles mesures pourraient étre envisagées pour faciliter 'homologation des moyens de lutte contre les principales
maladies fongiques et de conservation afin de faire bénéficier les producteurs communautaires des mémes moyens de
lutte, voire de moyens plus écologiques que la concurrence sud-américaine ou africaine?

— Quelles seraient les conditions de production a remplir pour faire bénéficier les bananes de I'appellation bio?

— Actuellement, les homologations de produits phytosanitaires sont spécifiques par culture, par produit et par usage.
De ce fait, il s'avére impossible de produire de maniére systématique des tomates plein champ dans les DOM et la
production de papaye a disparu de la Réunion. Serait-il envisageable de faciliter le transfert de 'homologation entre
cultures, une fois 'homologation attribuée pour le produit en question?

Réponse donnée par M. Ciolog au nom de la Commission
(21 janvier 2013)

1. Ladotation annuelle de 279 millions d’euros en faveur de la banane dans le cadre du POSEI apporte un soutien
adapté aux revenus et offre une protection adéquate dans un environnement concurrentiel en mutation.
Les 40 millions d’euros proposés récemment par la Commission constituent un paiement unique complémentaire
aux producteurs de bananes pour leur apporter un soutien supplémentaire dans leur processus d’adaptation.

2. Le reglement (CE) n° 1107/2009 (') concernant la mise sur le marché des produits phytopharmaceutiques fixe
des criteres d’approbation des «substances de base», c'est-a-dire des substances qui ne sont pas mises sur le marché en
tant que produits phytosanitaires, mais qui sont néanmoins utiles dans la protection phytosanitaire. Une fois
approuvées au niveau de I'UE, les «substances de base» et les produits qui en contiennent seront exemptés de toute
autre procédure dautorisation. La levure de biere pourrait en effet étre conforme aux dispositions relatives aux
«substances de base».

() JOL309 du24.11.2009, p. 1.
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3. En ce qui concerne l'obtention de la certification pour la production de bananes biologiques, les régles de la
production biologique sont énoncées dans le réglement (CE) n°834/2007 du Conseil relatif a la production
biologique et a I'étiquetage des produits biologiques (*) [voir, en particulier, les régles de production générales
(articles 8 a 11) et spécifiques (article 12) que les opérateurs doivent respecter], ainsi que dans le reglement (CE)
n° 889/2008 de la Commission portant modalités d’application du réglement (CE) n° 834/2007 du Conseil (*) (voir,
entre autres, son article 5).

4. Le reglement (CE) n° 1107/2009 autorise I'extension des autorisations pour des utilisations mineures, qui sont
pour la plupart des cultures horticoles. Ces extensions peuvent également étre demandées par des utilisateurs
professionnels et les Etats membres doivent prendre des mesures pour faciliter et encourager de telles demandes.

® JOL189du20.7.2007,p. 1.
() JOL250du18.9.2008,p. 1.
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Question for written answer E-010296/12
to the Commission
Astrid Lulling (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Sustainable support for EU bananas and tropical crops

In order to use sustainable or organic production methods for bananas in humid tropical areas, producers need to
have access to a plethora of products in order to combat major fungal diseases such as black leaf streak.

EU health and plant health legislation means that EU banana producers cannot fight these diseases in the same way as
their counterparts elsewhere. Instead, in order to cut pesticide use, they have to resort to mechanical techniques, leave
land fallow, use plants produced in vitro or cover plants, and practice selective plant breeding.

Banana producers in the Dominican Republic, Ecuador and Peru, however, use products that are not type-approved
in Spain or France. Given the limited prospects of making inroads into the EU market, the companies that
manufacture these products are not interested in applying for type-approval.

Yeast, which is used to make beer and bread and therefore poses no risk to health, could be used prevent diseases that
cause storage decay.

The EU’s tropical crops in general are affected by this unfair competition from non-EU countries in tropical regions.
With this in mind we welcome POSEI (the programme of options specifically relating to the outermost regions and
islands), which is helping to mitigate the effects of this unfair competition.

— POSEI has been allocated EUR 40 million, but can this at least be maintained so as to hold on to the EU’s
sustainable banana model, with one job per hectare for banana plantations in particular and for the EU’s tropical
crops in general?

— What steps might be envisaged in order to help establish type-approval for methods to combat the major fungal
and storage diseases, with a view to ensuring that EU producers have access to prevention methods that are similar to
or more environmentally friendly than those used by their competitors in South America or Africa?

— What production conditions would need to be meet in order for bananas to be certified as organic?

— Type-approval for plant health products is currently specific to the crop, product and usage involved. It is therefore
impossible to grow field tomatoes on a systematic basis in the French overseas departments, and papayas are no
longer grown in Reunion. Would there be any scope for authorising the transfer of type-approval from one crop to
another, once type-approval had been granted for the product in question?

Answer given by Mr Ciolos on behalf of the Commission
(21 January 2013)

1. The POSEI annual banana allocation of EUR279 million is appropriate to provide income support and
protection in a changing competition environment. The EUR40 million recently proposed by the Commission are an
additional one-off payment to banana producers to assist further in their adaptation process.

2. Regulation (EC) No 1107/2009 (*) on the placing of plant protection products on the market provides for
criteria for the approval of ‘basic substances’, i.e. substances which are not on the market as plant protection products,
but that are nevertheless useful in plant protection. Once approved at EU level, ‘basic substances’ and products
containing them will be exempted by any further authorisation procedure. Yeast could indeed comply with such
provisions concerning ‘basic substances’.

() OJL309,24.11.2009, p. 1-50.
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3. Regarding getting the certification of organic banana production, the rules for organic production are set out in
Council Regulation (EC) 834/2007 (%) on organic production and labelling of organic products, (see, in particular, the
general (Article 8 to 11) and specific (Article 12) production rules that operators must comply with) as well as in
Commission Regulation (EC) 889/2008 (*) laying down detailed rules for the implementation of Council Regulation
834/2007 (see, inter alia, Art 5 thereof).

4. Regulation (EC) No 1107/2009 allows for extensions of authorisations to minor uses, many of which are
horticultural crops. Such extensions can also be requested by professional users and MS may take measures to
facilitate and encourage such requests.

® OJL189,20.7.2007, p.1-23.
() 0JL250,18.9.2008, p. 1-84.
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(Magyar vltozat)

[résbeli valaszt igényld kérdés E-010297/12
a Bizottsidg szamara
Surjdn Liszl6 (PPE)
(2012. november 12.)

Tdrgy: Vajdasdg helyzete

Az Eurépai Unié Szerbidval kapcsolatban f6ként Koszovo kérdésére fokuszal. Vannak azonban Koszovétdl fiiggetlen
olyan jelenségek, melyek aggodalomra adnak okot: a koztdrsasdgi elnok lehallgatdsa, merényletgyanis koziti
incidens, feltehet6leg belpolitikai indittatds Eurdpai Unid-ellenes kijelentések. Mindezek tudatdban kérdezem, hogy
mennyi figyelmet forditunk a t6bbnemzetiség(i Vajdasdgra, melynek hatdskorei csokkennek? A Bizottsdg véleménye
szerint a hatdskorelvonds nem alakitja-e ezt a térséget Gjabb fesziiltséggdccd?

Stefan Fiile vélasza a Bizottsig nevében
(2013. janudr 18.)

A Bizottsag szoros figyelemmel kiséri a helyzet alakuldsdt a szerbiai Vajdasdg Autondm Tartomdnyban.

A Szerbidrdl sz6lé 2012. oktéberi elérehaladési jelentésében (') a Bizottsdg azt dllapitotta meg, hogy ,a Vajdasig
Autoném Tartomdnyban tovébbra is j6 a nemzetiségek kozotti viszony”, illetve, hogy ,a nemzetiségek kozott csak
elszort jelleggel keriilt sor incidensekre”, kiegészitve azzal, hogy az emlitett incidensekre a tartomdnyi illetékesek és a
rendGrség megfeleléen reagélt, jollehet a jogi eljdrdst javitani kell, mivel az {igyészség ezeket az iigyeket
biincselekmények helyett tovabbra is szabdlysértésként kezelte. Jelentésében a Bizottsdg azt is megallapitotta, hogy ,a
Vajdasdg sajat forrdsairdl sz6l6, az Alkotmdny éltal el6irt térvény még nem keriilt elfogaddsra”, egytittal tudomdsul
vette a Alkotmdanybirdsdg 2012 jdliusiban hozott azon dontését, amellyel érvénytelenitette a Vajdasdg hatdskoreit
szabélyoz6 torvény egyes rendelkezéseit.

A Bizottsdg tovabbd {idvozolte a Vajdasdg Statitumdnak elfogaddsdt, amelyet a 2006-os szerb Alkotmdny
végrehajtdsa irinydba mutat lépésnek tekint, és a szerb hatdsdgoktdl mind kézponti, mind tartomdnyi szinten azt
véarja el, hogy az alkotmdnyos és jogi keretek mentén, az érintettekkel egytittmikodve folytassak munkdjukat.
A Bizottsag tgy véli, hogy a decentralizicié és a helyi onkormanyzatisdg, valamint a kisebbségek helyzetének kezelése
tekintetében a Vajdasagnak tovabbra is pozitiv példaként kell szolgdlnia.

() http://ec.europa.eufenlargement/pdffkey_documents/2012/package/sr_rapport_2012_en.pdf
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Question for written answer E-010297/12
to the Commission
Lisz16 Surjin (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Situation in Vojvodina

In its dealings with Serbia, the EU focuses mainly on Kosovo. There are, however, other causes for concern in the
country, apart from Kosovo: the phone-tapping of the president, a road incident redolent of an assassination attempt
and anti-EU statements presumably prompted by internal politics. In the light of this, I would like to ask how much
attention we are paying to multi-ethnic Vojvodina, the authority of which is waning. Does the Commission not think
that this removal of authority is turning the region into another tension flashpoint?

Answer given by Mr Fiile on behalf of the Commission
(18 January 2013)

The Commission closely monitors the situation and developments in the Serbian Autonomous province of
Vojvodina.

The Commission reported in the October 2012 Progress report on Serbia (") that ‘the inter-ethnic situation in the
Autonomous Province of Vojvodina remained good’ and that ‘there have been only sporadic interethnic incidents’
with reactions to such incidents by provincial officials and the police being adequate even though the legal process
needs to be improved as the prosecution continued to treat them as misdemeanour cases rather than criminal
offences. The Commission has also reported that ‘the law on Vojvodina’s own resources, required by the Constitution,
has yet to be adopted’ and it took note of the Constitutional Court invalidating in July 2012 some provisions of the
law regulating the competences of Vojvodina.

Furthermore, the Commission has welcomed the adoption of the Vojvodina Statute as a way forward towards the
implementation of the Serbian 2006 Constitution and it is expected from the Serbian authorities, at both state and
provincial level, to continue working in line with the Constitutional and legal provisions and in a cooperative manner.
The Commission considers that Vojvodina needs to remain a positive reference when it comes to decentralisation and
local self-government matters as well as minorities’ issues.

() http://ec.europa.eufenlargement/pdffkey_documents/2012/package/sr_rapport_2012_en.pdf
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Question for written answer E-010298/12
to the Commission
Martina Anderson (GUE/NGL)
(12 November 2012)

Subject: Habitats Directive

Can the Commission confirm whether the Irish Government received funding for delivering on the Habitats
Directive?

If so, can the Commission detail how much funding the Irish Government received for delivering on the Habitats
Directive?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(7 January 2013)

Ireland has made use of different EU funding sources to support the implementation of the Habitats Directive, with
particular focus on Natura 2000 (*). The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written
Question E-8488/2012 () for details about the allocation of different EU funds under the current programming
period.

Information about all LIFE Nature and Biodiversity projects in Ireland in support of implementation of the Habitats
Directive is available on the website of the Commission (*).

() Council Directive 92/43/EEC on the conservation of natural habitat types and of wild fauna and flora, O] No. L 206, 22.7.1992.
() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
()  http://ec.europa.eufenvironmentlife/project/Projects/index.cfm.
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Question for written answer E-010299/12
to the Commission
Martina Anderson (GUE/NGL)
(12 November 2012)

Subject: Turf cutting

Has the Commission considered the proposals made by the Irish Turf Cutters and Contractors Association, which
provide a basis for a solution to problems associated with the consolidation of bogs in Ireland?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(4 January 2013)

The Commission is aware of the proposals made by the Irish Turf Cutters and Contractors Association (TCCA)
regarding turf cutting on raised bogs that are protected under the Habitats Directive (). It is for the competent
authorities in Ireland to ensure the necessary protection and management measures for these raised bogs, including in
relation to turf cutting. The Commission understands that the Irish authorities are developing a national management
plan for Irish raised bogs under the conditions set out in the directive. The assessment carried out by the TCCA is a
helpful contribution to finding a lasting solution to this problem, which must be achieved within the legal framework
of the Habitats Directive.

() Council Directive 92/43/EEC on the conservation of natural habitat types and of wild fauna and flora, O] L 206, 22.7.1992.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-010300/12
aan de Commissie
Jan Mulder (ALDE)
(12 november 2012)

Betreft: Natura 2000

1. Zijn lidstaten verplicht zich ten aanzien van de uitvoering van de Vogel en Habitatrichtlijn te houden aan de
aanmeldingsformulieren, en vormen nationale toevoegingen een onderdeel van de uiteindelijke beoordeling door de
Commissie?

2. Er dient een projectbesluit te worden genomen voor elke activiteit die een mogelijke significante negatieve
invloed kan hebben op de natuur. In Nederland is dit geregeld in een aparte aanvraagprocedure in de
natuurbeschermingswet en dit wordt beoordeeld in een omgevingsvergunning. Maakt een dergelijk projectbesluit
ook deel uit van de beoordeling door de Commissie?

3. Dienen alle reeds in wording zijnde beheersplannen de gegevens van het standaard declaratieformulier
uitgangspunt te zijn bij het vaststellen van de maatregelen en dient deze procedure openbaar te zijn?

Antwoord van de heer Poto¢nik namens de Commissie
(7 januari 2013)

Artikel 6 van de habitatrichtlijn is van toepassing op soorten en typen habitats waarvoor beschermde gebieden
moeten worden aangewezen overeenkomstig artikel 4, lid 1, van de vogelrichtlijn () en artikel 4, lid 1, van de
habitatrichtlijn (). De lidstaten moeten in het standaardgegevensformulier (SGF) alle typen habitats en soorten van
communautair belang opnemen die in een gebied voorkomen. Krachtens de vogelrichtlijn moeten enkel in bijlage 1
bij de richtlijn genoemde soorten en trekvogels waarvoor het gebied is geselecteerd in het SGF worden opgenomen.
Darbij moet er rekening mee worden gehouden dat natuurlijke ontwikkelingen tot aanpassingen van de opgenomen
soorten kunnen nopen. De Commissie controleert geen toevoegingen aan het SGF of door de lidstaten vastgestelde
instandhoudingsmaatregelen die verder gaan dan wat deze richtlijnen voorschrijven.

Overeenkomstig artikel 6 van de habitatrichtlijn is een advies van de Commissie over een nationale vergunning voor
een plan of project enkel nodig wanneer het plan of project nadelige effecten op een gebied met een prioritair type
natuurlijke habitat en/of een prioritaire soort heeft en wanneer de vergunning wordt verleend om dwingende redenen
van groot openbaar belang die geen verband houden met de menselijke gezondheid, de openbare veiligheid of met
voor het milieu wezenlijke gunstige effecten. Deze vereisten van de habitatrichtlijn zijn naar behoren omgezet in de
Nederlandse Natuurbeschermingswet 1998.

De informatie in het SGF is cruciaal voor het vaststellen van gebiedsspecifieke instandhoudingsmaatregelen. Hoewel
de richtlijn geen specifiek formulier voor zulke maatregelen voorschrijft en de lidstaten ook niet verplicht het publiek
over de vaststelling van zulke instandhoudingsmaatregelen te raadplegen, is de Commissie voorstander van een
participatief proces.

() PBL20van26.1.2010, blz.1.
(&  PBL206van 22.7.1992, blz.1.
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Question for written answer E-010300/12
to the Commission
Jan Mulder (ALDE)
(12 November 2012)

Subject: Natura 2000

1. In implementing the directives on Wild Birds and Habitats, are Member States required to abide by the
notification forms, and do national additions form part of the ultimate assessment by the Commission?

2. A project decision has to be taken on each activity which may have a significant adverse impact on nature. In
the Netherlands, provision is made for this in a separate application procedure laid down in the Nature Protection
Act, and this is assessed in an environmental permit. Does such a project decision also form part of the assessment by
the Commission?

3. [In?] all management plans which are already being drawn up, should the particulars on the standard
declaration form be taken as the starting point for determining the measures, and should this procedure be public?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(7 January 2013)

Article 6 of the Habitats Directive applies to species and habitat types for which protected areas must be designated
according to Article 4.1 Birds Directive (') and Article 4.1 Habitats Directive (*). Member States must include in the
standard data form (SDF) all habitat types and species of Community interest which are present on a site. Under the
Birds Directive, only species listed in Annex I of the directive and migratory species for which the site has been
selected must be included in the SDF, keeping in mind that natural developments may require adaptations of the
species included. The Commission will not verify any additions to the SDF or conservation measures established by
the Member States going beyond what is required by these Directives.

According to Article 6 of the Habitats Directive, a national permit authorising a plan or project is only subject to a
Commission opinion when the plan or a project has adverse effects on a site hosting a priority natural habitat type
and/or a priority species and when the permit is granted for imperative reasons of overriding public interest other
than those relating to human health or public safety or to beneficial consequences of primary importance for the
environment. These requirements of the Habitats Directive have been properly transposed in the Dutch Nature
Protection Act 1998.

The information in the SDF is crucial for the establishment of site specific conservation measures. The directive does
not prescribe a specific form for such measures and neither does it oblige the Member States to consult the general
public on the establishment of such conservation measures. Nevertheless the Commission is in favour of a
participatory process.

() 0OJL20,26.1.2010.
®  0JL206,22.7.1992.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-010301/12
aan de Commissie
Ivo Belet (PPE)
(12 november 2012)

Betreft: Stand van zaken met betrekking tot sportmakelaars

Op deEU-conferentie over sportmakelaars (9-10 november 2011) concludeerde de Commissie dat een
zelfregulerende aanpak te verkiezen was om het beroep van sportmakelaar beter te omkaderen.

Hoe ver staat het met de werkzaamheden rond.d. sportmakelaars?

Heeft de Commissie al enig resultaat kunnen bereiken met betrekking tot een mogelijke standaardisering van het
beroep van voetbalmakelaar op Europees niveau?

Werden hiertoe al eerste stappen gezet binnen het Europees Comité voor standaardisering?

In welke mate denkt de Commissie dat deze benadering zal bijdragen tot het bewerkstelligen van minder concentratie
op de makelaarsmarkt, zoals aangegeven in parlementaire vraag E-000317/2012?

Heeft de Commissie al zicht op de datum waarop de resultaten van de studie over de juridische en economische
aspecten van transfers van professionele spelers bekendgemaakt zullen worden?

Antwoord van mevrouw Vassiliou namens de Commissie
(16 januari 2013)

De Commissie werkt samen met de betrokken partijen in de voetbalwereld en met de Europese en internationale
normalisatie-instellingen (CEN en ISO) om na te gaan of het beroep van voetbalmakelaar kan worden
gestandaardiseerd op Europees en internationaal niveau; de besprekingen zijn nog gaande. De Commissie wil het
debat bevorderen en de betrokken partijen hulp bieden om tot een overeenkomst te komen, en herinnert hen er
tegelijkertijd aan dat alle acties die eventueel worden ondernomen, moeten voldoen aan de EU-wetgeving, met
inbegrip van de mededingingsregels.

De resultaten van het onafhankelijke onderzoek naar de economische en juridische aspecten van transfers van
professionele spelers zullen begin 2013 beschikbaar gesteld worden.



C330E/124

Utedn véstnik Evropské unie

14.11.2013

(English version)

Question for written answer E-010301/12
to the Commission
Ivo Belet (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Current situation regarding sports agents

At the EU Conference on Sports Agents held on 9-10 November 2011, the Commission concluded that a self-
regulatory approach should be adopted to create a better regulatory regime for this profession.

What stage has been reached in the work on sports agents?

Has the Commission been able to achieve any results as regards the possible standardisation of the profession of
football agent at European level?

Have the first steps towards this already been taken within the European Committee for Standardisation?

To what extent does the Commission believe this approach will help bring about less concentration in the football
agent market, as asked in parliamentary Question E-003117/2012?

Can the Commission say when results of the study on the legal and economic aspects of transfers of professional
players will be published?

Answer given by Ms Vassiliou on behalf of the Commission
(16 January 2013)

The Commission is working together with football stakeholders and European and international standardisation
bodies (CEN and ISO) to examine the possible standardisation of the profession of football agents at the EU and
possibly international levels; discussions are ongoing. The Commission intends to facilitate the debate and assist the
stakeholders in finding an agreement, while reminding them that any possible action should respect EC laws,
including competition rules.

The results of the independent study on the economic and legal aspects of transfers of professional football players
will be made available in early 2013.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-010302/12
aan de Commissie
Ivo Belet (PPE)

(12 november 2012)
Betreft: Franse verplichting met betrekking tot alcoholtesters in de wagen
Op 23 mei 2012 meldde de Commissie in haar antwoord op parlementaire vraag E-004171/2012 dat ze contact had
opgenomen met de Franse autoriteiten met betrekking tot de Franse verplichting om een ongebruikte alcoholtester bij
zich te hebben in het voertuig.
Heeft de Commissie het onderzoek naar de nieuwe wetsbepaling intussen kunnen afronden?

[s de Commissie van oordeel dat deze maatregel het vrije verkeer van personen in de Europese Unie kan belemmeren?

Meent de Commissie dat deze maatregel gerechtvaardigd is en de proportionaliteitstoets doorstaat?

Antwoord van de heer Kallas namens de Commissie
(8 januari 2013)

De Commissie verwijst het geachte Parlementslid naar haar antwoord op vraag E-6721/2012 ().

Voorts wijst zij het geachte Parlementslid erop dat de Franse autoriteiten voorlopig niet sanctionerend optreden tegen
bestuurders die geen alcoholtester bij zich hebben (3).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/nl/parliamentary-questions.html
() http://www.interieur.gouv.fr/Actualites/L-actu-du-Ministere/Verbalisation-pour-defaut-d-ethylotest.
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Question for written answer E-010302/12
to the Commission
Ivo Belet (PPE)
(12 November 2012)

Subject: French requirement regarding breathalysers in cars

On 23 May 2012 the Commission stated in its answer to my Question E-004171/2012 that it had contacted the
French authorities in relation to the French requirement for drivers to have an unused breathalyser in their vehicles.

Has the Commission now completed its examination of the new legal provisions?
Does the Commission consider that this measure could hinder the free movement of persons in the EU?

Does the Commission consider that this measure is justified and passes the proportionality test?

Answer given by Mr Kallas on behalf of the Commission
(8 January 2013)

In relation to the questions addressed by the Honourable Member, the Commission would refer to its reply to
Question E-6721/2012 ().

Moreover, the Commission draws to the attention of the Honourable Member that the French authorities have
currently suspended the application of sanctions against those drivers that do not carry a breathalyser (?).

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
() http://www.interieur.gouv.fr/Actualites/L-actu-du-Ministere/Verbalisation-pour-defaut-d-ethylotest.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-010303/12
aan de Commissie
Ivo Belet (PPE)
(12 november 2012)

Betreft: Nederlandse hervorming van de tegemoetkoming koopkrachtcompensatie — Follow up

Kan de Commissie in aansluiting op haar antwoord op eerdere vragen E-007906/2011 en E-000518/2012 meedelen
wat de stand van zaken is in dit dossier?

Heeft de Commissie haar analyse van de Nederlandse hervorming kunnen afronden op basis van de informatie die de
Nederlandse regering verstrekt heeft?

Zal de Commissie verdere stappen nemen in de inbreukprocedure en, zo ja, op welke termijn kunnen deze verwacht
worden?

Antwoord van de heer Andor namens de Commissie
(11 januari 2013)

Op 31 mei 2012 heeft de Commissie met betrekking tot de Nederlandse Wet koopkrachttegemoetkoming oudere
belastingplichtigen een met redenen omkleed advies uitgebracht. De Commissie zal begin 2013 een besluit nemen
over het verdere verloop van de niet-nakomingsprocedure.
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Question for written answer E-010303/12
to the Commission
Ivo Belet (PPE)
(12 November 2012)

Subject: Dutch reform of the allowance for loss of purchasing power — follow-up

Further to the Commission’s answer to the previous questions E-007906/2011 and E-000518/2012, can it indicate
the state of play with regard to this matter?

Has the Commission managed to complete its analysis of the Dutch reform on the basis of information provided by
the Netherlands Government?

Will the Commission take further steps in the infringement proceedings and if so, how soon can these be expected?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(11 January 2013)

On 31May 2012, the Commission decided to issue a reasoned opinion in respect of the Dutch Wet
koopkrachttegemoetkoming oudere belastingplichtigen (Law on a purchasing power supplement for elderly taxpayers). The
Commission should decide on the further course of the infringement proceedings in early 2013.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010305/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Hans-Peter Martin (NI)

(12. November 2012)

Betrifft: VP/[HR — Drohnenangriffe der Vereinigten Staaten von Amerika

Die britische Nichtregierungsorganisation ,The Bureau of Investigative Journalism“ (BI]) analysiert verschiedene
Quellen, vor allem Medienberichte, um zusammenzustellen, wie viele Militdrschldge die Vereinigten Staaten von
Amerika in Pakistan, dem Jemen und Somalia mit Drohnen durchgefiihrt haben. Nach den BIJ-Statistiken fiihrten die
Vereinigten Staaten von 2004 bis 2012 in 349 Fillen Drohnenattacken in Pakistan durch. Im Jemen gab es von 2001
bis 2012 nach Angaben des BIJ 52 bis 62 und in Somalia von 2007 bis 2012 zwischen 10 und 23 Angriffe mit
Drohnen. Dabei wurden nach den Recherchen der NRO allein in Pakistan 474 bis 884 Zivilisten getotet.

1. Wie bewertet die Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin die Daten des BIJ?

2. Verfugt die Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin iiber eigene Daten zu von den Vereinigten Staaten
durchgefithrten Drohnenattacken und den Opferzahlen?

Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-010389/12
an die Kommission (Vizeprisidentin/Hohe Vertreterin)
Hans-Peter Martin (NI)

(13.